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STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Úvod
Európska zelená dohoda je základom európskej stratégie pre nový udržateľný rast 
a zamestnanosť a katalyzátorom transformácie, ktorej kľúčovými cieľmi sú klimatická 
neutralita a blahobyt našich občanov. Balík Fit for 2030 stanovuje rámec pre túto 
transformáciu prostredníctvom súdržného súboru návrhov, ktorý vychádza z existujúcich 
právnych predpisov v oblasti klímy a energetiky, ale zároveň ich posúva na novú úroveň 
a zabezpečuje synergie s ostatnými politikami EÚ. Revidovaná smernica o obnoviteľných 
zdrojoch energie je kľúčovým prvkom tohto balíka a musíme ju správne uplatňovať, pretože 
na druhé šance nie je čas. Spolu s ďalšími prepojenými návrhmi z balíka rieši jednu 
z najväčších výziev, ktorým čelíme: stále rastúci dopyt po energii pri súčasnom zabezpečení 
toho, aby energia pochádzala z obnoviteľných zdrojov, aby sa dosiahli ciele stanovené 
európskym právnym predpisom v oblasti klímy a zároveň chránilo naše životné prostredie 
a blaho našich občanov. 

Európskym právnym predpisom v oblasti klímy sa do zákona zapisuje cieľ stanovený 
v Európskej zelenej dohode, podľa ktorého sa majú európske hospodárstvo a spoločnosť stať 
klimaticky neutrálnymi do roku 2050. V právnom predpise sa stanovuje aj strednodobý cieľ 
znížiť čisté emisie skleníkových plynov do roku 2030 aspoň o 55 % v porovnaní s úrovňami 
z roku 1990. Klimatická neutralita do roku 2050 znamená dosiahnutie nulovej bilancie emisií 
skleníkových plynov v EÚ znížením emisií, investovaním do ekologických technológií 
a ochranou nášho prírodného prostredia. To znamená, že Európa bude v nasledujúcich 
desaťročiach prechádzať transformáciou historických rozmerov.

Stabilný a predvídateľný regulačný investičný rámec
V Glasgowskom pakte sa vyzýva na urýchlenie vývoja, zavádzania a šírenia technológií a 
prijímanie politík na prechod na nízkoemisné energetické systémy, a to aj prostredníctvom 
rýchleho rozšírenia zavádzania čistej výroby energie a opatrení v oblasti energetickej 
účinnosti vrátane zintenzívnenia úsilia o postupné ukončenie výroby energie z uhlia bez 
obmedzenia a postupné zrušenie neefektívnych dotácií na fosílne palivá, pričom by sa mala 
poskytovať cielená podpora najchudobnejším a najzraniteľnejším skupinám v súlade 
s vnútroštátnou situáciou a uznávať potreba podpory spravodlivej transformácie. 

Aby sme dekarbonizovali európsku výrobu a využívanie energie, ktoré sú spoločne 
zodpovedné za viac ako 75 % emisií skleníkových plynov v EÚ, musíme urýchliť prechod od 
fosílnych palív k bezuhlíkovým riešeniam, ktoré v súčasnosti vyrábajú len necelú tretinu 
elektrickej energie v EÚ.  Európa má obrovský potenciál v oblasti rozvoja všetkých druhov 
udržateľných a obnoviteľných zdrojov energie a naším cieľom by mal byť integrovaný 
energetický systém založený na obnoviteľných zdrojoch energie na celom kontinente. To si 
bude vyžadovať ambiciózne ciele v oblasti energie z obnoviteľných zdrojov vo všetkých 
členských štátoch. Obnoviteľný vodík je sľubná technológia, ale napriek najlepším zámerom 
Komisie nie je zaručená jeho dostupnosť za prijateľnú cenu pred rokom 2035. Únia by mala 
umožniť správne podmienky pre nové investície, aby sa prijali správne rozhodnutia nielen 
v tomto investičnom cykle, ale aj v tom nasledujúcom. Tým by sa zabezpečila aj vyvážená 
transformácia. Európska únia preto musí vytvoriť stabilné a predvídateľné regulačné 
prostredie, ktoré zabezpečí nielen splnenie cieľa 55 % v roku 2030, ale aj klimatickú 
neutralitu do roku 2050. Našim občanom musíme tiež poskytnúť lepšiu transparentnosť 
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pôvodu elektrickej energie. 

Proporcionalita a subsidiarita
Zásady proporcionality a subsidiarity sú stanovené v článku 5 ZFEÚ. Zásada proporcionality 
znamená, že EÚ na dosiahnutie svojich cieľov prijme len také opatrenia, aké potrebuje, a nie 
viac. Zásada subsidiarity by mala zaručiť schopnosť členských štátov prijímať rozhodnutia a 
opatrenia a povoľuje zásah Únie, ak ciele opatrenia nie je možné uspokojivo dosiahnuť na 
úrovni členských štátov, ale možno ich lepšie dosiahnuť na úrovni Únie. Okrem toho 
zabezpečuje, aby sa právomoci vykonávali čo najbližšie k občanovi. Preto spravodajca v 
súvislosti s touto legislatívou podporuje použitie smernice. Komisia správne poukazuje na to, 
že sa vyžaduje prístup na úrovni EÚ, aby sa zabezpečili správne stimuly na to, aby členské 
štáty s rôznou úrovňou ambícií koordinovane urýchlili energetickú transformáciu z tradičného 
energetického systému založeného na fosílnych palivách na integrovanejší a energeticky 
efektívnejší energetický systém založený na obnoviteľných zdrojoch, keďže nákladovo 
efektívny urýchlený vývoj energie z udržateľných obnoviteľných zdrojov v rámci 
integrovanejšieho energetického systému nemožno uspokojivo dosiahnuť iba na úrovni 
členských štátov. Použitie delegovaných aktov v smernici však podľa spravodajcu nie je v 
súlade so všeobecným cieľom zásad proporcionality a subsidiarity, keďže Úniu oprávňuje 
vykonávať svoje právomoci len vtedy, keď členské štáty nie sú schopné uspokojivo dosiahnuť 
ciele navrhovaného opatrenia a keď konanie na úrovni Únie môže priniesť pridanú hodnotu.

Kritériá trvalej udržateľnosti
Spravodajca víta návrh Európskej komisie, ale domnieva sa, že táto revízia by mala zaručiť aj 
súdržnosť a konzistentnosť politiky. Preto navrhuje obmedziť podporu využívania primárnej 
lesnej biomasy, pričom uznáva potrebu pokračujúcej podpory využívania sekundárnej lesnej 
biomasy, aby sa zabezpečilo splnenie klimatických cieľov EÚ do roku 2030. Na tento účel 
zavádza aj potrebné definície. Tieto opatrenia tiež lepšie zabezpečia ambície stanovené v 
stratégii v oblasti biodiverzity a zároveň uznajú rozdiely a rôzne východiská medzi členskými 
štátmi a regiónmi v oblasti biodiverzity. 

Záchyty uhlíka
Je nevyhnutné, aby sme chránili a zvyšovali množstvo cenných záchytov uhlíka, ktoré máme 
v Únii. Na zabezpečenie súladu s cieľmi zvýšenia záchytov v právnom predpise v oblasti 
klímy a s návrhom Komisie o využívaní sektora LULUCF je nevyhnutné, aby členské štáty 
zlepšili monitorovanie a podávanie správ o záchytoch uhlíka a využívaní biomasy. Preto sa v 
tomto návrhu stanoviska navrhujú zaviesť národné bioenergetické plány, ktoré umožnia 
členským štátom zohľadniť rôzne východiská a špecifické situácie a zároveň zabezpečiť, aby 
sa pri využívaní biomasy zvýšili záchyty uhlíka. Okrem toho sa v návrhu stanoviska zavádza 
povinnosť Európskej komisie prijať osobitný legislatívny návrh, ktorým sa stanovia 
maximálne hodnoty pre využívanie lesnej biomasy na energetické účely na úrovni členských 
štátov. 

POZMEŇUJÚCE NÁVRHY
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Výbor pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín vyzýva Výbor pre 
priemysel, výskum a energetiku, aby ako gestorský výbor vzal do úvahy tieto pozmeňujúce 
návrhy:

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh smernice
Odôvodnenie 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) V Európskej zelenej dohode5 sa 
stanovuje cieľ Únie dosiahnuť klimatickú 
neutralitu v roku 2050, a to spôsobom, 
ktorý bude prínosom pre európske 
hospodárstvo, rast a vytváranie 
pracovných miest. Tento cieľ, ako aj cieľ 
znížiť emisie skleníkových plynov do roku 
2030 o 55 % stanovený v pláne cieľov v 
oblasti klímy do roku 20306, ktorý schválil 
Európsky parlament7  i Európska rada8 , 
si vyžaduje transformáciu energetiky a 
podstatne vyššie podiely obnoviteľných 
zdrojov energie v integrovanom 
energetickom systéme.

(1) V Európskej zelenej dohode5 sa 
stanovuje cieľ Únie dosiahnuť klimatickú 
neutralitu najneskôr v roku 2050, a to 
spôsobom, ktorý bude prínosom pre 
európsky udržateľný hospodársky, 
environmentálny a sociálny rozvoj, 
prosperitu a vytváranie pracovných miest. 
Tento cieľ, ako aj cieľ znížiť emisie 
skleníkových plynov do roku 2030 
najmenej o 55 % stanovený v európskom 
právnom predpise v oblasti klímy si 
vyžaduje transformáciu energetiky 
založenú na znížení spotreby energie a 
zdrojov a zvýšenej efektívnosti a podstatne 
vyšších podieloch obnoviteľných zdrojov 
energie v integrovanom energetickom 
systéme.

_________________ _________________
5 Oznámenie Komisie COM(2019) 640 
final z 11.12.2019, Európska zelená 
dohoda.

5 Oznámenie Komisie COM(2019) 640 
final z 11.12.2019, Európska zelená 
dohoda.

6 Oznámenie Komisie COM(2020) 562 
final zo 17.9.2020, Ambicióznejšie 
klimatické ciele pre Európu na rok 2030 
Investícia do klimaticky neutrálnej 
budúcnosti v prospech našich občanov.
7 Uznesenie Európskeho parlamentu z 15. 
januára 2020 o európskom ekologickom 
dohovore [2019/2956(RSP)].
8  Závery Európskej rady z 11. decembra 
2020 
https://www.consilium.europa.eu/media/4
7296/1011-12-20-euco-conclusions-
en.pdf.
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Pozmeňujúci návrh 2

Návrh smernice
Odôvodnenie 1 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1a) Vo všeobecnom 
environmentálnom akčnom programe 
Únie do roku 2030 (8. EAP) sa stanovujú 
tematické prioritné ciele na rok 2030 v 
oblastiach zmierňovania zmeny klímy, 
adaptácie na zmenu klímy, ochrany a 
obnovy biodiverzity, netoxického 
obehového hospodárstva, životného 
prostredia s nulovým znečistením a 
minimalizácie environmentálnych tlakov 
vyplývajúcich z výroby a spotreby vo 
všetkých odvetviach hospodárstva a 
uznáva sa, že tieto ciele, ktoré sa týkajú 
príčin aj vplyvov environmentálnych škôd, 
sú neoddeliteľne prepojené. Dlhodobým 
prioritným cieľom 8. EAP je aj to, aby 
občania najneskôr do roku 2050 žili 
dobre, v rámci možností planéty v 
hospodárstve zameranom na dobré 
životné podmienky, v ktorom sa neplytvá, 
rast je regeneračný, dosiahla sa 
klimatická neutralita a výrazne sa 
minimalizovali nerovnosti. Zdravé životné 
prostredie tvorí základ blaha všetkých 
ľudí a je životným prostredím, v ktorom sa 
zachováva biodiverzita, ekosystémy 
prosperujú a príroda je chránená a 
obnovovaná, čo vedie k väčšej odolnosti 
voči zmene klímy, katastrofám súvisiacim 
s klímou a počasím a iným 
environmentálnym rizikám.

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh smernice
Odôvodnenie 1 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1b) Cieľom 8. environmentálneho 
akčného programu (8. EAP) Únie do roku 
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2030, rámca pre opatrenia Únie v oblasti 
životného prostredia a klímy, je urýchliť 
zelenú transformáciu na klimaticky 
neutrálne, udržateľné, netoxické, odolné 
a konkurencieschopné obehové 
hospodárstvo efektívne využívajúce zdroje 
a založené na obnoviteľných zdrojoch 
energie, a to spravodlivým, rovnocenným 
a inkluzívnym spôsobom, a chrániť, 
obnovovať a zlepšovať stav životného 
prostredia, okrem iného zastavením a 
zvrátením straty biodiverzity. 8. EAP 
podporuje a posilňuje integrovaný prístup 
k politike a vykonávaniu, ktorý vychádza z 
Európskej zelenej dohody. Uznáva sa v 
ňom, že dokončenie transformácie si bude 
vyžadovať systémovú zmenu, ktorá podľa 
agentúry EEA predstavuje zásadnú, 
transformačnú a prierezovú zmenu, ktorá 
zahŕňa zásadné posuny a preorientovanie 
v cieľoch systému, stimuloch, 
technológiách, sociálnych postupoch a 
normách, ako aj v znalostných systémoch 
a riadiacich prístupoch.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh smernice
Odôvodnenie 1 c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1c) Na dosiahnutie cieľov je potrebné 
zabezpečiť, aby legislatívne iniciatívy, 
programy, investície, projekty a ich 
vykonávanie boli v súlade s cieľmi 8. 
EAP, v relevantných prípadoch prispievali 
k nim a nepoškodzovali ich. Okrem toho 
bude na splnenie cieľov 8. EAP potrebné 
zabezpečiť, aby sa sociálne nerovnosti 
vyplývajúce z vplyvov a politík súvisiacich 
s klímou a životným prostredím 
minimalizovali a aby sa opatrenia prijaté 
na ochranu životného prostredia a klímy 
vykonávali sociálne spravodlivým a 
inkluzívnym spôsobom, ako aj 
uplatňovanie hľadiska rodovej rovnosti v 
politikách v oblasti klímy a životného 
prostredia, a to aj začlenením rodového 
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hľadiska do všetkých fáz procesu tvorby 
politiky, a ako také sa stanovili aj ako 
základné podmienky v 8. EAP.

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh smernice
Odôvodnenie 1 d (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1d) Cieľom 8. EAP do roku 2030 v 
oblasti zmierňovania zmeny klímy je 
rýchle a predvídateľné znižovanie emisií 
skleníkových plynov a zároveň 
zlepšovanie odstraňovania pomocou 
prírodných záchytov v Únii s cieľom 
dosiahnuť cieľ zníženia emisií 
skleníkových plynov do roku 2030 
stanovený v nariadení (EÚ) 2021/1119 v 
súlade s cieľmi Únie v oblasti klímy a 
životného prostredia, a zároveň 
zabezpečiť spravodlivú transformáciu, pri 
ktorej sa na nikoho nezabudne. V snahe 
pomôcť dosiahnuť ciele 8. EAP sa v ňom 
stanovuje aj základná podmienka 
postupného rušenia dotácií škodlivých pre 
životné prostredie, a to aj stanovením 
lehoty na postupné zrušenie dotácií na 
fosílne palivá v súlade s ambíciou 
obmedziť globálne otepľovanie na 1,5 °C, 
ako aj záväzného rámca Únie na 
monitorovanie o pokroku členských štátov 
pri postupnom rušení dotácií na fosílne 
palivá a podávanie správ o ňom na 
základe dohodnutej metodiky.

Pozmeňujúci návrh 6
Návrh smernice
Odôvodnenie 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Energia z obnoviteľných zdrojov 
zohráva zásadnú úlohu pri plnení 
Európskej zelenej dohody a pri dosiahnutí 
klimatickej neutrality do roku 2050, keďže 

(2) Energia z obnoviteľných zdrojov 
zohráva zásadnú úlohu pri plnení 
Európskej zelenej dohody a pri dosiahnutí 
klimatickej neutrality do roku 2050, keďže 
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na sektor energetiky pripadá vyše 75 % 
celkových emisií skleníkových plynov v 
Únii. Využívaním energie z obnoviteľných 
zdrojov by sa nielen znížili predmetné 
emisie skleníkových plynov, ale takisto 
prispelo aj k riešeniu výzev v oblasti 
životného prostredia, akou je napríklad 
strata biodiverzity.

na sektor energetiky pripadá vyše 75 % 
celkových emisií skleníkových plynov v 
Únii. Využívaním energie z obnoviteľných 
zdrojov by sa nielen znížili predmetné 
emisie skleníkových plynov, ale takisto 
prispelo aj k riešeniu výzev v oblasti 
životného prostredia, ktoré zhoršuje zmena 
klímy, ako sú strata biodiverzity, 
znečistenie pôdy, vody a ovzdušia, čo by 
prispelo k zlepšeniu kvality ovzdušia a 
ľudského zdravia. Zároveň je potrebné 
zaviesť účinné kritériá udržateľnosti, aby 
sa zabránilo tomu, že využívanie energie z 
obnoviteľných zdrojov tieto problémy ešte 
viac zhorší, namiesto toho, aby ich 
obmedzilo.

Pozmeňujúci návrh 7
Návrh smernice
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) V smernici Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ)9 2018/2001 sa stanovuje 
záväzná únijná cieľová hodnota minimálne 
32 % podielu energie z obnoviteľných 
zdrojov v hrubej konečnej energetickej 
spotrebe Únie do roku 2030.  Podľa plánu 
cieľov v oblasti klímy by podiel energie z 
obnoviteľných zdrojov v hrubej konečnej 
energetickej spotrebe musel narásť do roku 
2030 na 40 %, aby sa podarilo dosiahnuť 
cieľovú hodnotu Únie zníženia emisií 
skleníkových plynov10 .  Preto je potrebné 
zvýšiť cieľovú hodnotu stanovenú v článku 
3 danej smernice. 

(3) V smernici Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ)9 2018/2001 sa stanovuje 
záväzná únijná cieľová hodnota minimálne 
32 % podielu energie z obnoviteľných 
zdrojov v hrubej konečnej energetickej 
spotrebe Únie do roku 2030. Podľa plánu 
cieľov v oblasti klímy by podiel energie z 
obnoviteľných zdrojov v hrubej konečnej 
energetickej spotrebe musel narásť do roku 
2030 najmenej na 45 %, aby sa podarilo 
dosiahnuť cieľovú hodnotu Únie zníženia 
emisií skleníkových plynov. Preto je 
potrebné zvýšiť cieľovú hodnotu stanovenú 
v článku 3 danej smernice.

__________________ __________________
9 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2018/2001 z 11. decembra 2018 o 
podpore využívania energie z 
obnoviteľných zdrojov (Ú. v. EÚ L 328, 
21.12.2018, s. 82 – 209).

9 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2018/2001 z 11. decembra 2018 o 
podpore využívania energie z 
obnoviteľných zdrojov (Ú. v. EÚ L 328, 
21.12.2018, s. 82 – 209).

10 Bod 3 oznámenia Komisie COM(2020) 
562 final zo 17.9.2020, Ambicióznejšie 
klimatické ciele pre Európu na rok 2030 

10 Bod 3 oznámenia Komisie COM(2020) 
562 final zo 17.9.2020, Ambicióznejšie 
klimatické ciele pre Európu na rok 2030 
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Investícia do klimaticky neutrálnej 
budúcnosti v prospech našich občanov.

Investícia do klimaticky neutrálnej 
budúcnosti v prospech našich občanov.

Pozmeňujúci návrh 8
Návrh smernice
Odôvodnenie 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Čoraz viac uznania sa dostáva 
potrebe zladiť politiky v oblasti bioenergie 
so zásadou kaskádového využívania 
biomasy11 v snahe zabezpečiť spravodlivý 
prístup na trhy so surovinami z biomasy na 
vývoj inovačných riešení s vysokou 
pridanou hodnotou, ktoré sú založené na 
biologických materiáloch a v záujme 
udržateľného obehového biohospodárstva.  
Členské štáty by pri vývoji systémov 
podpory bioenergie mali preto takisto 
zohľadňovať dostupné udržateľné dodávky 
biomasy na energetické aj iné využitie, 
udržiavanie vnútroštátnych lesných 
záchytov uhlíka a ekosystémov i zásady 
obehového hospodárstva a kaskádového 
využívania biomasy, ako aj hierarchiu 
odpadového hospodárstva stanovenú v 
smernici Európskeho parlamentu a Rady 
2008/98/ES12. S týmto zámerom by 
nemali poskytovať žiadnu podporu výrobe 
energie z piliarskych a dyhárenských 
výrezov, pňov a koreňov, ani by nemali 
podporovať používanie kvalitnej guľatiny 
na energetické účely, s výnimkou presne 
vymedzených okolností. V súlade so 
zásadou kaskádového využívania biomasy 
by sa drevná biomasa mala používať podľa 
svojej najvyššej hospodárskej a 
environmentálnej pridanej hodnoty v tomto 
poradí priorít: 1) výrobky na báze dreva, 2) 
predĺženie ich životnosti, 3) opätovné 
použitie, 4) recyklácia, 5) bioenergia a 6) 
zneškodňovanie. Ak nie je ekonomicky 
životaschopné alebo environmentálne 
vhodné žiadne iné využitie drevnej 
biomasy, energetické zhodnocovanie 
pomáha znižovať výrobu energie 
z neobnoviteľných zdrojov. Systémy 

(4) Čoraz viac uznania sa dostáva 
potrebe zladiť politiky v oblasti bioenergie 
so zásadou kaskádového využívania 
biomasy11 v snahe zabezpečiť spravodlivý 
prístup na trhy so surovinami z biomasy na 
vývoj inovačných riešení s vysokou 
pridanou hodnotou, ktoré sú založené na 
biologických materiáloch, a v záujme 
udržateľného obehového biohospodárstva 
a v snahe prispieť ku klimatickým 
cieľom. Členské štáty by pri vývoji 
systémov podpory bioenergie mali preto 
takisto zohľadňovať dostupné udržateľné 
dodávky biomasy na energetické aj iné 
využitie, udržiavanie vnútroštátnych 
lesných záchytov uhlíka a ekosystémov i 
zásady obehového hospodárstva a 
kaskádového využívania biomasy, ako aj 
zaviesť hierarchiu odpadového 
hospodárstva stanovenú v smernici 
Európskeho parlamentu a Rady 
2008/98/ES. S týmto zámerom by nemali 
poskytovať žiadnu podporu výrobe energie 
z primárnej drevnej biomasy. V súlade so 
zásadou kaskádového využívania biomasy 
by sa sekundárna drevná biomasa mala 
používať podľa svojej najvyššej 
hospodárskej a environmentálnej pridanej 
hodnoty v tomto poradí priorít: 1) výrobky 
na báze dreva, 2) predĺženie ich životnosti, 
3) opätovné použitie, 4) recyklácia, 5) 
bioenergia a 6) zneškodňovanie. Ak nie je 
ekonomicky životaschopné alebo 
environmentálne vhodné žiadne iné 
využitie sekundárnej drevnej biomasy, 
energetické zhodnocovanie pomáha 
znižovať výrobu energie 
z neobnoviteľných zdrojov. Systémy 
podpory bioenergie členských štátov by 
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podpory bioenergie členských štátov by 
preto mali byť zamerané na také suroviny, 
pri ktorých existuje len obmedzená súťaž 
na trhu s odvetviami materiálov a ktorých 
získavanie sa považuje za pozitívne pre 
klímu aj biodiverzitu, aby sa zabránilo 
negatívnym stimulom pre neudržateľné 
reťazce výroby bioenergie, ako sa určili v 
správe JRC The use of woody biomass for 
energy production in the EU (Využívanie 
drevnej biomasy na výrobu energie v 
EÚ)13. Na druhej strane, pri vymedzovaní 
ďalších dôsledkov zásady kaskádového 
využívania treba uznať vnútroštátne 
osobitosti, na základe ktorých členské štáty 
koncipujú svoje systémy podpory. 
Prioritnou voľbou by malo byť 
predchádzanie vzniku odpadu, opätovné 
použitie a recyklácia odpadu. Členské štáty 
by sa mali vyhnúť vytváraniu systémov 
podpory, ktoré by boli v rozpore s cieľmi 
týkajúcimi sa spracovania odpadu a viedli 
by k neefektívnemu využívaniu 
recyklovateľného odpadu. Navyše v snahe 
zabezpečiť efektívnejšie využívanie 
bioenergie by členské štáty počnúc rokom 
2026 už nemali poskytovať podporu 
zariadeniam vyrábajúcim výlučne 
elektrickú energiu, s výnimkou zariadení v 
regiónoch s osobitným štatútom, pokiaľ ide 
o ich prechod z fosílnych palív na iné 
palivá alebo zariadení využívajúcich 
zachytávanie a ukladanie CO₂.

preto mali byť zamerané na také suroviny, 
pri ktorých existuje len obmedzená súťaž 
na trhu s odvetviami materiálov a ktorých 
získavanie sa považuje za pozitívne pre 
klímu aj biodiverzitu, aby sa zabránilo 
negatívnym stimulom pre neudržateľné 
reťazce výroby bioenergie, ako sa určili v 
správe JRC The use of woody biomass for 
energy production in the EU (Využívanie 
drevnej biomasy na výrobu energie v EÚ). 
Na druhej strane, pri vymedzovaní ďalších 
dôsledkov zásady kaskádového využívania 
treba uznať vnútroštátne osobitosti, na 
základe ktorých členské štáty koncipujú 
svoje systémy podpory. Komisia by mala 
prijať vykonávací akt týkajúci sa spôsobu, 
ako uplatňovať zásadu kaskádového 
využívania v prípade biomasy, aby sa 
všetka biomasa využívala podľa jej 
najvyššej environmentálnej a 
hospodárskej pridanej hodnoty, pričom by 
sa mali zohľadniť technologické inovácie, 
dostupné objemy surovín a podiel už 
existujúcich konkurenčných 
priemyselných použití iných ako 
energetické zhodnocovanie, so zameraním 
na systémy podpory a s náležitým 
ohľadom na vnútroštátne špecifiká a 
prírodné škodlivé činitele, ako sú prírodné 
požiare, škodcovia a choroby, pri 
maximalizácii pozitívneho vplyvu 
bioenergie na klímu a minimalizácii 
nepriaznivých vplyvov na biodiverzitu. 
Prioritnou voľbou by malo byť 
predchádzanie vzniku odpadu, opätovné 
použitie a recyklácia odpadu. Členské štáty 
by sa mali vyhnúť vytváraniu systémov 
podpory, ktoré by boli v rozpore s cieľmi 
týkajúcimi sa spracovania odpadu a viedli 
by k neefektívnemu využívaniu 
recyklovateľného odpadu. Navyše v snahe 
zabezpečiť efektívnejšie využívanie 
bioenergie by členské štáty počnúc rokom 
2026 už nemali poskytovať podporu 
využívaniu drevnej biomasy v 
zariadeniach vyrábajúcich výlučne 
elektrickú energiu, s výnimkou zariadení v 
regiónoch s osobitným štatútom, pokiaľ ide 
o ich prechod z fosílnych palív na iné 
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palivá alebo zariadení využívajúcich 
zachytávanie a ukladanie CO₂. Na 
konferencii COP26 Komisia spolu s 
globálnymi lídrami zvýšila úroveň 
globálnych ambícií v oblasti ochrany a 
obnovy globálnych lesov a zrýchleného 
prechodu na prepravu s nulovými 
emisiami.

__________________ __________________
11 Účelom zásady kaskádového využívania 
je dosiahnuť efektívne využívanie zdrojov 
biomasy na základe prioritného používania 
biomasy na materiálové, a nie na 
energetické účely, kedykoľvek to je možné, 
čím sa zvyšuje množstvo biomasy 
dostupnej v systéme. V súlade so zásadou 
kaskádového využívania biomasy by sa 
drevná biomasa mala používať podľa 
svojej najvyššej hospodárskej a 
environmentálnej pridanej hodnoty v tomto 
poradí priorít: 1) výrobky na báze dreva, 2) 
predĺženie ich životnosti, 3) opätovné 
použitie, 4) recyklácia, 5) bioenergia a 6) 
zneškodňovanie.

11 Účelom zásady kaskádového využívania 
je dosiahnuť efektívne využívanie zdrojov 
biomasy na základe prioritného používania 
biomasy na materiálové, a nie na 
energetické účely, kedykoľvek to je možné, 
čím sa zvyšuje množstvo biomasy 
dostupnej v systéme. V súlade so zásadou 
kaskádového využívania biomasy by sa 
drevná biomasa mala používať podľa 
svojej najvyššej hospodárskej a 
environmentálnej pridanej hodnoty v tomto 
poradí priorít: 1) výrobky na báze dreva, 2) 
predĺženie ich životnosti, 3) opätovné 
použitie, 4) recyklácia, 5) bioenergia a 6) 
zneškodňovanie.

12 Smernica Európskeho parlamentu a 
Rady 2008/98/ES z 19. novembra 2008 o 
odpade a o zrušení určitých smerníc (Ú. v. 
EÚ L 312, 22.11.2008, s. 3).

12 Smernica Európskeho parlamentu a 
Rady 2008/98/ES z 19. novembra 2008 o 
odpade a o zrušení určitých smerníc (Ú. v. 
EÚ L 312, 22.11.2008, s. 3).

13 
https://publications.jrc.ec.europa.eu/reposit
ory/handle/JRC122719

13 
https://publications.jrc.ec.europa.eu/reposit
ory/handle/JRC122719

Pozmeňujúci návrh 9
Návrh smernice
Odôvodnenie 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) Rýchly rast a zvyšovanie 
nákladovej konkurencieschopnosti výroby 
elektriny z obnoviteľných zdrojov možno 
využiť na pokrytie čoraz väčšieho dopytu 
po energii – napríklad používanie 
tepelných čerpadiel na vykurovanie 
priestorov alebo nízkoteplotných 

(5) Rýchly rast a zvyšovanie 
nákladovej konkurencieschopnosti výroby 
elektriny z obnoviteľných zdrojov možno 
využiť na pokrytie čoraz väčšieho dopytu 
po energii – napríklad používanie 
tepelných čerpadiel na vykurovanie 
priestorov alebo nízkoteplotných 
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priemyselných procesov, elektrické vozidlá 
v doprave či elektrické pece v niektorých 
odvetviach. Elektrinu z obnoviteľných 
zdrojov možno využiť aj na výrobu 
syntetických palív na spotrebu v ťažko 
dekarbonizovateľných dopravných 
sektoroch, ako je letecká a námorná 
doprava. Potrebujeme rámec elektrifikácie, 
ktorý umožní spoľahlivú a efektívnu 
koordináciu a rozšírenie trhových 
mechanizmov, aby sa zladila ponuka s 
dopytom v priestore i čase, stimulovali 
investície do flexibility a pomohlo 
integrovať veľké podiely elektriny z 
variabilnej výroby z obnoviteľných 
zdrojov. Členské štáty by preto mali 
zabezpečiť, aby zavádzanie elektriny z 
obnoviteľných zdrojov naďalej rástlo 
primeraným tempom, aby sa pokryl rastúci 
dopyt. Na to by mali zriadiť rámec 
zahŕňajúci mechanizmy kompatibilné s 
trhom na riešenie zostávajúcich prekážok, 
aby sme mali bezpečné a primerané 
systémy elektriny vhodné pre vysokú 
úroveň energie z obnoviteľných zdrojov, 
ako aj zásobníky plne začlenené do 
elektrizačnej sústavy. Konkrétne by tento 
rámec mal riešiť zostávajúce bariéry 
vrátane bariér nefinančnej povahy, ako sú 
nedostatočné digitálne a ľudské zdroje na 
spracúvanie rastúceho počtu žiadostí o 
povolenie.

priemyselných procesov, elektrické vozidlá 
v doprave či elektrické pece v niektorých 
odvetviach. Elektrinu z obnoviteľných 
zdrojov možno využiť aj na výrobu 
syntetických palív na spotrebu v ťažko 
dekarbonizovateľných dopravných 
sektoroch, ako je letecká a námorná 
doprava. Mali by sa vyvinúť inovačné 
technológie, pretože by mohli prispieť k 
plneniu cieľov v oblasti klímy do roku 
2030, ako aj cieľov v oblasti klímy do 
roku 2050. Potrebujeme rámec 
elektrifikácie, ktorý umožní spoľahlivú a 
efektívnu koordináciu a rozšírenie 
trhových mechanizmov, aby sa zladila 
ponuka s dopytom v priestore i čase, 
stimulovali investície do flexibility a 
pomohlo integrovať veľké podiely 
elektriny z variabilnej výroby z 
obnoviteľných zdrojov. Členské štáty by 
preto mali zabezpečiť, aby zavádzanie 
elektriny z obnoviteľných zdrojov naďalej 
rástlo primeraným tempom, aby sa pokryl 
rastúci dopyt. Na to by mali zriadiť rámec 
zahŕňajúci mechanizmy kompatibilné s 
trhom na riešenie zostávajúcich prekážok, 
aby sme mali bezpečné a primerané 
systémy elektriny vhodné pre vysokú 
úroveň energie z obnoviteľných zdrojov, 
ako aj zásobníky plne začlenené do 
elektrizačnej sústavy. Konkrétne by tento 
rámec mal riešiť zostávajúce bariéry 
vrátane bariér nefinančnej povahy, ako sú 
nedostatočné digitálne a ľudské zdroje 
orgánov a usmernenia na účinnejšie a 
nákladovo efektívnejšie včasné 
spracúvanie rastúceho počtu žiadostí o 
povolenie.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh smernice
Odôvodnenie 5 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5a) Zavádzanie hybridných tepelných 
čerpadiel, ktoré môžu využívať teplo ako 
zdroj energie, ako aj plyn, by sa malo 
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stimulovať v rámci kritérií smernice o 
obnoviteľných zdrojoch energie, aby sa 
dosiahli ciele v oblasti klímy na roky 2030 
a 2050. Poskytuje to flexibilitu pri 
využívaní tepla ako zdroja energie a plynu 
ako prechodného zdroja energie pri 
dosahovaní cieľov v oblasti klímy do roku 
2030, ako aj ekologického plynu a 
vodíkového plynu pri dosahovaní cieľov v 
oblasti klímy do roku 2050. Je potrebné, 
aby sa inovačné technológie, ako sú 
hybridné tepelné čerpadlá, vyvíjali a 
používali v rámci kritérií revidovanej 
smernice o obnoviteľných zdrojoch 
energie, keďže sa môžu využívať ako 
technológia prechodu k cieľom v oblasti 
klímy do roku 2030 a tiež ako príspevok k 
plneniu cieľov v oblasti klímy do roku 
2050.

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh smernice
Odôvodnenie 5 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5b) Budúci rámec správy 
hospodárskych záležitostí EÚ by mal 
nabádať členské štáty, aby vykonávali 
reformy potrebné na urýchlenie zelenej 
transformácie a umožnenie investícií do 
potrebných technológií.

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh smernice
Odôvodnenie 5 c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5c) Komisia by mala predložiť 
usmernenia s cieľom pomôcť členským 
štátom odstrániť administratívne 
prekážky, najmä s cieľom zjednodušiť a 
urýchliť postupy udeľovania povolení pre 
projekty v oblasti energie z obnoviteľných 
zdrojov vrátane kľúčových ukazovateľov 
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výkonnosti (KPI) na posúdenie ich 
pokroku. Zjednodušenie 
administratívnych postupov vydávania 
povolení a dostatočné digitálne a ľudské 
zdroje orgánov sú nevyhnutné na 
urýchlenie zavádzania obnoviteľných 
zdrojov energie, a tým aj na dosiahnutie 
cieľov stanovených v tejto smernici.

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh smernice
Odôvodnenie 8 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8a) Na zvýšenie akceptácie širokou 
verejnosťou by členské štáty mali 
zabezpečiť možnosť začlenenia komunít 
vyrábajúcich energiu z obnoviteľných 
zdrojov do spoločných projektov 
spolupráce v oblasti modrej energie. 
Navyše by členské štáty mali 
intenzívnejšie zvažovať možnosť 
kombinovať výrobu modrej energie s 
prenosovými vedeniami spájajúcimi 
viaceré členské štáty v podobe hybridných 
projektov alebo v neskoršej fáze siete s 
výraznejšou mrežovou štruktúrou. V nej 
by elektrina mohla prúdiť rôznymi 
smermi, v dôsledku čoho by sa 
maximalizoval sociálno-ekonomický 
blahobyt, optimalizovali výdavky na 
infraštruktúru a umožnilo udržateľnejšie 
využívanie morí.

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh smernice
Odôvodnenie 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(9) Trh so zmluvami o nákupe 
elektriny z obnoviteľných zdrojov rýchlo 
rastie a predstavuje doplnok k trhu s 
výrobou energie z obnoviteľných zdrojov 

(9) Trh so zmluvami o nákupe 
elektriny z obnoviteľných zdrojov rýchlo 
rastie a predstavuje doplnok k trhu s 
výrobou energie z obnoviteľných zdrojov 
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dodatočne k systémom podpory členských 
štátov alebo k priamemu predaju na 
veľkoobchodnom trhu s elektrinou. 
Zároveň je však trh so zmluvami o nákupe 
elektriny z obnoviteľných zdrojov 
obmedzený na malý počet členských štátov 
a veľké spoločnosti, pričom vo veľkých 
častiach trhu v Únii pretrvávajú výrazné 
administratívne, technické a finančné 
prekážky. Existujúce opatrenia článku 15 
na podnietenie zavádzania zmlúv o nákupe 
elektriny z obnoviteľných zdrojov by sa 
preto mali ďalej posilniť a malo by sa 
preskúmať využívanie úverových záruk na 
zníženie finančného rizika pri týchto 
zmluvách, pričom treba zohľadniť 
skutočnosť, že takéto záruky by v prípade, 
že sú verejné, nemali vytláčať súkromné 
financovanie.

dodatočne k systémom podpory členských 
štátov alebo k priamemu predaju na 
veľkoobchodnom trhu s elektrinou. 
Zároveň je však trh so zmluvami o nákupe 
elektriny z obnoviteľných zdrojov 
obmedzený na malý počet členských štátov 
a veľké spoločnosti, pričom vo veľkých 
častiach trhu v Únii pretrvávajú výrazné 
administratívne, technické a finančné 
prekážky. Existujúce opatrenia článku 15 
na podnietenie zavádzania zmlúv o nákupe 
elektriny z obnoviteľných zdrojov by sa 
preto mali ďalej posilniť a malo by sa 
preskúmať využívanie úverových záruk na 
zníženie finančného rizika pri týchto 
zmluvách, pričom treba zohľadniť 
skutočnosť, že takéto záruky by v prípade, 
že sú verejné, nemali vytláčať súkromné 
financovanie. Štáty aj súkromní investori 
by sa tiež mali nabádať, aby emitovali 
európske zelené dlhopisy na financovanie 
projektov alebo systémov dotácií pre 
zariadenia na výrobu energie z 
obnoviteľných zdrojov.

Pozmeňujúci návrh 15
Návrh smernice
Odôvodnenie 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(11) Budovy majú veľký nevyužitý 
potenciál účinne prispieť k znižovaniu 
emisií skleníkových plynov v Únii. Ak 
chceme naplniť ambíciu stanovenú v pláne 
cieľov v oblasti klímy, a tak dosiahnuť cieľ 
klimatickej neutrality Únie, musíme 
dekarbonizovať vykurovanie a chladenie v 
tomto odvetví prostredníctvom vyššieho 
podielu výroby a využívania energie z 
obnoviteľných zdrojov. V poslednom 
desaťročí však pokrok pri využívaní 
obnoviteľných zdrojov energie na 
vykurovanie a chladenie stagnoval, pričom 
sa do veľkej miery vychádzalo z 
intenzívnejšieho využívania biomasy. Bez 
stanovenia cieľových hodnôt pri výrobe 

(11) Budovy majú veľký nevyužitý 
potenciál účinne prispieť k znižovaniu 
emisií skleníkových plynov v Únii. Ak 
chceme naplniť ambíciu stanovenú v pláne 
cieľov v oblasti klímy, a tak dosiahnuť cieľ 
klimatickej neutrality Únie, bude potrebné 
dekarbonizovať vykurovanie a chladenie v 
tomto odvetví prostredníctvom vyššieho 
podielu výroby a využívania energie z 
obnoviteľných zdrojov, ako aj prijať 
opatrenia v oblasti energetickej účinnosti. 
V poslednom desaťročí však pokrok pri 
využívaní obnoviteľných zdrojov energie 
na vykurovanie a chladenie stagnoval, 
pričom sa do veľkej miery vychádzalo z 
intenzívnejšieho využívania biomasy. Bez 
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energie z obnoviteľných zdrojov a jej 
využívaní v budovách, nebudeme schopní 
sledovať pokrok a určiť úzke miesta pri 
zavádzaní energie z obnoviteľných 
zdrojov. Okrem toho určenie cieľových 
hodnôt bude fungovať ako dlhodobý signál 
pre investorov, a to aj v období priamo po 
roku 2030. Doplnia povinnosti týkajúce sa 
energetickej efektívnosti a energetickej 
hospodárnosti budov. Preto by sa mali 
stanoviť orientačné cieľové hodnoty 
používania energie z obnoviteľných 
zdrojov v budovách ako smerovník a 
stimul pre úsilie členských štátov využívať 
potenciál používania a výroby energie z 
obnoviteľných zdrojov v budovách, 
podnecovať vývoj a zabudovávanie 
technológií vyrábajúcich energiu z 
obnoviteľných zdrojov a súčasne 
poskytovať istotu investorom a iniciatívam 
na miestnej úrovni.

stanovenia cieľových hodnôt pri výrobe 
energie z obnoviteľných zdrojov a jej 
využívaní v budovách, nebudeme schopní 
sledovať pokrok a určiť úzke miesta pri 
zavádzaní energie z obnoviteľných 
zdrojov. Okrem toho určenie cieľových 
hodnôt bude fungovať ako dlhodobý signál 
pre investorov, a to aj v období priamo po 
roku 2030. Doplnia povinnosti týkajúce sa 
energetickej efektívnosti a energetickej 
hospodárnosti budov. Preto by sa mali 
stanoviť orientačné cieľové hodnoty 
používania energie z obnoviteľných 
zdrojov v budovách, ktoré by usmerňovali 
a podporovali úsilie členských štátov 
využívať potenciál používania a výroby 
energie z obnoviteľných zdrojov v 
budovách, podnecovať vývoj a 
zabudovávanie inovačných technológií 
vyrábajúcich energiu z obnoviteľných 
zdrojov a súčasne poskytovať istotu 
investorom a iniciatívam na miestnej 
úrovni.

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh smernice
Odôvodnenie 12

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12) Nedostatočný počet 
kvalifikovaných pracovníkov, 
predovšetkým inštalatérov a dizajnérov 
vykurovacích a chladiacich systémov na 
energiu z obnoviteľných zdrojov 
spomaľuje nahrádzanie vykurovacích 
systémov na fosílne palivá systémami na 
energiu z obnoviteľných zdrojov a je 
jednou z hlavných prekážok zavádzania 
energie z obnoviteľných zdrojov v 
budovách, priemysle a poľnohospodárstve. 
Členské štáty by mali spolupracovať so 
sociálnymi partnermi a komunitami 
vyrábajúcimi energiu z obnoviteľných 
zdrojov, aby vedeli predvídať, aké 
zručnosti budú potrebné. Mal by sa 
sprístupniť dostatočný počet 
vysokokvalitných programov odbornej 

(12) Nedostatočný počet 
kvalifikovaných pracovníkov, 
predovšetkým inštalatérov a dizajnérov 
vykurovacích a chladiacich systémov na 
energiu z obnoviteľných zdrojov 
spomaľuje nahrádzanie vykurovacích 
systémov na fosílne palivá systémami na 
energiu z obnoviteľných zdrojov a je 
jednou z hlavných prekážok zavádzania 
energie z obnoviteľných zdrojov v 
budovách, priemysle a poľnohospodárstve. 
Členské štáty by mali nadviazať 
partnerstvo a spoluprácu s obchodnými, 
regionálnymi a vzdelávacími orgánmi, so 
sociálnymi partnermi a komunitami 
vyrábajúcimi energiu z obnoviteľných 
zdrojov, aby vedeli predvídať, aké 
zručnosti budú potrebné. Mal by sa 
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prípravy a možností získania osvedčenia 
zaručujúcich správnu inštaláciu a 
spoľahlivú prevádzku širokej škály 
vykurovacích a chladiacich systémov na 
energiu z obnoviteľných zdrojov, ktoré 
budú skoncipované tak, aby prilákali 
účastníkov takýchto programov odbornej 
prípravy a systémov získavania 
osvedčenia. Členské štáty by mali zvážiť, 
aké kroky treba vykonať, aby sa podarilo 
osloviť skupiny, ktoré nie sú v súčasnosti 
dostatočne zastúpené v predmetných 
oblastiach zamestnania. Zoznam 
vyškolených inštalatérov a inštalatérov s 
osvedčením by sa mal uverejniť, aby sa 
zabezpečila dôvera spotrebiteľov i 
jednoduchý prístup k dizajnérskym a 
inštalatérskym zručnostiam presne podľa 
potreby, ktoré budú zárukou správnej 
inštalácie a prevádzky vykurovania a 
chladenia využívajúceho obnoviteľné 
zdroje energie.

sprístupniť dostatočný počet 
vysokokvalitných programov odbornej 
prípravy a možností získania osvedčenia 
zaručujúcich správnu inštaláciu a 
spoľahlivú prevádzku širokej škály 
vykurovacích a chladiacich systémov na 
energiu z obnoviteľných zdrojov, ktoré 
budú skoncipované tak, aby prilákali 
účastníkov takýchto programov odbornej 
prípravy a systémov získavania 
osvedčenia. Členské štáty by mali zvážiť, 
aké kroky treba vykonať, aby sa podarilo 
osloviť skupiny, ktoré nie sú v súčasnosti 
dostatočne zastúpené v predmetných 
oblastiach zamestnania, a ako stimulovať 
podporu nových a lepších zručností s 
osobitným cieľom podporiť stabilné, 
miestne a vysokokvalitné zamestnanie vo 
vidieckych komunitách. Zoznam 
vyškolených inštalatérov a inštalatérov s 
osvedčením by sa mal uverejniť, aby sa 
zabezpečila dôvera spotrebiteľov i 
jednoduchý prístup k dizajnérskym a 
inštalatérskym zručnostiam presne podľa 
potreby, ktoré budú zárukou správnej 
inštalácie a prevádzky vykurovania a 
chladenia využívajúceho obnoviteľné 
zdroje energie.

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh smernice
Odôvodnenie 16

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) Na to, aby bol možný vývoj služieb 
flexibility a vyrovnávacích služieb z 
agregácie decentralizovaných 
uskladňovacích zariadení konkurenčným 
spôsobom, by sa mal poskytnúť prístup v 
reálnom čase k základným informáciám o 
batériách, ako sú informácie o stave 
batérie, stave nabitia, kapacite a stanovený 
výkon, a to za nediskriminačných 
podmienok a bezodplatne majiteľom alebo 
používateľom batérií a subjektom 

(16) Na to, aby bol možný vývoj služieb 
flexibility a vyrovnávacích služieb z 
agregácie decentralizovaných 
uskladňovacích zariadení konkurenčným 
spôsobom, by sa mal poskytnúť prístup v 
reálnom čase k základným informáciám o 
batériách, ako sú informácie o stave 
batérie, stave nabitia, kapacite a stanovený 
výkon, a to za nediskriminačných 
podmienok, v plnom súlade s príslušnými 
ustanoveniami nariadenia Európskeho 
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konajúcim v ich mene, ako sú správcovia 
energetických systémov budov, 
poskytovatelia služieb mobility a iní 
účastníci trhu s elektrinou. Preto je vhodné 
zaviesť opatrenia zamerané na potrebu 
prístupu k takýmto údajom na uľahčenie 
operácií týkajúcich sa začlenenia batérií do 
domácností a elektrických vozidiel, ktoré 
doplnia ustanovenia o prístupe k údajom o 
batériách týkajúce sa uľahčenia zmeny 
účelu batérií v [navrhovanom nariadení 
Komisie o batériách a použitých batériách, 
o zrušení smernice 2006/66/ES a o zmene 
nariadenia (EÚ) 2019/1020]. Ustanovenia 
o prístupe k údajom o batériách 
elektrických vozidiel by sa mali uplatňovať 
dodatočne k všetkým ustanoveniam o 
typovom schválení vozidiel v práve Únie.

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/6791a a 
bezodplatne majiteľom alebo 
používateľom batérií a subjektom 
konajúcim v ich mene, ako sú správcovia 
energetických systémov budov, 
poskytovatelia služieb mobility a iní 
účastníci trhu s elektrinou, ako sú 
používatelia elektrických vozidiel. Preto je 
vhodné zaviesť opatrenia zamerané na 
potrebu prístupu k takýmto údajom na 
uľahčenie operácií týkajúcich sa začlenenia 
batérií do domácností a elektrických 
vozidiel, ktoré doplnia ustanovenia o 
prístupe k údajom o batériách týkajúce sa 
uľahčenia zmeny účelu batérií v 
[navrhovanom nariadení Komisie o 
batériách a použitých batériách, o zrušení 
smernice 2006/66/ES a o zmene nariadenia 
(EÚ) 2019/1020]. Ustanovenia o prístupe k 
údajom o batériách elektrických vozidiel 
by sa mali uplatňovať dodatočne k všetkým 
ustanoveniam o typovom schválení 
vozidiel v práve Únie.

_____________
1a Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o 
ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľnom pohybe 
takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 
smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie 
o ochrane údajov) (Ú. v. EÚ L 119, 
4.5.2016, s. 1).

Odôvodnenie

Článok 20a (nový) ods. 2 – Tieto požiadavky by sa mali v nariadení zachovať, aby boli 
prínosom aj pre používateľov elektrických vozidiel.

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh smernice
Odôvodnenie 18

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(18) Používatelia elektrických vozidiel (18) Používatelia elektrických vozidiel 
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uzatvárajúci zmluvné dohody s 
poskytovateľmi služieb elektromobility a 
účastníci trhu s elektrinou by mali mať 
právo na informácie a objasnenia o tom, 
ako podmienky zmluvy ovplyvnia 
používanie ich vozidla a stav jeho batérie. 
Poskytovatelia služieb elektromobility a 
účastníci trhu s elektrinou by používateľom 
elektrických vozidiel mali jednoznačne 
vysvetliť systém odmeňovania za služby 
flexibility, vyrovnávacie služby a služby 
uskladňovania, ktoré používaním svojho 
elektrického vozidla poskytujú 
elektrizačnej sústave a trhu. Používatelia 
elektrických vozidiel takisto musia mať 
zabezpečené svoje práva ako spotrebitelia, 
keď uzatvárajú takéto zmluvy, a to 
predovšetkým vzhľadom na ochranu 
osobných údajov, ako je poloha a jazdné 
návyky pri používaní svojho vozidla. Ich 
preferencie vzhľadom na typ elektriny 
zakúpenej pre ich elektrické vozidlo, ako aj 
iné preferencie, môžu rovnako byť 
súčasťou týchto zmlúv.  Z uvedených 
dôvodov je dôležité, aby používatelia 
elektrických vozidiel mohli svoje 
predplatné využiť pri mnohých nabíjacích 
staniciach. To umožní aj ich 
poskytovateľom služieb optimálne 
integrovať elektrické vozidlo do 
elektrizačnej sústavy pomocou 
predvídavého plánovania a stimulov 
založených na preferenciách používateľov 
elektrických vozidiel. Je to v súlade aj so 
zásadami energetického systému 
orientovaného na spotrebiteľa a založeného 
na výrobcoch a spotrebiteľoch v jednej 
osobe, ako aj s právom používateľov 
elektrických vozidiel ako koncových 
odberateľov na výber dodávateľa, ktoré 
vyplýva z ustanovení smernice (EÚ) 
2019/944.

uzatvárajúci zmluvné dohody s 
poskytovateľmi služieb elektromobility a 
účastníci trhu s elektrinou by mali mať 
právo na informácie a objasnenia o tom, 
ako podmienky zmluvy ovplyvnia 
používanie ich vozidla a stav jeho batérie. 
Poskytovatelia služieb elektromobility a 
účastníci trhu s elektrinou by používateľom 
elektrických vozidiel mali jednoznačne 
vysvetliť systém odmeňovania za služby 
flexibility, ako sa ich súhrnné údaje 
využívajú, vyrovnávacie služby a služby 
uskladňovania, ktoré používaním svojho 
elektrického vozidla poskytujú 
elektrizačnej sústave a trhu. Používatelia 
elektrických vozidiel takisto musia mať 
zabezpečené svoje práva ako spotrebitelia, 
keď uzatvárajú takéto zmluvy, a to 
predovšetkým vzhľadom na súkromie a 
ochranu osobných údajov, ako je poloha a 
jazdné návyky pri používaní svojho 
vozidla. Ich preferencie vzhľadom na typ 
elektriny zakúpenej pre ich elektrické 
vozidlo, ako aj iné preferencie, môžu 
rovnako byť súčasťou týchto zmlúv. Z 
uvedených dôvodov je dôležité, aby sa 
zabezpečilo čo najúčinnejšie využívanie 
nabíjacej infraštruktúry, ktorá sa má 
zaviesť, a aby sa zvýšila dôvera 
spotrebiteľov v elektromobilitu, a je 
nevyhnutné, aby používanie verejne 
prístupných nabíjacích staníc bolo 
otvorené pre všetkých používateľov bez 
ohľadu na značku vozidla a bez ohľadu 
na to, či sú súčasťou zmluvného systému 
platieb, a aby tieto nabíjacie stanice 
akceptovali platobné karty, ktoré sa v Únii 
bežne používajú. To umožní aj ich 
poskytovateľom služieb optimálne 
integrovať elektrické vozidlo do 
elektrizačnej sústavy pomocou 
predvídavého plánovania a stimulov 
založených na preferenciách používateľov 
elektrických vozidiel. Je to v súlade aj so 
zásadami energetického systému 
orientovaného na spotrebiteľa a založeného 
na výrobcoch a spotrebiteľoch v jednej 
osobe, ako aj s právom používateľov 
elektrických vozidiel ako koncových 
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odberateľov na výber dodávateľa, ktoré 
vyplýva z ustanovení smernice (EÚ) 
2019/944.

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh smernice
Odôvodnenie 20

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(20) Nabíjacie stanice, kde elektrické 
vozidlá spravidla parkujú dlhší čas, 
napríklad keď ľudia parkujú v mieste 
bydliska alebo pracoviska, sú mimoriadne 
dôležité pre integráciu energetického 
systému, preto treba zabezpečiť 
inteligentné nabíjacie funkcie. Z tohto 
hľadiska je pre integráciu elektrických 
vozidiel do elektrizačnej sústavy 
mimoriadne dôležitá prevádzka bežnej 
nabíjacej infraštruktúry, ktorá nie je 
verejne prístupná, pretože sa nachádza v 
miestach opakovaného dlhodobejšieho 
parkovania elektrických vozidiel, napríklad 
v budovách s obmedzeným prístupom, 
parkoviskách pre zamestnancov alebo 
parkovacích zariadeniach prenajímaných 
fyzickým alebo právnickým osobám.

(20) Nabíjacie stanice, kde elektrické 
vozidlá spravidla parkujú dlhší čas, 
napríklad keď ľudia parkujú v mieste 
bydliska alebo pracoviska, sú mimoriadne 
dôležité pre integráciu energetického 
systému, preto treba zabezpečiť 
inteligentné dvojsmerné nabíjacie funkcie. 
Z tohto hľadiska je pre integráciu 
elektrických vozidiel do elektrizačnej 
sústavy mimoriadne dôležitá prevádzka 
bežnej nabíjacej infraštruktúry, ktorá nie je 
verejne prístupná, pretože sa nachádza v 
miestach opakovaného dlhodobejšieho 
parkovania elektrických vozidiel, napríklad 
v budovách s obmedzeným prístupom, 
parkoviskách pre zamestnancov alebo 
parkovacích zariadeniach prenajímaných 
fyzickým alebo právnickým osobám.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh smernice
Odôvodnenie 21

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(21) Na priemysel pripadá 25 % 
spotreby energie v Únii a je hlavným 
spotrebiteľom vykurovania a chladenia, 
ktoré je v súčasnosti na 91 % pokryté 
fosílnymi palivami. 50 % dopytu po 
vykurovaní a chladení sa však orientuje na 
nízke teploty (<200 °C), pre ktoré existujú 
nákladovo efektívne možnosti energie z 
obnoviteľných zdrojov vrátane 
prostredníctvom elektrifikácie. Navyše 

(21) Na priemysel pripadá 25 % 
spotreby energie v Únii a je hlavným 
spotrebiteľom vykurovania a chladenia, 
ktoré je v súčasnosti na 91 % pokryté 
fosílnymi palivami. 50 % dopytu po 
vykurovaní a chladení sa však orientuje na 
nízke teploty (<200 °C), pre ktoré existujú 
nákladovo efektívne možnosti energie z 
obnoviteľných zdrojov vrátane 
prostredníctvom elektrifikácie. Navyše 
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priemysel používa neobnoviteľné zdroje 
ako surovinu na napríklad výrobu ocele 
alebo chemikálií. Súčasné priemyselné 
investičné rozhodnutia určujú budúce 
priemyselné procesy a možnosti v oblasti 
energetiky, ktoré priemysel môže zvážiť, 
preto je dôležité, aby dané investičné 
rozhodnutia boli nadčasové. Preto by sa 
mali zaviesť referenčné hodnoty, aby sa 
vytvorili stimuly pre priemysel na prechod 
na výrobné procesy založené na 
obnoviteľných zdrojoch, ktoré nielen budú 
fungovať na energiu z obnoviteľných 
zdrojov, ale takisto využívať obnoviteľné 
suroviny, ako je obnoviteľný vodík. Okrem 
toho sa vyžaduje spoločná metodika pri 
výrobkoch označených ako výrobky 
čiastočne alebo úplne vyrobené s využitím 
energie z obnoviteľných zdrojov alebo za 
použitia obnoviteľných palív 
nebiologického pôvodu ako suroviny, 
pričom treba zohľadniť existujúce únijné 
metodiky označovania výrobkov a 
iniciatívy zamerané na udržateľné výrobky. 
Zabránilo by sa tak klamlivým praktikám a 
zvýšila dôvera spotrebiteľov. Okrem toho 
vzhľadom na skutočnosť, že spotrebitelia 
uprednostňujú výrobky prispievajúce k 
dosahovaniu cieľov v oblasti životného 
prostredia a boji proti zmene klímy, 
stimuloval by sa tak dopyt na trhu po 
takýchto výrobkoch.

priemysel používa neobnoviteľné zdroje 
ako surovinu na napríklad výrobu ocele 
alebo chemikálií. Súčasné priemyselné 
investičné rozhodnutia určujú budúce 
priemyselné procesy a možnosti v oblasti 
energetiky, ktoré priemysel môže zvážiť, 
preto je dôležité, aby dané investičné 
rozhodnutia boli nadčasové. Preto by sa 
mali zaviesť referenčné hodnoty, aby sa 
vytvorili stimuly pre priemysel na prechod 
na výrobné procesy založené na 
obnoviteľných zdrojoch, ktoré nielen budú 
fungovať na energiu z obnoviteľných 
zdrojov, ale takisto využívať obnoviteľné 
suroviny, ako je obnoviteľný vodík. Keďže 
sa očakáva, že dopyt po vodíku z 
obnoviteľných zdrojov v blízkej 
budúcnosti prekročí ponuku, je dôležité 
efektívne využívať všetky dostupné 
udržateľné suroviny na výrobu vodíka a 
na tento účel umožniť využívanie vodíka z 
obnoviteľných zdrojov, ako aj palív z 
obnoviteľných zdrojov nebiologického 
pôvodu na všetky relevantné účely tejto 
smernice. Okrem toho sa vyžaduje 
spoločná metodika pri výrobkoch 
označených ako výrobky čiastočne alebo 
úplne vyrobené s využitím energie z 
obnoviteľných zdrojov alebo za použitia 
obnoviteľných palív nebiologického 
pôvodu ako suroviny, pričom treba 
zohľadniť existujúce únijné metodiky 
označovania výrobkov a iniciatívy 
zamerané na udržateľné výrobky. 
Zabránilo by sa tak klamlivým praktikám a 
zvýšila dôvera spotrebiteľov. Okrem toho 
vzhľadom na skutočnosť, že spotrebitelia 
uprednostňujú výrobky prispievajúce k 
dosahovaniu cieľov v oblasti životného 
prostredia a boji proti zmene klímy, 
stimuloval by sa tak dopyt na trhu po 
takýchto výrobkoch.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh smernice
Odôvodnenie 22
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(22) Obnoviteľné palivá nebiologického 
pôvodu možno využívať na energetické 
účely, ale rovnako aj na iné účely, a to ako 
suroviny napríklad v oceliarskom alebo 
chemickom priemysle. Používanie 
obnoviteľných palív nebiologického 
pôvodu na oba účely znamená úplné 
využitie ich potenciálu nahradiť fosílne 
palivá používané ako surovina a znížiť 
emisie skleníkových plynov v priemysle, a 
teda by sa malo začleniť do cieľovej 
hodnoty používania obnoviteľných palív 
nebiologického pôvodu. Vnútroštátne 
opatrenia na podporu zavádzania 
obnoviteľných palív nebiologického 
pôvodu v priemysle by nemali viesť k 
čistému nárastu miery znečisťovania v 
dôsledku zvýšeného dopytu po výrobe 
elektriny, ktorej potreby uspokojujú 
najviac znečisťujúce fosílne palivá, ako 
uhlie, nafta, hnedé uhlie, ropa, rašelina a 
roponosná bridlica.

(22) Obnoviteľné palivá nebiologického 
pôvodu možno využívať na energetické 
účely, ale rovnako aj na iné účely, a to ako 
suroviny napríklad v oceliarskom alebo 
chemickom priemysle, kde sú často 
jedinou možnosťou dekarbonizácie a kde 
znižujú viac skleníkových plynov na 
jednotku vodíka než v doprave alebo 
vykurovaní. V súlade so zásadou 
prvoradosti energetickej efektívnosti 
znamená používanie obnoviteľných palív 
nebiologického pôvodu na oba účely úplné 
využitie ich potenciálu nahradiť fosílne 
palivá používané ako surovina a znížiť 
emisie skleníkových plynov v 
priemyselných procesoch, ktoré nemôžu 
byť priamo elektrifikované z 
obnoviteľných zdrojov, a teda by sa malo 
začleniť do cieľovej hodnoty používania 
obnoviteľných palív nebiologického 
pôvodu. Vnútroštátne opatrenia na podporu 
zavádzania obnoviteľných palív 
nebiologického pôvodu v takýchto 
priemyselných sektoroch by nemali viesť k 
čistému nárastu miery znečisťovania v 
dôsledku zvýšeného dopytu po výrobe 
elektriny, ktorej potreby uspokojujú 
najviac znečisťujúce fosílne palivá, ako 
uhlie, nafta, hnedé uhlie, ropa, rašelina a 
roponosná bridlica.

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh smernice
Odôvodnenie 22 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(22a) Ciele v oblasti znižovania emisií a 
klimatickej neutrality by nemali byť na 
úkor biodiverzity. Podľa správy Európskej 
environmentálnej agentúry o stave vôd sú 
rieky Únie v zlom stave, pričom len 44 % 
je v dobrom alebo vysoko ekologickom 
stave. Okrem chemického znečistenia sú 
najväčšou hrozbou pre tieto dôležité 
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ekosystémy aj „energetické tlaky a vodné 
elektrárne“. Okrem toho sa európske 
rieky považujú za najroztrieštenejšie 
sladkovodné ekosystémy na svete. Najmä 
malé vodné elektrárne môžu ohroziť cieľ 
obnovy 25 000 km voľne tečúcich riek 
stanovený v stratégii v oblasti biodiverzity. 
Vplyv vodnej energie na biodiverzitu bol 
značný: od roku 1970 klesol počet 
migrujúcich sladkovodných druhov rýb o 
93 %. Všetky nové vodné elektrárne by 
mali byť vylúčené z možnosti získať 
podporu alebo sa započítať do cieľov. 
Okrem toho, aby existujúce elektrárne 
získali podporu, mali by byť schopné 
splniť niekoľko požiadaviek: okrem iného 
by mali byť väčšie ako 10 MW a spĺňať 
minimálne ekologické požiadavky 
stanovené v právnych predpisoch Únie.

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh smernice
Odôvodnenie 29

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(29) Používanie palív a elektriny z 
obnoviteľných zdrojov v doprave môže 
prispieť k dekarbonizácii odvetvia dopravy 
v Únii nákladovo efektívnym spôsobom a 
zlepšiť, okrem iného, aj diverzifikáciu 
dodávok energie v tomto odvetví a zároveň 
podporovať inováciu, rast a tvorbu 
pracovných miest v hospodárstve Únie a 
znížiť závislosť od dovozu energie. V 
snahe dosiahnuť prísnejšiu cieľovú 
hodnotu emisií skleníkových plynov, ktorú 
vytýčila Únia, by sa mala zvýšiť úroveň 
energie z obnoviteľných zdrojov dodávanej 
všetkým spôsobom dopravy v Únii. Ak sa 
cieľová hodnota v doprave vyjadrí ako 
cieľová hodnota zníženia intenzity 
skleníkových plynov, vytvorili by sa 
stimuly na zvýšenie používania nákladovo 
najefektívnejších a najvýkonnejších palív z 
hľadiska úspor skleníkových plynov v 
doprave. Okrem toho by cieľová hodnota 
zníženia intenzity skleníkových plynov 

(29) Používanie palív a elektriny z 
obnoviteľných zdrojov v doprave môže 
prispieť k dekarbonizácii odvetvia dopravy 
v Únii nákladovo efektívnym spôsobom a 
zlepšiť, okrem iného, aj diverzifikáciu 
dodávok energie v tomto odvetví a zároveň 
podporovať inováciu, rast a tvorbu 
pracovných miest v hospodárstve Únie a 
znížiť závislosť od dovozu energie. V 
snahe dosiahnuť prísnejšiu cieľovú 
hodnotu emisií skleníkových plynov, ktorú 
vytýčila Únia, by sa mala zvýšiť úroveň 
energie z obnoviteľných zdrojov dodávanej 
všetkým spôsobom dopravy v Únii. Ak sa 
cieľová hodnota v doprave vyjadrí ako 
cieľová hodnota zníženia intenzity 
skleníkových plynov, vytvorili by sa 
stimuly na zvýšenie používania nákladovo 
najefektívnejších a najvýkonnejších palív z 
hľadiska úspor skleníkových plynov v 
doprave. Okrem toho by cieľová hodnota 
zníženia intenzity skleníkových plynov 
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stimulovala inováciu a prispela k 
stanoveniu jednoznačnej referenčnej 
hodnoty na porovnávanie typov palív a 
elektriny z obnoviteľných zdrojov v 
závislosti od ich intenzity skleníkových 
plynov. Zároveň by zvýšenie úrovne 
cieľovej hodnoty pokročilých biopalív a 
bioplynu stanovenej na základe energie a 
zavedenie cieľovej hodnoty pre palivá z 
obnoviteľných zdrojov nebiologického 
pôvodu zaručili zvýšené používanie palív z 
obnoviteľných zdrojov s najmenším 
vplyvom na životné prostredie v spôsoboch 
dopravy, ktoré sa dajú ťažko 
elektrifikovať. Dosiahnutie daných 
cieľových hodnôt by sa malo zaručiť 
prostredníctvom povinností uložených 
dodávateľom palív, ako aj inými 
opatreniami zahrnutými v [nariadení (EÚ) 
2021/XXX o používaní palív z 
obnoviteľných zdrojov a nízkouhlíkových 
palív v námornej doprave – FuelEU 
Maritime a v nariadení (EÚ) 2021/XXX o 
zaistení rovnakých podmienok pre 
udržateľnú leteckú dopravu]. 
Špecializované povinnosti dodávateľov 
leteckého paliva by sa mali stanoviť len 
podľa [nariadenia (EÚ) 2021/XXX o 
zaistení rovnakých podmienok pre 
udržateľnú leteckú dopravu].

stimulovala inováciu a prispela k 
stanoveniu jednoznačnej referenčnej 
hodnoty na porovnávanie typov palív a 
elektriny z obnoviteľných zdrojov v 
závislosti od ich intenzity skleníkových 
plynov. Zároveň by zvýšenie úrovne 
cieľovej hodnoty pokročilých biopalív a 
bioplynu stanovenej na základe energie a 
zavedenie cieľovej hodnoty pre palivá z 
obnoviteľných zdrojov nebiologického 
pôvodu zaručili zvýšené používanie palív z 
obnoviteľných zdrojov s najmenším 
vplyvom na životné prostredie v spôsoboch 
dopravy, ktoré sa dajú ťažko 
elektrifikovať. Vývoj pokročilých biopalív 
vo všetkých druhoch dopravy v súlade s 
článkom 29 ods. 2 až 7 a kritériami 
stanovenými v článku 28 ods. 6 by mal 
vychádzať z predchádzajúcich posúdení 
potenciálnych dodatočných surovín, ktoré 
sa majú uviesť v prílohe IX, najmä 
vzhľadom na potrebu surovín, o ktorých 
sa predtým zistilo, že nespĺňajú kritériá na 
zaradenie do prílohy IX k zásadám 
stanoveným v článku 28 ods. 6 treťom 
pododseku. To zdôrazňuje potrebu 
efektívneho využívania pokročilých 
biopalív v celom európskom priemysle a 
zabezpečuje, aby sa v prípade pokročilých 
biopalív používala správna zásada 
kaskádového využívania a hierarchia 
odpadového hospodárstva. Dosiahnutie 
daných cieľových hodnôt by sa malo 
zaručiť prostredníctvom povinností 
uložených dodávateľom palív, ako aj inými 
opatreniami zahrnutými v [nariadení (EÚ) 
2021/XXX o používaní palív z 
obnoviteľných zdrojov a nízkouhlíkových 
palív v námornej doprave – FuelEU 
Maritime a v nariadení (EÚ) 2021/XXX o 
zaistení rovnakých podmienok pre 
udržateľnú leteckú dopravu]. 
Špecializované povinnosti dodávateľov 
leteckého paliva by sa mali stanoviť len 
podľa [nariadenia (EÚ) 2021/XXX o 
zaistení rovnakých podmienok pre 
udržateľnú leteckú dopravu].
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Pozmeňujúci návrh 24
Návrh smernice
Odôvodnenie 30

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(30) Elektromobilita bude zohrávať 
dôležitú úlohu pri dekarbonizácii odvetvia 
dopravy. Členské štáty by na podporu 
ďalšieho rozvoja elektromobility mali 
zriadiť mechanizmus kreditov, ktorý 
prevádzkovateľom nabíjacích staníc 
dostupných pre verejnosť umožní dodávať 
elektrinu z obnoviteľných zdrojov, a 
prispieť tak k plneniu povinnosti, ktorú 
členské štáty uložili dodávateľom palív. Pri 
podporovaní elektriny v doprave pomocou 
takéhoto mechanizmu je dôležité, aby 
členské štáty aj naďalej vytyčovali vysokú 
úroveň ambícií v dekarbonizácii svojho 
mixu kvapalných palív v doprave.

(30) Elektromobilita bude zohrávať 
dôležitú úlohu pri dekarbonizácii odvetvia 
dopravy. Členské štáty by na podporu 
ďalšieho rozvoja elektromobility mali 
zriadiť mechanizmus kreditov, ktorý 
prevádzkovateľom nabíjacích staníc 
dostupných pre verejnosť, a ak je to 
technicky uskutočniteľné prostredníctvom 
súkromných a poloverejných nabíjacích 
staníc, umožní dodávať elektrinu z 
obnoviteľných zdrojov, a prispieť tak k 
plneniu povinnosti, ktorú členské štáty 
uložili dodávateľom palív. Pri podporovaní 
elektriny v doprave pomocou takéhoto 
mechanizmu je dôležité, aby členské štáty 
aj naďalej vytyčovali vysokú úroveň 
ambícií v dekarbonizácii svojho mixu 
kvapalných palív v doprave.

Pozmeňujúci návrh 25
Návrh smernice
Odôvodnenie 31

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) Politika Únie v oblasti energie z 
obnoviteľných zdrojov je zameraná na 
prispievanie k dosahovaniu cieľov 
zmiernenia zmeny klímy Európskej únie z 
hľadiska znižovania emisií skleníkových 
plynov. Pri napĺňaní tohto cieľa je 
mimoriadne dôležité prispievať aj k širším 
environmentálnym cieľom, a 
predovšetkým k prevencii strate 
biodiverzity, na ktorú má negatívny vplyv 
nepriama zmena využívania pôdy spojená s 
výrobou určitých biopalív, biokvapalín a 
palív z biomasy. Prínos k týmto cieľom v 
oblasti klímy a životného prostredia 
predstavuje silný a dlhodobý 
medzigeneračný záujem pre občanov Únie 
i zákonodarcu Únie. Preto by zmeny v 

(31) Politika Únie v oblasti energie z 
obnoviteľných zdrojov je zameraná na 
prispievanie k dosahovaniu cieľov 
zmiernenia zmeny klímy Európskej únie z 
hľadiska znižovania emisií skleníkových 
plynov. Pri napĺňaní tohto cieľa je 
mimoriadne dôležité prispievať aj k širším 
environmentálnym cieľom, a 
predovšetkým k prevencii strate 
biodiverzity, na ktorú má negatívny vplyv 
nepriama zmena využívania pôdy spojená s 
výrobou určitých biopalív, biokvapalín a 
palív z biomasy. Prínos k týmto cieľom v 
oblasti klímy a životného prostredia 
predstavuje silný a dlhodobý 
medzigeneračný záujem pre občanov Únie 
i zákonodarcu Únie. Je potrebné ukončiť 
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spôsobe výpočtu cieľovej hodnoty v 
doprave nemali ovplyvniť limity, ktoré 
platia vtedy, keď sa do tejto cieľovej 
hodnote započítavajú na jednej strane 
určité palivá vyrábané z potravinárskych a 
krmovinárskych plodín a na druhej strane 
palivá s vysokým rizikom vyplývajúcim z 
nepriamej zmeny využívania pôdy. Navyše 
by členské štáty v snahe nestimulovať 
používanie biopalív a bioplynu vyrábaných 
z potravinárskych a krmovinárskych plodín 
v doprave mali aj naďalej mať možnosť 
vybrať si, či ich budú započítavať do 
cieľovej hodnoty stanovenej pre dopravu. 
Ak ich započítavať nebudú, môžu 
zodpovedajúcim spôsobom znížiť cieľovú 
hodnotu zníženia intenzity skleníkových 
plynov, pričom sa vychádza z predpokladu, 
že s biopalivom založeným na 
potravinárskych a krmovinárskych 
plodinách sa dosahuje 50 % úspora emisií 
skleníkových plynov, čo zodpovedá 
typickým hodnotám stanoveným v prílohe 
k tejto smernici vzhľadom na úspory emisií 
skleníkových plynov najrelevantnejších 
postupov výroby biopalív založených na 
potravinárskych a krmovinárskych 
plodinách, ako aj minimálnym limitným 
hodnotám úspor platným pre väčšinu 
zariadení vyrábajúcich takéto biopalivá.

používanie palív s vysokým rizikom 
nepriamej zmeny využívania pôdy, ako je 
palmový olej, sója a ich vedľajšie 
produkty, a znížiť maximálny podiel palív 
vyrábaných z plodín. Pokiaľ ide o 
suroviny uvedené v prílohe IX, malo by sa 
zabezpečiť, aby sa zohľadnilo 
konkurenčné použitie surovín, aby sa 
zabránilo odkloneniu suroviny z 
používania s vyššou hodnotou. Je preto 
vhodné umožniť Komisii odstrániť 
suroviny zo zoznamu v prílohe IX; Preto 
by zmeny v spôsobe výpočtu cieľovej 
hodnoty v doprave nemali ovplyvniť 
limity, ktoré platia vtedy, keď sa do tejto 
cieľovej hodnote započítavajú na jednej 
strane určité palivá vyrábané z 
potravinárskych a krmovinárskych plodín a 
na druhej strane palivá s vysokým rizikom 
vyplývajúcim z nepriamej zmeny 
využívania pôdy. Navyše by členské štáty 
v snahe nestimulovať používanie biopalív a 
bioplynu vyrábaných z potravinárskych a 
krmovinárskych plodín v doprave mali aj 
naďalej mať možnosť vybrať si, či ich 
budú započítavať do cieľovej hodnoty 
stanovenej pre dopravu. Ak ich započítavať 
nebudú, môžu zodpovedajúcim spôsobom 
znížiť cieľovú hodnotu zníženia intenzity 
skleníkových plynov, pričom sa vychádza 
z predpokladu, že s biopalivom založeným 
na potravinárskych a krmovinárskych 
plodinách sa dosahuje 50 % úspora emisií 
skleníkových plynov, čo zodpovedá 
typickým hodnotám stanoveným v prílohe 
k tejto smernici vzhľadom na úspory emisií 
skleníkových plynov najrelevantnejších 
postupov výroby biopalív založených na 
potravinárskych a krmovinárskych 
plodinách, ako aj minimálnym limitným 
hodnotám úspor platným pre väčšinu 
zariadení vyrábajúcich takéto biopalivá. 

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh smernice
Odôvodnenie 32
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32) Pri cieľovej hodnote v doprave 
vyjadrenej ako cieľová hodnota zníženia 
intenzity skleníkových plynov už nebude 
potrebné používať koeficienty na podporu 
určitých obnoviteľný zdrojov energie. 
Dôvodom je skutočnosť, že rôzne 
obnoviteľné zdroje energie prinášajú 
úsporu rozmanitých objemov emisií 
skleníkových plynov, a teda rozlične 
prispievajú k dosahovaniu cieľovej 
hodnoty. Malo by sa vychádzať z 
predpokladu, že elektrina z obnoviteľných 
zdrojov má nulové emisie, čo znamená, že 
šetrí 100 % emisií v porovnaní s elektrinou 
vyrábanou z fosílnych palív. Vytvorí sa tak 
podnet na používanie elektriny z 
obnoviteľných zdrojov, pretože nie je 
pravdepodobné, že by palivá z 
obnoviteľných zdrojov a fosílne palivá 
vyrobené z odpadu dosiahli taký vysoký 
percentuálny podiel úspor. Elektrifikácia 
založená na obnoviteľných zdrojoch 
energie by sa teda stala najefektívnejším 
spôsobom dekarbonizácie cestnej dopravy. 
Navyše s cieľom podporovať používanie 
pokročilých biopalív a bioplynu i palív z 
obnoviteľných zdrojov nebiologického 
pôvodu v letectve a námornej doprave, 
ktoré sa dajú len ťažko elektrifikovať, je 
vhodné zachovať koeficienty pri daných 
palivách dodávaných týmto spôsobom 
dopravy v prípade, že sa započítavajú do 
osobitných cieľových hodnôt stanovených 
pre tieto palivá.

(32) Pri cieľovej hodnote v doprave 
vyjadrenej ako cieľová hodnota zníženia 
intenzity skleníkových plynov už nebude 
potrebné používať koeficienty na podporu 
určitých obnoviteľný zdrojov energie. 
Dôvodom je skutočnosť, že rôzne 
obnoviteľné zdroje energie prinášajú 
úsporu rozmanitých objemov emisií 
skleníkových plynov, a teda rozlične 
prispievajú k dosahovaniu cieľovej 
hodnoty. Malo by sa vychádzať z 
predpokladu, že elektrina z obnoviteľných 
zdrojov má nulové emisie, čo znamená, že 
šetrí 100 % emisií v porovnaní s elektrinou 
vyrábanou z fosílnych palív. Vytvorí sa tak 
podnet na používanie elektriny z 
obnoviteľných zdrojov, pretože nie je 
pravdepodobné, že by palivá z 
obnoviteľných zdrojov a fosílne palivá 
vyrobené z odpadu dosiahli taký vysoký 
percentuálny podiel úspor. Elektrifikácia 
založená na obnoviteľných zdrojoch 
energie by sa teda stala najefektívnejším 
spôsobom dekarbonizácie cestnej dopravy. 
Navyše s cieľom podporovať používanie 
pokročilých biopalív a bioplynu i palív z 
obnoviteľných zdrojov nebiologického 
pôvodu v letectve a námornej doprave, 
ktoré sa dajú len ťažko elektrifikovať, je 
vhodné zvýšiť koeficienty pri daných 
palivách dodávaných týmto spôsobom 
dopravy v prípade, že sa započítavajú do 
osobitných cieľových hodnôt stanovených 
pre tieto palivá.

Pozmeňujúci návrh 27
Návrh smernice
Odôvodnenie 35

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(35) V snahe zabezpečiť vyššiu 
environmentálnu účinnosť kritérií Únie v 
oblasti udržateľnosti a úspor emisií 
skleníkových plynov pri tuhých palivách z 

(35) V snahe zabezpečiť vyššiu 
environmentálnu účinnosť kritérií Únie v 
oblasti udržateľnosti a úspor emisií 
skleníkových plynov pri tuhých palivách z 
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biomasy v zariadeniach zabezpečujúcich 
vykurovanie, elektrinu a chladenie by sa 
minimálna prahová hodnota uplatniteľnosti 
takýchto kritérií mala znížiť zo súčasných 
20 MW na 5 MW.

biomasy v zariadeniach zabezpečujúcich 
vykurovanie, elektrinu a chladenie by sa 
minimálna prahová hodnota uplatniteľnosti 
takýchto kritérií mala znížiť zo súčasných 
20 MW na 7,5 MW.

Pozmeňujúci návrh 28
Návrh smernice
Odôvodnenie 36

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(36) V smernici (EÚ) 2018/2001 sa 
stanovili kritériá pre všetky odvetvia 
koncovej spotreby, čim sa posilnila 
udržateľnosť bioenergie i rámec úspor 
emisií skleníkových plynov. Stanovujú sa v 
nej konkrétne pravidlá týkajúce sa biopalív 
a palív z biomasy vyrábaných z lesnej 
biomasy, ktoré vyžadujú udržateľnosť 
operácií zberu a ťažby a započítavanie 
emisií vyplývajúcich zo zmeny využívania 
pôdy. V snahe dosiahnuť lepšiu ochranu 
biotopov mimoriadne bohatých na 
biodiverzitu a uhlík, ako sú pralesy, lesy 
s vysokou biodiverzitou, trávne porasty a 
rašeliniská, by sa mali zaviesť výnimky 
a obmedzenia na získavanie lesnej biomasy 
z daných oblastí, v súlade s koncepciou 
biopalív, biokvapalín a palív z biomasy 
vyrábaných z poľnohospodárskej biomasy. 
Navyše by sa kritériá úspory emisií 
skleníkových plynov mali uplatňovať na 
existujúce zariadenia založené na biomase 
s cieľom zaručiť, aby výroba bioenergie 
vo všetkých zariadeniach viedla k zníženiu 
emisií skleníkových plynov v porovnaní 
s energiou vyrábanou z fosílnych palív.

(36) V smernici (EÚ) 2018/2001 sa 
stanovili kritériá pre všetky odvetvia 
koncovej spotreby, čim sa posilnila 
udržateľnosť bioenergie i rámec úspor 
emisií skleníkových plynov. Stanovujú sa v 
nej konkrétne pravidlá týkajúce sa biopalív 
a palív z biomasy vyrábaných z lesnej 
biomasy, ktoré vyžadujú udržateľnosť 
operácií zberu a ťažby a započítavanie 
emisií vyplývajúcich zo zmeny využívania 
pôdy. V snahe dosiahnuť lepšiu ochranu 
biotopov mimoriadne bohatých na 
biodiverzitu a uhlík, ako sú pralesy, 
pralesovité porasty, lesy s vysokou 
biodiverzitou, trávne porasty, rašeliniská a 
vresoviská, by sa mali zaviesť výnimky a 
obmedzenia na získavanie lesnej biomasy 
z daných oblastí, v súlade s koncepciou 
biopalív, biokvapalín a palív z biomasy 
vyrábaných z poľnohospodárskej biomasy. 
Navyše by sa kritériá úspory emisií 
skleníkových plynov mali uplatňovať na 
existujúce zariadenia založené na biomase 
s cieľom zaručiť, aby výroba bioenergie vo 
všetkých zariadeniach viedla k zníženiu 
emisií skleníkových plynov v porovnaní 
s energiou vyrábanou z fosílnych palív. 
Poloprirodzené lesy ako lesy alebo iné 
zalesnené plochy, ktoré nie sú pralesmi 
ani lesnými plantážami a pozostávajú 
prevažne z pôvodných stromov a druhov 
krov, ktoré neboli vysadené, majú vysokú 
biodiverzitu a klimatickú hodnotu a 
nemali by sa transformovať na lesné 
plantáže ani inak degradovať. Osobitná 
pozornosť by sa mala venovať lesníctvu, 
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aby riešilo otvorené otázky a poskytovalo 
údaje, keďže sú kľúčom k lepšiemu 
pochopeniu úlohy našich stromov 
v oblasti klímy, životného prostredia, 
hospodárstva a spoločnosti. Biopalivá, 
biokvapaliny a palivá z biomasy vyrobené 
z poľnohospodárskej a lesnej biomasy a 
obnoviteľné palivá nebiologického 
pôvodu by sa mali získavať z pôdy alebo 
lesov, v prípade ktorých sa dodržiavajú 
práva tretích strán týkajúce sa využívania 
a držby pôdy alebo lesa získaním 
slobodného, predchádzajúceho a 
informovaného súhlasu týchto tretích 
strán za účasti reprezentatívnych inštitúcií 
a organizácií, pričom sa dodržiavajú 
ľudské a pracovné práva tretích strán a 
nie je ohrozená dostupnosť potravín a 
krmív pre tretie strany.

Pozmeňujúci návrh 29
Návrh smernice
Odôvodnenie 37

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(37) V snahe znížiť administratívnu 
záťaž pre výrobcov palív z obnoviteľných 
zdrojov a fosílnych palív vyrobených z 
odpadu i pre členské štáty, v prípadoch, 
keď Komisia prostredníctvom 
vykonávacieho aktu uznala, že dobrovoľné 
alebo vnútroštátne systémy poskytujú 
dôkazy alebo primerané údaje o 
dodržiavaní kritérií udržateľnosti a úspor 
emisií skleníkových plynov, ako aj iných 
požiadaviek stanovených v tejto smernici, 
členské štáty by mali akceptovať výsledky 
osvedčení vydaných v rámci týchto 
systémov v rozsahu pôsobnosti uznania zo 
strany Komisie. Na zníženie záťaže pre 
malé zariadenia by členské štáty mali 
stanoviť mechanizmus zjednodušeného 
overovania pre zariadenia s výkonom 5 
MW až 10 MW.

(37) V snahe znížiť administratívnu 
záťaž pre výrobcov palív z obnoviteľných 
zdrojov a fosílnych palív vyrobených z 
odpadu i pre členské štáty, v prípadoch, 
keď Komisia prostredníctvom 
vykonávacieho aktu uznala, že dobrovoľné 
alebo vnútroštátne systémy poskytujú 
dôkazy alebo primerané údaje o 
dodržiavaní kritérií udržateľnosti a úspor 
emisií skleníkových plynov, ako aj iných 
požiadaviek stanovených v tejto smernici, 
členské štáty by mali akceptovať výsledky 
osvedčení vydaných v rámci týchto 
systémov v rozsahu pôsobnosti uznania zo 
strany Komisie. Na zníženie záťaže pre 
malé zariadenia by členské štáty mali 
stanoviť mechanizmus zjednodušeného 
overovania pre zariadenia s výkonom 
5 MW až 20 MW.
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Pozmeňujúci návrh 30

Návrh smernice
Odôvodnenie 45 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45a) Väčšie využívanie energie z 
obnoviteľných zdrojov môže zvýšiť aj 
energetickú bezpečnosť a sebestačnosť, 
okrem iného znížením závislosti od 
fosílnych palív. Pre spravodlivé a 
efektívne využitie tejto transformácie je 
však nevyhnutné ďalšie posilňovanie a 
prepájanie prenosovej sústavy tak, aby sa 
výsledné prínosy rovnomerne rozložili 
medzi obyvateľstvo Únie a neviedli k 
energetickej chudobe.

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1 – písmeno -a (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 2 – odsek 2 – bod 23

Platný text Pozmeňujúci návrh

-a) bod 23 sa nahrádza takto:
23. „odpad“ je odpad v zmysle článku 3 
bodu 1 smernice 2008/98/ES a nezahŕňa 
látky, ktoré boli zámerne upravené alebo 
znečistené, aby splnili toto vymedzenie;

„23. „odpad“ je akákoľvek látka alebo 
vec, ktorej sa držiteľ zbavuje, chce sa jej 
zbaviť alebo je povinný sa jej zbaviť, ako 
je vymedzené v článku 3 bode 1 smernice 
2008/98/ES, ktorý podlieha nezávislému 
overeniu a certifikácii súladu s článkom 4 
smernice 2008/98/ES alebo 
porovnateľným programom 
predchádzania vzniku odpadu a 
nakladania s ním, okrem látok, ktoré boli 
zámerne upravené alebo znečistené, aby 
splnili toto vymedzenie“;

 (smernica (EÚ) 2018/2001)
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Pozmeňujúci návrh 32

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1 – písmeno -a (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 2 – odsek 2 – bod 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

-a) bod 24 sa nahrádza takto:
„24. „biomasa“ sú biologicky rozložiteľné 
časti výrobkov, odpadu a zvyškov 
biologického pôvodu z poľnohospodárstva 
vrátane rastlinných a živočíšnych látok, z 
lesného hospodárstva a príbuzných odvetví 
vrátane rybného hospodárstva 
a akvakultúry, ako aj biologicky 
rozložiteľné časti odpadu vrátane 
priemyselného a komunálneho 
odpadu biologického pôvodu;

„biomasa“ sú tuhé a kvapalné biologicky 
rozložiteľné časti výrobkov, vedľajších 
výrobkov, odpadu a zvyškov biologického 
pôvodu z poľnohospodárstva vrátane 
rastlinných a živočíšnych látok, z lesného 
hospodárstva a príbuzných odvetví vrátane 
rybolovu a akvakultúry, ako aj biologicky 
rozložiteľný odpad vrátane priemyselného 
a komunálneho odpadu biologického 
pôvodu;“;

 (smernica (EÚ) 2018/2001)

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1 – písmeno c
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 2 – odsek 2 – bod 26 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26a)  „primárna drevná biomasa“ je 
všetka guľatina získaná stínaním alebo 
iným spôsobom zberu a odstránenia. 
Zahŕňa všetko drevo získané z ťažby, t. j. 
množstvo vyťažené z lesov vrátane dreva 
získaného v dôsledku prirodzeného úhynu 
a z výrubu a ťažby. Zahŕňa všetko 
odstránené drevo s kôrou alebo bez nej 
vrátane dreva odstráneného v okrúhlom 
tvare alebo rozštiepeného, nahrubo 
opracovaného alebo v inej forme, napr. 
konáre, korene, pne a vyklčované drevo 
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(ak sa ťažia) a drevo, ktoré je nahrubo 
tvarované alebo špicaté. Nezahŕňa drevnú 
biomasu získanú z udržateľných opatrení 
na predchádzanie prírodným požiarom vo 
vysokorizikových oblastiach náchylných 
na požiar a drevnú biomasu vyťaženú z 
lesov postihnutých aktívnymi škodcami 
alebo chorobami s cieľom zabrániť ich 
šíreniu, pričom sa minimalizuje ťažba 
dreva a chráni biodiverzita, čo vedie k 
rozmanitejším a odolnejším lesom, a 
vychádza sa z usmernení Komisie.

 (smernica (EÚ) 2018/2001)

Pozmeňujúci návrh 34

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1 – písmeno c
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 2 – odsek 2 – bod 26 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

26b.  „sekundárna drevná biomasa“ sú 
rezíduá z lesného priemyslu vrátane kôry, 
pilín a hoblín, ktoré vznikajú pri pílení 
alebo drvení dreva, a zhodnotené 
recyklované drevo; nezahŕňa primárnu 
drevnú biomasu vrátane prípadov, keď sa 
spracúva na štiepky, brikety alebo pelety;“

 (smernica (EÚ) 2018/2001)

Pozmeňujúci návrh 35

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 – písmeno a
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

„1. Členské štáty spoločne 
zabezpečujú, aby podiel energie 
z obnoviteľných zdrojov v Únii na hrubej 
konečnej energetickej spotrebe v roku 2030 

„1. Členské štáty spoločne 
zabezpečujú, aby podiel energie 
z obnoviteľných zdrojov v Únii na hrubej 
konečnej energetickej spotrebe v roku 2030 



PE703.044v02-00 34/87 AD\1254777SK.docx

SK

predstavoval aspoň 40 %.“; predstavoval aspoň 45 %.“;

 (smernica (EÚ) 2018/2001)

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 3 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty prijímajú opatrenia na 
zabezpečenie, aby sa energia z biomasy 
vyrábala spôsobom, ktorým sa 
minimalizujú nenáležité rušivé vplyvy na 
trhu so surovinami z biomasy, ako aj 
škodlivé vplyvy na biodiverzitu. Na tento 
účel zohľadňujú hierarchiu odpadového 
hospodárstva, ako sa stanovuje v článku 4 
smernice 2008/98/ES a zásadu 
kaskádového využívania uvedenú v treťom 
pododseku.

Členské štáty v rámci svojich systémov 
podpory prijímajú opatrenia s cieľom 
zabezpečiť, aby sa energia z biomasy 
vyrábala udržateľným spôsobom, ktorým 
sa minimalizujú nenáležité rušivé vplyvy 
na trhu so surovinami z biomasy, ako aj 
škodlivé vplyvy na biodiverzitu a životné 
prostredie alebo klímu. Na tento účel 
zavádzajú hierarchiu odpadového 
hospodárstva, ako sa stanovuje v článku 4 
smernice 2008/98/ES a zohľadňujú zásadu 
kaskádového využívania uvedenú v treťom 
pododseku zabezpečujúcu čo najvyššie 
využitie materiálu.

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno a – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) na výrobu energie z obnoviteľných 
zdrojov spaľovaním odpadu, ak neboli 
dodržané povinnosti v oblasti triedeného 
zberu stanovené v smernici 2008/98/ES;

ii) na výrobu energie z obnoviteľných 
zdrojov spaľovaním odpadu, ak neboli 
dodržané povinnosti v oblasti triedeného 
zberu, opätovného použitia a recyklovania 
stanovené v smernici 2008/98/ES;

Pozmeňujúci návrh 38

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno a – bod iii



AD\1254777SK.docx 35/87 PE703.044v02-00

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iii) postupy, ktoré nie sú v súlade s 
delegovaným aktom uvedeným v treťom 
pododseku;

iii) postupy, ktoré nie sú v súlade s 
vykonávacím aktom uvedeným v treťom 
pododseku;

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) Členské štáty nesmú poskytnúť 
novú podporu bioenergetickým 
zariadeniam, ak nepredložili národný 
bioenergetický plán spolu s aktualizáciou 
svojho najnovšieho integrovaného 
národného energetického a klimatického 
plánu, ako sa uvádza v článku 14 ods. 2 
nariadenia (EÚ) 2018/1999 , ako je 
uvedené v písmene ba).

Pozmeňujúci návrh 40

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) členské štáty od 31. decembra 2026 
a bez toho, aby boli dotknuté povinnosti 
uvedené v prvom pododseku, neudeľujú 
žiadnu podporu na výrobu elektriny z 
lesnej biomasy v zariadeniach 
vyrábajúcich výlučne elektrinu, pričom 
výnimkou je prípad, ak daná elektrina 
spĺňa aspoň jednu z týchto podmienok:

b) členské štáty od 31. decembra 2026 
a bez toho, aby boli dotknuté povinnosti 
uvedené v prvom pododseku, neudeľujú 
žiadnu podporu na výrobu elektriny z 
drevnej biomasy v zariadeniach 
vyrábajúcich výlučne elektrinu, pričom 
výnimkou je prípad, ak daná elektrina 
spĺňa aspoň jednu z týchto podmienok a 
vyrába sa v zariadeniach s maximálnou 
kapacitou 20 MW:
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Pozmeňujúci návrh 41

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno b a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ba) Každý členský štát predloží Komisii 
národný bioenergetický plán spolu 
s aktualizáciou najnovšieho 
integrovaného národného energetického 
a klimatického plánu uvedeného v článku 
14 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2018/1999 
v súlade s postupom a harmonogramom 
stanoveným v uvedenom článku. Národný 
bioenergetický plán obsahuje:
i) posúdenie potrieb a ponuky lesnej 
biomasy dostupnej na energetické účely v 
súlade s kritériami stanovenými v článku 
29 tohto nariadenia;
ii) posúdenie zlučiteľnosti lesnej biomasy 
využívanej na energetické účely s 
orientačnou trajektóriou pre príspevok 
rôznych kategórií energie k národným 
cieľom v nariadení 2018/841;
iii) posúdenie vplyvu trajektórie 
využívania lesnej biomasy na energetické 
účely na biodiverzitu a pôdu.

Pozmeňujúci návrh 42

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno b b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

bb) Komisia posúdi národný 
bioenergetický plán. Pri vykonávaní tohto 
posúdenia Komisia koná v úzkej 
spolupráci s dotknutým členským štátom. 
Komisia môže predložiť pripomienky 
alebo požiadať o dodatočné informácie a 
v prípade potreby môže požiadať členský 
štát o revíziu plánu, a to aj po jeho 
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predložení. Komisia posúdi plán 
z hľadiska jeho úplnosti, konzistentnosti a 
súladu s:
i) cieľmi stanovenými v nariadení 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2021/1119;
ii) vnútroštátnymi cieľmi týkajúcimi 
sa rastu záchytov uhlíka, ako sú 
definované v revidovanom nariadení 
2018/841.
_____________
*Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/1119 z 30. júna 2021, 
ktorým sa stanovuje rámec na dosiahnutie 
klimatickej neutrality a menia nariadenia 
(ES) č. 401/2009 a (EÚ) 2018/1999 (Ú. v. 
EÚ L 243, 9.7.2021, s. 1)

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno b c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

bc) Každý národný bioenergetický 
plán schváli Komisia vykonávacím 
rozhodnutím.

 (smernica (EÚ) 2018/2001)

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 3 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia najneskôr rok od [dátum 
nadobudnutia účinnosti tejto pozmeňovacej 

Komisia najneskôr rok od [dátum 
nadobudnutia účinnosti tejto pozmeňujúcej 
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smernice] príjme delegovaný akt v súlade s 
článkom 35 týkajúci sa otázky, ako 
uplatňovať zásadu kaskádového využívania 
biomasy, predovšetkým, ako 
minimalizovať používanie kvalitnej 
guľatiny na výrobu energie, pričom sa 
zameria na systémy podpory a náležite 
zohľadní vnútroštátne osobitosti.

smernice] príjme vykonávací akt týkajúci 
sa spôsobu, ako uplatňovať zásadu 
kaskádového využívania biomasy, aby sa 
všetka biomasa využívala podľa jej 
najvyššej environmentálnej a ekonomickej 
pridanej hodnoty, pričom zohľadní 
dostupné objemy surovín a podiel už 
existujúcich konkurenčných 
priemyselných použití iných ako 
energetické zhodnocovanie a zameria sa 
na systémy podpory a náležite zohľadní 
vnútroštátne osobitosti a prírodné rušivé 
vplyvy, akými sú prírodné požiare, 
škodcovia a choroby.

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 3 – pododsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia do roku 2026 predstaví správu o 
vplyve systémov podpory členských štátov 
zameraných na biomasu, a to vrátane 
vplyvu na biodiverzitu a možných narušení 
trhu, a posúdi možnosť ďalších obmedzení 
systémov podpory na lesnú biomasu.“;

Komisia do roku 2026 predstaví správu o 
vplyve systémov podpory členských štátov 
zameraných na biomasu, a to vrátane 
vplyvu na biodiverzitu a životné prostredie 
a možných narušení trhu, a posúdi 
možnosť ďalších obmedzení ďalších 
opatrení týkajúcich sa systémov podpory a 
iných stimulov na energetické využívanie 
drevnej biomasy;

Pozmeňujúci návrh 46

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 – písmeno c
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 4a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. Členské štáty stanovia rámec, ktorý 
môže zahŕňať systémy podpory a uľahčujú 
zavádzanie zmlúv o nákupe elektriny z 
obnoviteľných zdrojov, čo umožní 
zavedenie elektriny z obnoviteľných 

4a. V súlade so zásadou prvoradosti 
energetickej efektívnosti, ako sa 
vymedzuje v článku 2 bode 18 nariadenia 
(EÚ) 2018/1999, členské štáty stanovia 
rámec, ktorý môže zahŕňať systémy 
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zdrojov na úrovne, ktoré sú v súlade s 
národným príspevkom členských štátov 
uvedeným v odseku 2, a tempom, ktoré je 
v súlade s orientačnými trajektóriami 
uvedeným v článku 4 písm. a) bode 2 
nariadenia (EÚ) 2018/1999. Konkrétne má 
daný rámec slúžiť na odstránenie 
zostávajúcich prekážok pre vyššie úrovne 
dodávok elektriny z obnoviteľných 
zdrojov, a to vrátane prekážok súvisiacich 
s povoľovacími postupmi. Členské štáty 
pri koncipovaní rámca zohľadnia 
dodatočnú elektrinu z obnoviteľných 
zdrojov potrebnú na naplnenie dopytu v 
sektore dopravy, budov a vykurovaní a 
chladení a na výrobu palív z obnoviteľných 
zdrojov nebiologického pôvodu.“

podpory a uľahčujú zavádzanie zmlúv o 
nákupe elektriny z obnoviteľných zdrojov, 
čo umožní zavedenie elektriny z 
obnoviteľných zdrojov na úrovne, ktoré sú 
v súlade s národným príspevkom členských 
štátov uvedeným v odseku 2, a tempom, 
ktoré je v súlade s orientačnými 
trajektóriami uvedeným v článku 4 písm. a) 
bode 2 nariadenia (EÚ) 2018/1999. 
Konkrétne má daný rámec slúžiť na 
odstránenie zostávajúcich prekážok vysokej 
úrovne dodávok elektriny z obnoviteľných 
zdrojov, a to vrátane opatrení na 
urýchlenie a zjednodušenie povoľovacích 
postupov, prekážok vysokej úrovne 
dodávok elektriny z obnoviteľných zdrojov 
a zabezpečenia dlhodobých cenových 
signálov pre investičné rozhodnutia 
vrátane investícií do primeranosti sústavy, 
stability a flexibility prostredníctvom 
konkurencieschopného, transparentného 
a nediskriminačného ponukového 
konania, v ktorom sa stanovuje 
odmeňovanie zvoleným príjemcov na 
základe trhových cien. Členské štáty pri 
koncipovaní rámca zohľadnia dodatočnú 
elektrinu z obnoviteľných zdrojov potrebnú 
na naplnenie dopytu v sektore dopravy, 
budov a vykurovaní a chladení a na výrobu 
palív z obnoviteľných zdrojov 
nebiologického pôvodu.“

Pozmeňujúci návrh 47

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 3 – písmeno b a (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 7 – odsek 3 – pododsek 3

Platný text Pozmeňujúci návrh

ba) v odseku 3 sa tretí pododsek 
nahrádza takto:

Energia z okolia a geotermálna energia 
používaná na vykurovanie a chladenie 
prostredníctvom tepelných čerpadiel 
a systémov diaľkového chladenia sa 
zohľadňuje na účely odseku 1 prvého 

Energia z okolia a geotermálna energia 
používaná na vykurovanie a chladenie 
prostredníctvom tepelných čerpadiel 
a systémov diaľkového chladenia sa 
zohľadňuje na účely odseku 1 prvého 
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pododseku písm. b) za predpokladu, že 
konečný energetický výstup výrazne 
prevyšuje vstup primárnej energie 
na pohon tepelných čerpadiel. Množstvo 
tepla alebo chladu považovaného 
za energiu z obnoviteľných zdrojov 
na účely tejto smernice sa vypočíta 
v súlade s metodikou stanovenou v prílohe 
VII a zohľadňuje sa v ňom energia 
používaná vo všetkých odvetviach 
koncového použitia.

pododseku písm. b) s uplatnením 
multiplikátora vo výške aspoň 3, aby sa 
zohľadnilo teplo z prostredia a 
geotermálne teplo s vyššou efektivitou v 
porovnaní s teplom zo spaľovania 
za predpokladu, že konečný energetický 
výstup výrazne prevyšuje vstup primárnej 
energie na pohon tepelných čerpadiel. 
Množstvo tepla alebo chladu 
považovaného za energiu z obnoviteľných 
zdrojov na účely tejto smernice sa vypočíta 
v súlade s metodikou stanovenou v prílohe 
VII a zohľadňuje sa v ňom energia 
používaná vo všetkých odvetviach 
koncového použitia.

Odôvodnenie

Vo všetkých hlavných scenároch znižovania emisií skleníkových plynov sa tepelné čerpadlá 
považujú za kľúčovú vykurovaciu technológiu pri prechode na klimaticky neutrálne 
vykurovanie, najmä v sektore bývania a sektore služieb. Hoci revízia smernice RED II 
poskytuje jasné stimuly pre elektromobilitu, neplatí to v prípade elektrifikovaného 
vykurovania napriek jeho obrovským výhodám z hľadiska efektívnosti. V tejto súvislosti je 
však potrebné vziať do úvahy, že spaľovacie kotly majú v podstate menšiu energetickú 
účinnosť ako tepelné čerpadlá, a to aspoň trojnásobne, takže budú prevládať v každom 
výpočte, ktorý zahŕňa celkové množstvo koncovej spotrebovanej energie. Preto by sa mal do 
metodiky výpočtu cieľového príspevku energie z obnoviteľných zdrojov pre teplo zaviesť 
korekčný faktor.

Pozmeňujúci návrh 48

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 4 – písmeno a
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 9 – odsek 1a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Každý členský štát sa do 31. 
decembra 2025 dohodne s jedným alebo 
viacerými členskými štátmi, že zriadia 
minimálne jeden spoločný projekt výroby 
energie z obnoviteľných zdrojov. Komisii 
takúto dohodu oznámia vrátane 
očakávaného dátumu začiatku prevádzky 
projektu. Projekty financované z 
vnútroštátnych príspevkov v rámci 
mechanizmu Únie na financovanie energie 
z obnoviteľných zdrojov stanoveného 

1a. Každý členský štát sa do 31. 
decembra 2025 dohodne s jedným alebo 
viacerými členskými štátmi, že zriadia 
minimálne jeden spoločný projekt výroby 
energie z obnoviteľných zdrojov, a 
minimálne tri takéto projekty do roku 
2030. Komisii takúto dohodu oznámia 
vrátane očakávaného dátumu začiatku 
prevádzky projektu. Projekty financované z 
vnútroštátnych príspevkov v rámci 
mechanizmu Únie na financovanie energie 
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vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 
2020/129425 sa považujú za projekty, ktoré 
spĺňajú túto povinnosť zapojených 
členských štátov.;

z obnoviteľných zdrojov stanoveného 
vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 
2020/129425 alebo v rámci nástroja 
európskeho zeleného dlhopisu na 
financovanie subvenčných schém a 
projektov súvisiacich so zariadeniami na 
výrobu energie z obnoviteľných zdrojov sa 
považujú za projekty, ktoré spĺňajú túto 
povinnosť zapojených členských štátov.“;

_________________ _________________
25 Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 
2020/1294 z 15. septembra 2020 o 
mechanizme Únie na financovanie energie 
z obnoviteľných zdrojov (Ú. v. EÚ L 303, 
17.9.2020, s. 1).

25 Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 
2020/1294 z 15. septembra 2020 o 
mechanizme Únie na financovanie energie 
z obnoviteľných zdrojov (Ú. v. EÚ L 303, 
17.9.2020, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 49

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 4 – písmeno b b (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 9 – odsek 7 c (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

bb) dopĺňa sa tento odsek 7c:
„7c. S cieľom znížiť zložitosť, zvýšiť 
efektívnosť a transparentnosť a pomôcť 
posilniť spoluprácu medzi členskými 
štátmi by malo existovať jedinečné 
kontaktné miesto (tzv. jednotné kontaktné 
miesto) pre každý prioritný koridor pre 
sústavy na mori, čím sa uľahčí postup 
vydávania povolení pre projekty 
spoločného záujmu v oblasti energie z 
obnoviteľných zdrojov na mori.“

Pozmeňujúci návrh 50

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 5 – písmeno -a (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 15 – odsek 1 – pododsek 2 – písmeno d
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Platný text Pozmeňujúci návrh

-a) v odseku 1 druhom pododseku sa 
písmeno d) nahrádza takto:

d) sa pre decentralizované zariadenia a pre 
výrobu a uskladňovanie energie 
z obnoviteľných zdrojov stanovili 
zjednodušené a menej zaťažujúce 
schvaľovacie postupy vrátane postupu 
jednoduchého oznámenia.

„d) sa pre decentralizované zariadenia a 
pre výrobu a uskladňovanie energie 
z obnoviteľných zdrojov stanovili 
zjednodušené a menej zaťažujúce 
schvaľovacie postupy vrátane postupu 
jednoduchého oznámenia a jednotných 
kontaktných miest.“

(smernica 2018/2001)

Odôvodnenie

Jednotné kontaktné miesta sa uvádzajú v posúdení vplyvu, ale nie v normatívnom texte. Týmto 
sa napraví toto vynechanie.

Pozmeňujúci návrh 51

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 5 – písmeno d
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 15 – odsek 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Komisia do roku od nadobudnutia 
účinnosti tejto pozmeňujúcej smernice 
preskúma a prípadne navrhne modifikácie 
pravidiel týkajúcich sa administratívnych 
postupov stanovených v článkoch 15, 16 a 
17 a ich uplatňovania a môžu prijať 
dodatočné opatrenia na podporu 
členských štátov pri ich vykonávaní.;

9. Komisia do šiestich mesiacov od 
nadobudnutia účinnosti tejto pozmeňujúcej 
smernice vydá usmernenia pre národné 
vlády o povoľovacích postupoch na 
urýchlenie a zjednodušenie procesu pre 
nové projekty a projekty modernizácie. 
Tieto usmernenia obsahujú odporúčania 
týkajúce sa spôsobu vykonávania a 
uplatňovania pravidiel týkajúcich sa 
administratívnych postupov stanovených v 
článkoch 15, 16 a 17 a súbor kľúčových 
ukazovateľov výkonnosti s cieľom 
umožniť transparentné posúdenie a 
monitorovanie pokroku a účinnosti. 
Takéto usmernenia zahŕňajú okrem iného 
aj informácie o digitálnych a ľudských 
zdrojoch povoľovacích orgánov, 
dodržiavaní právnych predpisov v oblasti 
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životného prostredia a oblastiach 
chránených právom Únie, efektívnych 
jednotných kontaktných miestach, 
priestorovom plánovaní, obmedzeniach 
súvisiacich s vojenským a civilným 
letectvom, prípadoch riešenia 
občianskoprávnych sporov a mediácie.;

Pozmeňujúci návrh 52

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 5 – písmeno d a (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 15 – odsek 9 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

da) dopĺňa sa tento odsek 9a:
„9a. Členské štáty predložia posúdenie 
ich postupu udeľovania povolení a 
opatrenia na zlepšenie, ktoré majú prijať 
v súlade s usmerneniami v 
aktualizovanom integrovanom národnom 
energetickom a klimatickom pláne 
uvedenom v článku 14 ods. 2 nariadenia 
(EÚ) 2018/199 v súlade s postupom a 
harmonogramom stanoveným v 
uvedenom článku.“;

Pozmeňujúci návrh 53

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 5 – písmeno d b (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 15 – odsek 9 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

db) dopĺňa sa tento odsek 9b:
„9b. Od členských štátov sa vyžaduje, 
aby vypracovali procesy strategického 
plánovania na identifikáciu dostupnej 
pôdy pre zavádzanie projektov v oblasti 
energie z obnoviteľných zdrojov, najmä 
znehodnotenej pôdy a pôdy určenej na 
viaceré účely, ako sú poľnohospodárska 
pôda a vnútrozemské vodné útvary, kde 
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možno realizovať projekty v oblasti 
energie z obnoviteľných zdrojov.“;

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 5 – písmeno d c (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 15 – odsek 9 c (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

dc) dopĺňa sa tento odsek 9c:
„9c. Komisia posúdi opatrenia na 
zlepšenie a ohodnotí kľúčové ukazovatele 
výkonnosti členských štátov. Tieto 
informácie sa zverejnia. Komisia zavedie 
stimuly pre členské štáty s vyšším 
hodnotením v súlade s posúdením 
kľúčových ukazovateľov výkonnosti 
vrátane prednostného prístupu k 
finančným prostriedkom Únie pre 
projekty v oblasti energie z obnoviteľných 
zdrojov.“;

Pozmeňujúci návrh 55

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 5 – písmeno d d (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 15 – odsek 9 d (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

dd)  dopĺňa sa tento odsek 9d:
„9d. Členské štáty prijmú strategické 
plánovanie pre rozvoj projektov v oblasti 
obnoviteľných zdrojov energie, ktoré 
uprednostňujú využívanie dostupných 
oblastí s nízkou ekologickou citlivosťou a 
vyhýbajú sa využívaniu prísne 
chránených oblastí na výrobu energie, 
keďže tieto oblasti sú základnými 
nástrojmi na zastavenie straty 
biodiverzity.“;
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Pozmeňujúci návrh 56

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 15a – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty s cieľom podporovať 
výrobu a používanie energie z 
obnoviteľných zdrojov v sektore budov 
stanovia orientačnú cieľovú hodnotu 
podielu energie z obnoviteľných zdrojov v 
konečnej spotrebe energie vo svojom 
sektore budov do roku 2030, ktorá je v 
súlade s orientačnou cieľovou hodnotou 
minimálne 49 % podielu energie z 
obnoviteľných zdrojov v sektore budov v 
konečnej spotrebe energie Únie v roku 
2030. Národná cieľová hodnota sa vyjadrí 
ako podiel národnej konečnej spotreby 
energie a vypočíta sa podľa metodiky 
stanovenej v článku 7. Členské štáty uvedú 
svoju cieľovú hodnotu v aktualizáciách 
svojich integrovaných národných 
energetických a klimatických plánov 
predložených podľa článku 14 nariadenia 
(EÚ) 2018/1999 spolu s informáciami o 
tom, ako ju plánujú dosiahnuť.

1. Členské štáty s cieľom podporovať 
výrobu a používanie energie z 
obnoviteľných zdrojov v sektore 
stavebníctva stanovia orientačnú cieľovú 
hodnotu podielu energie z obnoviteľných 
zdrojov na mieste alebo v jeho blízkosti 
alebo v spojení s obnoviteľnými zdrojmi 
energie na konečnej spotrebe energie vo 
svojom sektore stavebníctva do roku 2030, 
ktorá je v súlade s orientačnou cieľovou 
hodnotou minimálne 49 % podielu energie 
z obnoviteľných zdrojov v sektore 
stavebníctva na konečnej spotrebe energie 
Únie v roku 2030.  Národná cieľová 
hodnota sa vyjadrí ako podiel národnej 
konečnej spotreby energie a vypočíta sa 
podľa metodiky stanovenej v článku 7. 
Členské štáty uvedú svoju cieľovú hodnotu 
v aktualizáciách svojich integrovaných 
národných energetických a klimatických 
plánov predložených podľa článku 14 
nariadenia (EÚ) 2018/1999 spolu s 
informáciami o tom, ako ju plánujú 
dosiahnuť uplatňujúc okrem iného zásadu 
nákladovej efektívnosti.

Pozmeňujúci návrh 57

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 15a – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty do svojich stavebných 
predpisov a poriadkov a prípadne do 

Členské štáty do svojich stavebných 
predpisov a poriadkov a prípadne do 
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svojich systémov podpory zavedú 
opatrenia na zvýšenie podielu elektriny a 
vykurovania a chladenia z obnoviteľných 
zdrojov energie vo fonde budov vrátane 
vnútroštátnych opatrení týkajúcich sa 
podstatného zvýšenia vlastnej spotreby 
energie z obnoviteľných zdrojov, komunít 
vyrábajúcich energiu z obnoviteľných 
zdrojov a miestneho uskladňovania energie 
v kombinácii so zlepšeniami energetickej 
efektívnosti v súvislosti s kombinovanou 
výrobou a pasívnymi budovami s takmer 
nulovou spotrebou energie.

svojich systémov podpory zavedú 
opatrenia na zvýšenie podielu elektriny a 
vykurovania a chladenia z obnoviteľných 
zdrojov energie vo fonde budov vrátane 
vnútroštátnych opatrení týkajúcich sa 
podstatného zvýšenia vlastnej spotreby 
energie z obnoviteľných zdrojov, komunít 
vyrábajúcich energiu z obnoviteľných 
zdrojov, miestneho spoločného využívania 
energie z obnoviteľných zdrojov a 
miestneho uskladňovania energie v 
kombinácii so zlepšeniami energetickej 
efektívnosti v súvislosti s kombinovanou 
výrobou a pasívnymi budovami s takmer 
nulovou spotrebou energie, pričom sa 
zohľadnia inovačné technológie.

Pozmeňujúci návrh 58

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 15a – odsek 2 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty by na dosiahnutie 
orientačného podielu energie z 
obnoviteľných zdrojov stanoveného v 
odseku 1 vo svojich stavebných predpisoch 
a poriadkoch a prípadne vo svojich 
systémoch podpory alebo pomocou iných 
prostriedkov s rovnocenným účinkom mali 
vyžadovať minimálne úrovne energie z 
obnoviteľných zdrojov v budovách v 
súlade s ustanoveniami smernice 
2010/31/EÚ. Členské štáty povolia 
dosiahnutie týchto úrovní okrem iného 
prostredníctvom účinného 
centralizovaného zásobovania teplom a 
chladom.

Členské štáty na dosiahnutie orientačného 
podielu energie z obnoviteľných zdrojov 
stanoveného v odseku 1 vo svojich 
stavebných predpisoch a poriadkoch a 
prípadne vo svojich systémoch podpory 
alebo pomocou iných prostriedkov s 
rovnocenným účinkom vyžadujú v súlade 
so zásadou prvoradosti energetickej 
efektívnosti, ako sa vymedzuje v článku 2 
bode 18 nariadenia (EÚ) 2018/1999, 
používanie minimálnych úrovní energie z 
obnoviteľných zdrojov v budovách v 
súlade s ustanoveniami smernice 
2010/31/EÚ. Členské štáty povolia 
dosiahnutie týchto úrovní okrem iného 
prostredníctvom účinného 
centralizovaného zásobovania teplom a 
chladom.

Pozmeňujúci návrh 59
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Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 15a – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Členské štáty zabezpečujú, aby 
verejné budovy na celoštátnej, regionálnej 
a miestnej úrovni plnili vzorovú úlohu, 
pokiaľ ide o podiel využívanej energie z 
obnoviteľných zdrojov v súlade s 
ustanoveniami článku 9 smernice 
2010/31/EÚ a článku 5 smernice 
2012/27/EÚ. Okrem iného môžu povoliť, 
aby sa táto povinnosť splnila stanovením 
toho, že strechy verejných budov alebo 
zmiešaných súkromno-verejných budov 
využívajú tretie strany pre zariadenia 
na výrobu energie z obnoviteľných 
zdrojov.

3. Členské štáty zabezpečujú, aby 
verejné budovy na celoštátnej, regionálnej 
a miestnej úrovni plnili vzorovú úlohu, 
pokiaľ ide o podiel využívanej energie z 
obnoviteľných zdrojov v súlade s 
ustanoveniami článku 9 smernice 
2010/31/EÚ a článku 5 smernice 
2012/27/EÚ. Okrem iného môžu povoliť, 
aby sa táto povinnosť splnila stanovením 
toho, že strechy a iné užitočné povrchy a 
podzemné časti verejných budov alebo 
zmiešaných súkromno-verejných budov 
využívajú tretie strany pre zariadenia 
na výrobu energie z obnoviteľných 
zdrojov. Členské štáty presadzujú a 
podporujú spoluprácu medzi miestnymi 
orgánmi a komunitami vyrábajúcimi 
energiu z obnoviteľných zdrojov v sektore 
stavebníctva.

Pozmeňujúci návrh 60

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 15a – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Členské štáty v snahe dosiahnuť 
orientačný podiel energie z obnoviteľných 
zdrojov stanovený v odseku 1 podporujú 
používanie systémov a vybavenia na 
vykurovanie a chladenie využívajúcich 
energiu z obnoviteľných zdrojov. Na tento 
účel využívajú všetky primerané opatrenia, 
nástroje a stimuly, okrem iného 
energetické štítky navrhnuté na základe 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2017/136926, energetické certifikáty 
podľa smernice 2010/31/EÚ alebo iné 

4. Členské štáty v snahe dosiahnuť 
orientačný podiel energie z obnoviteľných 
zdrojov stanovený v odseku 1 a uľahčiť 
ich účinnú integráciu podporujú 
používanie najudržateľnejších a 
energeticky najefektívnejších systémov 
vykurovacích a chladiacich systémov a 
zariadení z obnoviteľných zdrojov v 
danom miestnom kontexte vrátane 
inteligentných a elektrifikovaných 
vykurovacích a chladiacich systémov a 
zariadení založených na obnoviteľných 
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vhodné certifikáty alebo normy 
skoncipované na vnútroštátnej alebo 
únijnej úrovni a zabezpečujú poskytovanie 
primeraných informácií a poradenstva o 
energii z obnoviteľných zdrojov a vysoko 
energeticky efektívnych alternatívach, ako 
aj o prípadných finančných nástrojoch 
a stimuloch dostupných na účely výmeny 
s cieľom podporovať vyššiu mieru výmeny 
starých vykurovacích systémov a väčší 
prechod na riešenia vychádzajúce z energie 
z obnoviteľných zdrojov.

zdrojoch energie a vrátane inovatívnych 
technológií. Na tento účel využívajú 
všetky primerané opatrenia, nástroje a 
stimuly, okrem iného energetické štítky 
navrhnuté na základe nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2017/136926, energetické certifikáty podľa 
smernice 2010/31/EÚ alebo iné vhodné 
certifikáty alebo normy skoncipované na 
vnútroštátnej alebo únijnej úrovni a 
zabezpečujú poskytovanie primeraných 
informácií a poradenstva o energii z 
obnoviteľných zdrojov a vysoko 
energeticky efektívnych alternatívach, ako 
aj o prípadných finančných nástrojoch 
a stimuloch dostupných na účely výmeny 
s cieľom podporovať vyššiu mieru výmeny 
starých vykurovacích systémov a väčší 
prechod na riešenia vychádzajúce z energie 
z obnoviteľných zdrojov.;

Pozmeňujúci návrh 61

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 10
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 20a – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty prevádzkovateľom 
prepravných sietí a prevádzkovateľom 
distribučných sietí na svojom území uložia 
povinnosť sprístupniť informácie o podiele 
elektriny z obnoviteľných zdrojov a obsahu 
emisií skleníkových plynov elektriny 
dodávanej v každej ponukovej oblasti, a to 
čo najpresnejšie a v maximálnej možnej 
miere v reálnom čase, ale v časových 
intervaloch najviac jednej hodiny a s 
prípadne dostupnými predpoveďami. Tieto 
informácie sa poskytujú digitálne a 
spôsobom, ktorý zaručuje, že ich môžu 
využívať účastníci trhu s elektrinou, 
agregátori, spotrebitelia a koneční 
používatelia a že ich možno odčítať 
pomocou elektronických komunikačných 
zariadení, akými sú inteligentné meracie 
systémy, nabíjacie stanice elektrických 

1. Členské štáty prevádzkovateľom 
prepravných sietí alebo prevádzkovateľom 
distribučných sietí na svojom území uložia 
povinnosť sprístupniť informácie o podiele 
elektriny z obnoviteľných zdrojov a obsahu 
emisií skleníkových plynov elektriny 
dodávanej v každej ponukovej oblasti, a to 
čo najpresnejšie a v maximálnej možnej 
miere v reálnom čase, ale v časových 
intervaloch najviac jednej hodiny a s 
prípadne dostupnými predpoveďami. 
Členské štáty vyžadujú, aby 
prevádzkovatelia distribučných sústav 
pomáhali prevádzkovateľom prenosových 
sústav pri zhromažďovaní potrebných 
informácií v prípade, že prevádzkovateľ 
prenosovej sústavy nemá podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov 
prístup ku všetkým potrebným 
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vozidiel, systémy vykurovania a chladenia 
a systémy energetického manažérstva 
budov.

informáciám. Tieto informácie sa 
poskytujú digitálne a spôsobom, ktorý 
zaručuje, že ich môžu využívať účastníci 
trhu s elektrinou, agregátori, spotrebitelia a 
koneční používatelia a že ich možno 
odčítať pomocou elektronických 
komunikačných zariadení, akými sú 
inteligentné meracie systémy, nabíjacie 
stanice elektrických vozidiel, systémy 
vykurovania a chladenia a systémy 
energetického manažérstva budov.

Pozmeňujúci návrh 62

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 10
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 20a – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty dodatočne k požiadavkám v 
[návrh nariadenia o batériách a použitých 
batériách, o zrušení smernice 2006/66/ES a 
o zmene nariadenia (EÚ) 2019/1020] 
zabezpečia, aby výrobcovia batérií do 
domácností a priemyselných batérií 
umožňovali prístup k základným 
informáciám o systéme riadenia batérie v 
reálnom čase vrátane informácií o kapacite 
batérie, jej stave, stave nabitia a 
stanovenom výkone majiteľom a 
používateľom batérie, ako aj tretím 
stranám konajúcim v ich mene, ako sú 
spoločnosti vykonávajúce energetické 
manažérstvo budov a účastníci trhu s 
elektrinou, a to za nediskriminačných 
podmienok a bezplatne.

Členské štáty dodatočne k požiadavkám v 
[návrh nariadenia o batériách a použitých 
batériách, o zrušení smernice 2006/66/ES a 
o zmene nariadenia (EÚ) 2019/1020] 
zabezpečia, aby výrobcovia batérií do 
domácností a priemyselných batérií 
transparentne umožňovali prístup k 
základným informáciám o systéme riadenia 
batérie v reálnom čase vrátane informácií o 
kapacite batérie, jej stave, stave nabitia a 
stanovenom výkone majiteľom a 
používateľom batérie, ako aj tretím 
stranám konajúcim v ich mene, ako sú 
spoločnosti vykonávajúce energetické 
manažérstvo budov a účastníci trhu s 
elektrinou, a to za nediskriminačných 
podmienok a bezplatne.

Odôvodnenie

Tieto požiadavky by sa mali v nariadení zachovať.

Pozmeňujúci návrh 63
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Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 10
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 20a – odsek 2 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty zabezpečia, aby výrobcovia 
vozidiel v reálnom čase sprístupňovali 
palubné údaje týkajúce sa stavu batérie, 
stavu nabitia batérie, stanoveného bodu 
energie batérie, kapacity batérie, ako aj 
údaje o polohe elektrických vozidiel 
majiteľom a používateľnom elektrických 
vozidiel, ako aj tretím stranám konajúcim v 
ich mene, ako sú účastníci trhu s elektrinou 
a poskytovatelia služieb elektromobility, a 
to za nediskriminačných podmienok a 
bezplatne, dodatočne k ďalším 
požiadavkám v predpisoch o typovom 
schválení a dohľade na trhu.

Členské štáty zabezpečia, aby výrobcovia 
vozidiel v reálnom čase transparentne 
sprístupňovali palubné údaje týkajúce sa 
stavu batérie, stavu nabitia batérie, 
stanoveného bodu energie batérie, kapacity 
batérie, ako aj údaje o polohe elektrických 
vozidiel majiteľom a používateľnom 
elektrických vozidiel, ako aj tretím stranám 
konajúcim v ich mene, ako sú účastníci 
trhu s elektrinou a poskytovatelia služieb 
elektromobility, a to za nediskriminačných 
podmienok a bezplatne, dodatočne k 
ďalším požiadavkám v predpisoch o 
typovom schválení a dohľade na trhu.

Odôvodnenie

Tieto požiadavky by sa mali v nariadení zachovať.

Pozmeňujúci návrh 64

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 10
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 20a – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Členské štáty zabezpečia, aby 
vnútroštátny regulačný rámec 
nediskriminoval malé alebo mobilné 
systémy, ako sú batérie do domácností a 
elektrické vozidlá, pri účasti na trhoch 
s elektrinou vrátane riadenia preťaženia a 
poskytovania služieb flexibility a 
vyrovnávacích služieb, a to ani priamo, ani 
prostredníctvom agregácie.;

4. Členské štáty zabezpečia, aby 
vnútroštátny regulačný rámec 
nediskriminoval malé alebo mobilné 
systémy, ako sú batérie do domácností, 
elektrické vozidlá, zásobníky tepelnej 
energie a inteligentné elektrické 
vykurovacie a chladiace zariadenia a 
systémy a iné inteligentné zariadenia 
uľahčujúce flexibilnú spotrebu elektriny 
z obnoviteľných zdrojov spotrebiteľmi, pri 
účasti na trhoch s elektrinou vrátane 
riadenia preťaženia a poskytovania služieb 
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flexibility a vyrovnávacích služieb sietí 
diaľkového vykurovania a chladenia, a to 
ani priamo, ani prostredníctvom agregácie. 
Členské štáty zabezpečia rovnaké 
podmienky pre menších účastníkov trhu, 
najmä komunity vyrábajúce energiu 
z obnoviteľných zdrojov, aby sa mohli 
zúčastňovať na trhu bez toho, aby čelili 
neprimeranej administratívnej alebo 
regulačnej záťaži.

Odôvodnenie

Regulačné rámce na trhoch s elektrinou by nemali diskriminovať spotrebiteľov z domácností 
v porovnaní s inými aktérmi bez ohľadu na to, či poskytujú reakciu na strane spotreby 
prostredníctvom elektrického vozidla, batérií alebo iných využívaných zariadení (napr. 
spotrebiče na vykurovanie a chladenie). Okrem toho sa v novom článku 20a smernice RED II 
navrhuje niekoľko opatrení zameraných na uľahčenie začlenenia elektriny z obnoviteľných 
zdrojov do energetického systému. Podporujeme väčšiu transparentnosť siete, a to tak pre 
prevádzkovateľov sústav, ako aj pre používateľov siete, a podporili by sme zvýraznenie znenia 
s cieľom zabezpečiť, aby prevádzkovatelia sústav vedeli merať, čo sa deje v reálnom čase. 
Vyjadrujeme však poľutovanie nad tým, že väčšina opatrení obsiahnutých v tomto článku sa 
zameriava na interakciu medzi elektrickými vozidlami a elektrickou sieťou. Tým sa zanedbáva 
všeobecný prístup k podpore interakcie medzi elektrickou energiou z obnoviteľných zdrojov 
pri vykurovaní a chladení a v priemysle. Takéto prepojenia je potrebné riešiť, aby sa článok 
20a stal zmysluplnejším nástrojom na podporu integrácie systému, najmä na miestnej úrovni. 
Okrem toho by sa v článku 20a ods. 4 malo uviesť, že je potrebné zabezpečiť, aby 
vnútroštátne regulačné rámce poskytovali rovnaké podmienky pre menších účastníkov trhu, 
ako sú REC.

Pozmeňujúci návrh 65

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 11
 Smernica (EÚ) č. 2018/2001
 Článok 22a – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty sa usilujú zvýšiť podiel 
obnoviteľných zdrojov energie v množstve 
zdrojov energie používaných na účely 
koncovej energie a neenergetické účely v 
priemysle o orientačný priemerný 
minimálny ročný nárast 1,1 percentuálneho 
bodu do roku 2030.

Členské štáty sa usilujú podporiť 
elektrifikáciu a zvýšiť podiel 
obnoviteľných zdrojov energie v množstve 
zdrojov energie používaných na účely 
koncovej energie a neenergetické účely 
v priemysle o orientačný priemerný 
minimálny ročný nárast 1,1 percentuálneho 
bodu do roku 2030.
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Pozmeňujúci návrh 66

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 11
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 22a – odsek 1 – pododsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty zabezpečia, aby príspevok 
obnoviteľného paliva nebiologického 
pôvodu používaného na účely koncovej 
energie a neenergetické účely do roku 2030 
predstavoval 50 % vodíka používaného na 
účely koncovej energie a neenergetické 
účely v priemysle. Na výpočet daného 
percentuálneho podielu sa vzťahujú tieto 
pravidlá:

Členské štáty zabezpečia, aby príspevok 
obnoviteľného paliva nebiologického 
pôvodu používaného na účely koncovej 
energie a neenergetické účely do roku 2030 
predstavoval 50 % vodíka používaného na 
účely koncovej energie a neenergetické 
účely vo vysokoteplotnom priemysle, ktorý 
sa dá ťažko dekarbonizovať, v odvetviach 
letectva a lodnej dopravy, v ktorých 
elektrifikácia nie je uskutočniteľné 
riešenie. Na výpočet daného 
percentuálneho podielu sa vzťahujú tieto 
pravidlá:

Odôvodnenie

Vodík z obnoviteľných zdrojov v súčasnosti nie je veľmi rozšírený, nepredstavuje vyspelú 
technológiu a je stále drahší ako iné alternatívy. Jeho integrácia sa preto musí zameriavať na 
sektory konečného použitia, v ktorých neexistujú iné účinné alternatívy, ako je letectvo, lodná 
doprava a vysokoteplotný priemysel.

Pozmeňujúci návrh 67

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 12 – písmeno a
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 23 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V záujme uľahčenia podpory energie 
z obnoviteľných zdrojov v odvetví 
vykurovania a chladenia každý členský štát 
zvýši podiel energie z obnoviteľných 
zdrojov v odvetví vykurovania a chladenia 
o orientačnú hodnotu minimálne 1,1 

V záujme uľahčenia podpory energie 
z obnoviteľných zdrojov v odvetví 
vykurovania a chladenia každý členský štát 
zvýši podiel energie z obnoviteľných 
zdrojov v odvetví vykurovania a chladenia 
o orientačnú hodnotu minimálne 2 
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percentuálneho bodu ako ročný priemer 
vypočítaný za obdobia 2021 až 2025 
a 2026 až 2030, počnúc podielom energie 
z obnoviteľných zdrojov v odvetví 
vykurovania a chladenia v roku 2020, 
vyjadreným ako vnútroštátny podiel 
na hrubej konečnej energetickej spotrebe 
a vypočítaným podľa metodiky stanovenej 
v článku 7.

percentuálne body ako ročný priemer 
vypočítaný za obdobia 2021 až 2025 
a 2026 až 2030, počnúc podielom energie 
z obnoviteľných zdrojov v odvetví 
vykurovania a chladenia v roku 2020, 
vyjadreným ako vnútroštátny podiel 
na hrubej konečnej energetickej spotrebe 
a vypočítaným podľa metodiky stanovenej 
v článku 7.

Odôvodnenie

Záväzný cieľ 2 percentuálnych bodov, ktorý je potrebný na dekarbonizáciu obnoviteľného 
vykurovania a chladenia v roku 2030, ako sa uvádza v posúdení vplyvu EK.

Pozmeňujúci návrh 68

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 12 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 23 – odsek 1a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Členské štáty vykonávajú 
posúdenie svojho potenciálu energie z 
obnoviteľných zdrojov a využívania 
odpadového tepla a chladu v odvetví 
vykurovania a chladenia vrátane prípadne 
analýzy oblastí vhodných na ich zavedenie 
za nízkeho ekologického rizika a 
potenciálu pre malé projekty zamerané na 
domácnosti. Pri tomto posúdení stanovia 
míľniky a opatrenia na zvýšenie objemu 
obnoviteľných zdrojov energie vo 
vykurovaní a chladení a prípadne aj miery 
používania odpadového tepla a chladenia 
prostredníctvom diaľkového vykurovania a 
chladenia s cieľom stanoviť dlhodobú 
národnú stratégiu dekarbonizácie 
vykurovania a chladenia. Posúdenie je 
súčasťou integrovaného národného 
energetického a klimatického plánu 
uvedeného v článkoch 3 a 14 nariadenia 
(EÚ) 2018/1999 a dopĺňa komplexné 
posúdenie vykurovania a chladenia 
požadované v článku 14 ods. 1 smernice 

1a. Členské štáty vykonávajú 
posúdenie svojho potenciálu energie z 
obnoviteľných zdrojov a využívania 
odpadového tepla a chladu v odvetví 
vykurovania a chladenia vrátane analýzy 
oblastí vhodných na ich zavedenie za 
nízkeho ekologického rizika, najmä vo 
vzťahu k zdrojom pitnej vody, a potenciálu 
pre malé projekty zamerané na domácnosti 
a vypracujú podrobnú mapu týchto 
oblastí, aby podporili miestne a 
regionálne orgány. Pri tomto posúdení 
stanovia míľniky a opatrenia na zvýšenie 
objemu obnoviteľných zdrojov energie vo 
vykurovaní a chladení a prípadne aj miery 
používania odpadového tepla a chladenia 
prostredníctvom diaľkového vykurovania a 
chladenia s cieľom stanoviť dlhodobú 
národnú stratégiu dekarbonizácie 
vykurovania a chladenia. Pri posudzovaní 
sa využijú údaje z meraní stanovené v 
súlade s článkom 6 smernice 2008/50/ES 
o kvalite okolitého ovzdušia, najmä 
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2012/27/EÚ.; pokiaľ ide o PM 2,5. Členské štáty v 
rámci tohto posúdenia vypracujú mapu 
svojich zón a aglomerácií s farebnými 
kódmi, v ktorej sa určia oblasti, kde určitý 
typ obnoviteľných zdrojov energie pri 
vykurovaní a chladení môže spôsobiť 
neprimerané náklady s cieľom 
zabezpečiť, aby koncentrácie PM 2,5 v 
okolitom ovzduší nepresiahli cieľovú 
hodnotu. V týchto oblastiach nesmie byť 
diaľkové vykurovanie a chladenie 
založené na príslušných obnoviteľných 
zdrojoch energie. Posúdenie je súčasťou 
integrovaného národného energetického a 
klimatického plánu uvedeného v článkoch 
3 a 14 nariadenia (EÚ) 2018/1999 a dopĺňa 
komplexné posúdenie vykurovania a 
chladenia požadované v článku 14 ods. 1 
smernice 2012/27/EÚ.;

Pozmeňujúci návrh 69

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 12 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 23 – odsek 1a – pododseky 1 a a 1 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty zabezpečia, aby regionálne a 
miestne orgány s viac ako 20 000 
mestskými obyvateľmi alebo viac ako 5 
000 vidieckymi obyvateľmi vypracovali 
miestne plány vykurovania a chladenia z 
obnoviteľných zdrojov energie, v ktorých 
sa uvedú všetky požiadavky na 
infraštruktúru.
Členské štáty môžu na financovanie 
týchto plánov využiť aj podporu z fondu 
zriadeného podľa [nariadenia o Sociálno-
klimatickom fonde].

Pozmeňujúci návrh 70

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 12 – písmeno c b (nové)
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Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 23 – odsek 3 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

cb) v odseku 3 sa dopĺňa tento 
pododsek 1a:
„V súlade s článkom 15 smernice o 
energetickej hospodárnosti budov členské 
štáty zabezpečia zriadenie zariadení 
technickej pomoci, a to aj prostredníctvom 
jednotných kontaktných miest, 
zameraných na všetky subjekty zapojené 
do obnovy budov spolu s obnovou a 
výmenou vykurovania a chladenia z 
obnoviteľných zdrojov vrátane vlastníkov 
domov a administratívnych, finančných a 
hospodárskych subjektov vrátane malých 
a stredných podnikov.“;

Pozmeňujúci návrh 71

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 12 – písmeno d
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 23 – odsek 4 – pododsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) inštalácia vysokoúčinných 
vykurovacích a chladiacich systémov 
využívajúcich energiu z obnoviteľných 
zdrojov v budovách alebo využívanie 
energie z obnoviteľných zdrojov alebo 
odpadového tepla a chladu v procesoch 
priemyselného vykurovania a chladenia;

b) inštalácia vysokoúčinných 
vykurovacích a chladiacich systémov 
využívajúcich energiu z obnoviteľných 
zdrojov v budovách a využívanie energie 
z obnoviteľných zdrojov alebo odpadového 
tepla a chladu v procesoch priemyselného 
vykurovania a chladenia;

Pozmeňujúci návrh 72

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 12 – písmeno d
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 23 – odsek 4 – pododsek 1 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) budovanie kapacít vnútroštátnych a d) budovanie kapacít vnútroštátnych, 
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miestnych orgánov na plánovanie a 
realizáciu projektov a infraštruktúry 
obnoviteľných zdrojov energie;

regionálnych a miestnych orgánov na 
mapovanie miestneho potenciálu v oblasti 
vykurovania a chladenia z obnoviteľných 
zdrojov, plánovanie, realizáciu projektov a 
infraštruktúry obnoviteľných zdrojov 
energie a poradenstvo v tejto oblasti;

Pozmeňujúci návrh 73

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 12 – písmeno d
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 23 – odsek 4 – pododsek 1 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) podpora zmlúv o nákupe tepla v 
prípade spoločností a kolektívnych malých 
spotrebiteľov;

f) podpora zmlúv o nákupe tepla a 
chladu z obnoviteľných zdrojov v prípade 
spoločností a kolektívnych malých 
spotrebiteľov vrátane MSP;

Pozmeňujúci návrh 74

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 12 – písmeno d
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 23 – odsek 4 – pododsek 1 – písmeno g

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

g) plánované schémy náhrad 
vykurovacích systémov využívajúcich 
fosílne palivá alebo schémy vyraďovania 
fosílnych palív s určenými míľnikmi;

g) zavedenie a/alebo zrýchlenie 
schém náhrad vykurovacích systémov 
využívajúcich fosílne palivá a schém 
vyraďovania fosílnych palív s určenými 
míľnikmi;

Odôvodnenie

Viac ako polovica jednotlivých zásob ropných a plynových kotlov v EÚ je staršia alebo v 
druhej polovici technickej životnosti (životnosť 20 rokov). Tieto sa budú musieť v období do 
roku 2030 zmeniť a nahradiť obnoviteľnými riešeniami, aby sa zabránilo závislosti na 
fosílnych palivách.

Pozmeňujúci návrh 75
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Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 12 – písmeno d
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 23 – odsek 4 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty sa pri vykonávaní 
predmetných opatrení zameriavajú 
na zabezpečenie toho, aby boli prístupné 
pre všetkých spotrebiteľov, najmä tých 
s nízkymi príjmami alebo v zraniteľných 
domácnostiach, ktorí by inak nemali 
dostatočný počiatočný kapitál na využitie 
vyplývajúcich výhod.;

Členské štáty sa pri vykonávaní 
predmetných opatrení zameriavajú 
na zabezpečenie toho, aby boli prístupné 
pre všetkých spotrebiteľov, najmä tých 
s nízkymi príjmami alebo v zraniteľných 
domácnostiach, ktorí by inak nemali 
dostatočný počiatočný kapitál na využitie 
vyplývajúcich výhod účinných riešení 
vykurovania a chladenia z obnoviteľných 
zdrojov. S cieľom ďalej zefektívniť 
zavádzanie príslušných opatrení Komisia 
do ...  [jedného roka od nadobudnutia 
účinnosti tejto pozmeňujúcej smernice] 
vydá harmonizované usmernenia týkajúce 
sa okrem iného navrhovania a 
prevádzkovania zmlúv o nákupe tepla.

Pozmeňujúci návrh 76

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 13 – písmeno -a (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 24 – odsek -1 (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

-a) vkladá sa tento odsek -1:
„-1. Členské štáty podporia obnovu 
existujúcich a rozvoj nových sietí 
diaľkového vykurovania a chladenia 
využívajúcich obnoviteľné zdroje, ktoré sú 
poháňané výlučne energiou z 
obnoviteľných zdrojov a odpadovým 
teplom alebo chladom, a to na základe 
pozitívnej hospodárskej a 
environmentálnej analýzy nákladov a 
prínosov vypracovanej v partnerstve so 
zainteresovanými miestnymi orgánmi.“;
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Pozmeňujúci návrh 77

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 13 – písmeno a
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 24 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty zabezpečia, aby sa 
koncovým odberateľom poskytovali 
informácie o energetickej hospodárnosti 
a podiele energie z obnoviteľných zdrojov 
v ich systémoch diaľkového vykurovania 
a chladenia ľahko prístupným spôsobom, 
ako napríklad na ročnom vyúčtovaní, 
na webových sídlach dodávateľov alebo 
na požiadanie. Údaj o podiele energie z 
obnoviteľných zdrojov sa vyjadruje aspoň 
ako percentuálny podiel celkovej konečnej 
spotreby vykurovania a chladenia pripísaný 
odberateľovi v danom systéme diaľkového 
vykurovania a chladenia vrátane údaju o 
tom, koľko energie sa spotrebovalo na 
dodanie jednotky vykurovania 
odberateľovi alebo koncovému 
používateľovi.

1. Členské štáty zabezpečia, aby sa 
koncovým odberateľom poskytovali 
informácie o energetickej hospodárnosti 
a podiele každého druhu energie a 
odpadového tepla využívaného v ich 
systémoch diaľkového vykurovania 
a chladenia a o súvisiacich emisiách 
skleníkových plynov ľahko prístupným 
spôsobom, a to aspoň na ročnom 
vyúčtovaní a na webových sídlach 
dodávateľov. Údaj o podiele a druhu 
energie z obnoviteľných zdrojov sa 
vyjadruje aspoň ako percentuálny podiel 
celkovej konečnej spotreby vykurovania a 
chladenia pripísaný odberateľovi v danom 
systéme diaľkového vykurovania a 
chladenia vrátane údaju o tom, koľko 
energie a odpadového tepla sa 
spotrebovalo na dodanie jednotky 
vykurovania odberateľovi alebo 
koncovému používateľovi.

Pozmeňujúci návrh 78

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 13 – písmeno e
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 24 – odsek 8 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty zriadia rámec, podľa ktorého 
prevádzkovatelia distribučných sústav 
elektriny v spolupráci s prevádzkovateľmi 
systémov diaľkového vykurovania a 
chladenia v ich príslušnej oblasti aspoň 
každé štyri roky posudzujú potenciál 
systémov diaľkového vykurovania a 
chladenia poskytovať vyrovnávacie a iné 

Členské štáty zriadia rámec, podľa ktorého 
prevádzkovatelia distribučných sústav 
elektriny v spolupráci s prevádzkovateľmi 
systémov diaľkového vykurovania a 
chladenia v ich príslušnej oblasti aspoň 
každé dva roky posudzujú potenciál 
systémov diaľkového vykurovania a 
chladenia poskytovať vyrovnávacie a iné 
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systémové služby vrátane reakcie na dopyt 
a uskladňovanie tepla z nadbytočnej 
elektriny z obnoviteľných zdrojov, a či by 
bolo využitie identifikovaného potenciálu 
efektívnejšie z hľadiska využívania zdrojov 
a nákladov než alternatívne riešenia.

systémové služby vrátane reakcie na dopyt 
a uskladňovanie tepla z nadbytočnej 
elektriny z obnoviteľných zdrojov, a či by 
bolo využitie identifikovaného potenciálu 
efektívnejšie z hľadiska využívania zdrojov 
a nákladov než alternatívne riešenia. 
V posúdení sa prioritne zvážia alternatívy 
rozvoja siete v súlade so zásadou 
prvoradosti energetickej efektívnosti.

Odôvodnenie

Periodicita posudzovania by sa mala zosúladiť s článkom 32 smernice o elektrickej energii, 
ktorý sa týka plánov rozvoja distribučných sústav (aspoň každé dva roky). Keďže toto 
posúdenie potenciálu diaľkového vykurovania a chladenia, ktoré vykonali PDS pre elektrinu, 
slúži ako podklad pre rozhodnutie prevádzkovateľov sústav o plánovaní siete, investíciách do 
sietí a rozvoji infraštruktúry, periodicita tohto posudzovania by sa mala zosúladiť 
s periodicitou (aspoň každé dva roky) plánov rozvoja distribučných sústav vyžadovaných 
podľa článku 32 ods. 2 smernice o elektrine 2019/944.

Pozmeňujúci návrh 79

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 13 – písmeno e
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 24 – odsek 8 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty uľahčujú koordináciu medzi 
prevádzkovateľmi systémov diaľkového 
vykurovania a chladenia a 
prevádzkovateľmi prenosovej a 
distribučnej sústavy elektriny v snahe 
zaručiť, aby vyrovnávanie, uskladňovanie a 
iné služby flexibility, ako sú reakcie na 
dopyt, ktoré poskytujú prevádzkovatelia 
systémov diaľkového vykurovania a 
chladenia, mohli byť súčasťou trhov 
s elektrinou.

Členské štáty uľahčujú koordináciu medzi 
prevádzkovateľmi systémov diaľkového 
vykurovania a chladenia a 
prevádzkovateľmi prenosovej a 
distribučnej sústavy elektriny v snahe 
zaručiť, aby vyrovnávanie, uskladňovanie a 
iné služby flexibility, ako sú reakcie na 
dopyt, ktoré poskytujú prevádzkovatelia 
systémov diaľkového vykurovania a 
chladenia, mohli byť súčasťou trhov 
s elektrinou na nediskriminačnom 
základe.

Pozmeňujúci návrh 80

Návrh smernice
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Článok 1 – odsek 1 – bod 14
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 25 – odsek 1 – pododsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) podiel pokročilých biopalív a 
bioplynu vyrábaných zo surovín 
uvedených v časti A prílohy IX ako podiel 
na energii dodanej odvetviu dopravy 
predstavuje aspoň 0,2 % v roku 2022, 
aspoň 0,5 % v roku 2025 a aspoň 2,2 % 
v roku 2030 a podiel palív z obnoviteľných 
zdrojov nebiologického pôvodu 
predstavuje aspoň 2,6 % v roku 2030.

b) podiel pokročilých biopalív a 
bioplynu vyrábaných zo surovín 
uvedených v časti A prílohy IX ako podiel 
na energii dodanej odvetviu dopravy 
predstavuje aspoň 0,2 % v roku 2022, 
aspoň 0,5 % v roku 2025 a aspoň 2,2 % 
v roku 2030 a podiel palív z obnoviteľných 
zdrojov nebiologického pôvodu 
predstavuje aspoň 2,6 % v roku 2030.

Dodávatelia palív dodávajú najmenej 
0,8 % palív z obnoviteľných zdrojov 
nebiologického pôvodu námornej 
doprave. Členský štát, ktorý nemá na 
svojom území žiadne námorné prístavy, sa 
môže rozhodnúť neuplatňovať toto 
ustanovenie. Každý členský štát, ktorý má 
v úmysle využiť túto výnimku, to oznámi 
Komisii najneskôr jeden rok po ... 
[nadobudnutí účinnosti tejto 
pozmeňujúcej smernice]. Akékoľvek 
následné zmeny sa tiež oznámia Komisii.

Pozmeňujúci návrh 81

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 14
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 25 – odsek 1 – pododsek 2a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Pri stanovovaní povinnosti uvedenej v 
prvom pododseku písm. a) a b) môžu 
členské štáty na zabezpečenie dosiahnutia 
stanovených cieľov postupovať okrem 
iného opatreniami zameranými na 
objemy, energetický obsah alebo emisie 
skleníkových plynov za predpokladu, že sa 
preukáže, že sa dosiahlo zníženie intenzity 
skleníkových plynov a minimálne podiely 
uvedené v prvom pododseku písm. a) a b).
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Pozmeňujúci návrh 82

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 14
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 25 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Členské štáty zavedú mechanizmus 
umožňujúci dodávateľom palív na ich 
území vymieňať kredity za dodávky 
energie z obnoviteľných zdrojov odvetviu 
dopravy. Hospodárske subjekty, ktoré 
dodávajú elektrinu z obnoviteľných 
zdrojov energie elektrickým vozidlám 
prostredníctvom verejných nabíjacích 
staníc dostávajú kredity bez ohľadu na to, 
či sa na dané hospodárske subjekty 
vzťahujú povinnosti, ktoré členské štáty 
uložili dodávateľom palív, a môžu tieto 
kredity predať dodávateľom palív, ktorí ich 
môžu použiť na účely splnenia povinnosti 
stanovenej v odseku 1 prvom pododseku.“

2. Členské štáty zavedú mechanizmus 
umožňujúci dodávateľom palív na ich 
území vymieňať kredity za dodávky 
energie z obnoviteľných zdrojov odvetviu 
dopravy. Hospodárske subjekty, ktoré 
dodávajú elektrinu z obnoviteľných 
zdrojov energie elektrickým vozidlám 
prostredníctvom verejných nabíjacích 
staníc, a ak je to technicky uskutočniteľné 
prostredníctvom súkromných a 
poloverejných nabíjacích staníc, dostávajú 
kredity bez ohľadu na to, či sa na dané 
hospodárske subjekty vzťahujú povinnosti, 
ktoré členské štáty uložili dodávateľom 
palív, a môžu tieto kredity predať 
dodávateľom palív, ktorí ich môžu použiť 
na účely splnenia povinnosti stanovenej v 
odseku 1 prvom pododseku.“

Pozmeňujúci návrh 83

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 15 – písmeno a
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 26 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Pri výpočte hrubej konečnej spotreby 
energie z obnoviteľných zdrojov v 
členskom štáte uvedenej v článku 7 
a cieľovej hodnoty zníženia intenzity 
skleníkových plynov uvedenej v článku 25 
ods. 1 prvom pododseku písm. a) 
podiel biopalív a biokvapalín, ako aj palív 
z biomasy spotrebovaných v doprave 
v prípade, že boli vyrobené 
z potravinárskych a krmovinárskych 

Pri výpočte hrubej konečnej spotreby 
energie z obnoviteľných zdrojov v 
členskom štáte uvedenej v článku 7 
a cieľovej hodnoty zníženia intenzity 
skleníkových plynov uvedenej v článku 25 
ods. 1 prvom pododseku písm. a) 
podiel biopalív a biokvapalín, ako aj palív 
z biomasy spotrebovaných v doprave 
v prípade, že boli vyrobené 
z potravinárskych a krmovinárskych plodín 
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plodín, nepresiahne o viac ako jeden 
percentuálny bod podiel takýchto palív na 
konečnej energetickej spotrebe v odvetví 
dopravy v roku 2020 v danom členskom 
štáte, pričom podiel konečnej energetickej 
spotreby v odvetví dopravy v danom 
členskom štáte je najviac 7 %.

iných ako suroviny s vysokým rizikom 
vyplývajúcim z nepriamej zmeny 
využívania pôdy, pri ktorej sa pozoruje 
výrazné rozšírenie produkčnej plochy na 
pôdu s vysokou zásobou uhlíka, 
nepresiahne polovicu podielu takýchto 
palív na konečnej energetickej spotrebe 
v odvetví dopravy v roku 2020 v danom 
členskom štáte.

Pozmeňujúci návrh 84

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 15 – písmeno a – bod i a (nový)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 26 – odsek 1 – pododsek 3

Platný text Pozmeňujúci návrh

ia) tretí pododsek sa nahrádza takto:
Členské štáty môžu stanoviť nižší limit 
a môžu na účely článku 29 ods. 1 
rozlišovať medzi rôznymi biopalivami, 
biokvapalinami a palivami z biomasy 
vyrobenými z potravinárskych 
a krmovinárskych plodín, pričom 
zohľadnia najlepšie dostupné dôkazy 
o vplyve na nepriamu zmenu využívania 
pôdy. Členské štáty môžu napríklad 
stanoviť nižší limit pre podiel biopalív, 
biokvapalín a palív z biomasy vyrábaných 
z olejnín.

„Členské štáty môžu stanoviť nižší limit 
a môžu na účely článku 29 ods. 1 
rozlišovať medzi rôznymi biopalivami, 
biokvapalinami a palivami z biomasy 
vyrobenými z potravinárskych 
a krmovinárskych plodín, pričom 
zohľadnia najlepšie dostupné dôkazy 
o vplyve na nepriamu zmenu využívania 
pôdy a zásadu kaskádového využívania. 
Členské štáty môžu napríklad stanoviť 
nižší limit pre podiel biopalív, biokvapalín 
a palív z biomasy vyrábaných z olejnín.“

Pozmeňujúci návrh 85

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 15 – písmeno a – bod ii
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 26 – odsek 1 – pododsek 4 – písmeno ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) Štvrtý pododsek sa nahrádza takto: ii) Štvrtý pododsek sa vypúšťa.

„Ak je podiel biopalív a biokvapalín, ako 
aj palív z biomasy spotrebúvaných 
v doprave a vyrobených z potravinárskych 
a krmovinárskych plodín v určitom 
členskom štáte obmedzený na podiel nižší 
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ako 7 % alebo ak sa členský štát rozhodne 
tento podiel obmedziť viac, daný členský 
štát môže zodpovedajúco znížiť cieľovú 
hodnotu zníženia intenzity skleníkových 
plynov uvedenú v článku 25 ods. 1 prvom 
pododseku písm. a) vzhľadom na 
príspevok tých palív z hľadiska úspor 
emisií skleníkových plynov.  Na tento účel 
členské štáty vychádzajú z predpokladu, že 
danými palivami sa ušetrí 50 % emisií 
skleníkových plynov.“;

Pozmeňujúci návrh 86

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 15 – písmeno b a (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 26 – odsek 2

Platný text Pozmeňujúci návrh

ba) odsek 2 sa nahrádza takto:
2. Pri výpočte hrubej konečnej energetickej 
spotreby energie z obnoviteľných zdrojov 
v členskom štáte uvedenej v článku 7 
a minimálneho podielu uvedeného v článku 
25 ods. 1 prvom pododseku podiel 
z biopalív, biokvapalín alebo palív 
z biomasy vyrobených z potravinárskych 
alebo krmovinárskych plodín, pri ktorých 
hrozí vysoké riziko nepriamej zmeny 
využívania pôdy a pri ktorých bolo 
pozorované významné rozšírenie oblasti 
výroby na pôdu s vysokými zásobami 
uhlíka, v danom členskom štáte 
nepresiahnu úroveň spotreby takýchto 
palív v roku 2019, pokiaľ tieto palivá nie 
sú certifikované ako biopalivá, 
biokvapaliny alebo palivá z biomasy 
s nízkym rizikom nepriamej zmeny 
využívania pôdy podľa tohto odseku.

„2. Pri výpočte hrubej konečnej 
energetickej spotreby energie 
z obnoviteľných zdrojov v členskom štáte 
uvedenej v článku 7 a minimálneho 
podielu uvedeného v článku 25 ods. 1 
prvom pododseku podiel z biopalív, 
biokvapalín alebo palív z biomasy 
vyrobených z potravinárskych alebo 
krmovinárskych plodín, pri ktorých hrozí 
vysoké riziko nepriamej zmeny využívania 
pôdy a pri ktorých bolo pozorované 
významné rozšírenie oblasti výroby 
na pôdu s vysokými zásobami uhlíka, 
v danom členskom štáte nepresiahnu 
úroveň spotreby takýchto palív v roku 
2019.

Od 31. decembra 2023 najneskôr 
do 31. decembra 2030 sa táto úroveň 
spotreby postupne zníži na 0 %.

Do 1. júla 2023 sa táto úroveň zníži na 
0 %. Toto ustanovenie sa vzťahuje aj na 
sóju a jej vedľajšie produkty a vedľajšie 
produkty výroby palmového oleja.

Komisia do 1. februára 2019 prijme 
delegovaný akt v súlade s článkom 35 

Komisia do 1. februára 2019 prijme 
delegovaný akt v súlade s článkom 35 
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s cieľom doplniť túto smernicu stanovením 
kritérií pre certifikáciu biopalív, 
biokvapalín a palív z biomasy s nízkym 
rizikom nepriamej zmeny využívania pôdy 
a pre určenie surovín s vysokým rizikom 
nepriamej zmeny využívania pôdy, pri 
ktorých sa pozoruje významné rozšírenie 
oblasti výroby na pôdu s vysokými 
zásobami uhlíka. Táto správa a sprievodný 
delegovaný akt vychádzajú z najlepších 
dostupných vedeckých údajov.

s cieľom doplniť túto smernicu stanovením 
kritérií pre určenie surovín s vysokým 
rizikom nepriamej zmeny využívania pôdy, 
pri ktorých sa pozoruje významné 
rozšírenie oblasti výroby na pôdu 
s vysokými zásobami uhlíka. Táto správa 
a sprievodný delegovaný akt vychádzajú 
z najlepších dostupných vedeckých údajov.

Komisia do 1. septembra 2023 preskúma 
kritériá stanovené v delegovanom akte 
uvedenom vo štvrtom pododseku 
na základe najlepších dostupných 
vedeckých údajov a v prípade potreby 
prijme delegované akty v súlade 
s článkom 35 s cieľom zmeniť takéto 
kritériá a začleniť trajektóriu postupného 
znižovania príspevku biopalív, 
biokvapalín a palív z biomasy, pri ktorých 
hrozí vysoké riziko nepriamej zmeny 
využívania pôdy a ktoré sa vyrábajú zo 
surovín, v prípade ktorých bolo 
pozorované výrazné rozšírenie výroby 
na pôdu s vysokými zásobami uhlíka, 
k cieľu Únie stanovenému v článku 3 
ods. 1 a k minimálnemu podielu 
uvedenému v článku 25 ods. 1 prvom 
pododseku.

Komisia predloží do 1. júla 2022 
Európskemu parlamentu a Rade 
aktualizovanú správu o stave 
celosvetového rozšírenia výroby 
príslušných potravinárskych 
a krmovinárskych plodín. Táto 
aktualizácia musí obsahovať najnovšie 
údaje za posledné dva roky, pokiaľ ide o 
odlesňovanie, najmä v Južnej Amerike, a 
musí sa zaoberať ďalšími 
vysokorizikovými komoditami v kategórii 
vysokorizikových surovín s vysokým 
rizikom nepriamej zmeny využívania pôdy 
a ich vedľajšími produktmi.

Na účely delegovaného aktu Komisia 
vyhodnotí zníženie prahovej hodnoty 
uvedenej v článku 3 písm. b) nariadenia 
2019/807, pokiaľ ide o maximálny podiel 
priemerného ročného rozšírenia 
celosvetovej produkčnej plochy na oblasti 
s vysokými zásobami uhlíka v súlade s 
najnovšími vedeckými dôkazmi. V prípade 
potreby sa zodpovedajúcim spôsobom 
zmení zoznam surovín s vysokým rizikom 
zmeny využívania pôdy.

Pozmeňujúci návrh 87

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 16 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 27 – odsek 1 – písmeno a – bod iii
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iii) v prípade elektriny z obnoviteľných 
zdrojov energie sa vynásobí množstvo 
elektriny z obnoviteľných zdrojov energie 
dodávané všetkým spôsobom dopravy 
porovnateľnou hodnotou pre fosílne palivá 
ECF(e) stanovenou v prílohe V;

iii) v prípade elektriny z obnoviteľných 
zdrojov energie sa vynásobí množstvo 
elektriny z obnoviteľných zdrojov energie 
dodávané všetkým spôsobom dopravy 
porovnateľnou hodnotou pre fosílne palivá 
EF(t) stanovenou v prílohe V s cieľom 
náležite započítať dosiahnuté zníženie 
emisií; V prípade členských štátov, ktoré 
vykonávajú cieľ zníženia emisií 
skleníkových plynov uvedený v článku 25 
ods. 1 prostredníctvom národného cieľa 
pre podiel energie z obnoviteľných 
zdrojov v rámci konečnej energetickej 
spotreby v odvetví dopravy, sa podiel 
elektriny z obnoviteľných zdrojov 
považuje za štvornásobok jej 
energetického obsahu;

Pozmeňujúci návrh 88

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 16 – písmeno c
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 27 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) podiely pokročilých biopalív a 
bioplynu vyrábaných zo surovín 
uvedených v prílohe IX časti A a palív z 
obnoviteľných zdrojov nebiologického 
pôvodu dodávaných leteckej a námornej 
doprave sa počítajú ako 1,2-násobok ich 
energetického obsahu.;

c) podiely pokročilých biopalív a 
bioplynu vyrábaných zo surovín 
uvedených v prílohe IX časti A a palív z 
obnoviteľných zdrojov nebiologického 
pôvodu dodávaných leteckej a námornej 
doprave, a to aj pri cestách do alebo z 
tretích krajín, sa počítajú ako 2-násobok 
ich energetického obsahu.“;

Pozmeňujúci návrh 89

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 17 – písmeno b a (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 28 – odsek 6

Platný text Pozmeňujúci návrh

Komisia do 25. júna 2019 a potom každé Komisia do 25. júna 2019 a potom každé 
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dva roky preskúma zoznam surovín v 
častiach A a B prílohy IX s cieľom doplniť 
suroviny v súlade so zásadami uvedenými 
v treťom pododseku.

dva roky preskúma zoznam surovín v 
častiach A a B prílohy IX s cieľom doplniť 
a vyňať suroviny v súlade so zásadami 
uvedenými v treťom pododseku.

Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 35 s 
cieľom zmeniť zoznam surovín v častiach 
A a B prílohy IX doplnením surovín, ale 
nie ich vyňatím. Suroviny, ktoré možno 
spracovať len modernými technológiami, 
sa doplnia do časti A prílohy IX. Suroviny, 
ktoré možno spracovať na biopalivá alebo 
bioplyn pre dopravu zavedenými 
technológiami, sa doplnia do časti B 
prílohy IX.

Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 35 s 
cieľom zmeniť zoznam surovín v častiach 
A a B prílohy IX doplnením alebo vyňatím 
surovín. Suroviny, ktoré možno spracovať 
len modernými technológiami, sa doplnia 
do časti A prílohy IX. Suroviny, ktoré 
možno spracovať na biopalivá alebo 
bioplyn pre dopravu zavedenými 
technológiami, sa doplnia do časti B 
prílohy IX.

Takéto delegované akty sa musia zakladať 
na analýze potenciálu suroviny ako 
suroviny na výrobu biopalív alebo bioplyn 
pre dopravu, berúc do úvahy všetky tieto 
prvky:

Takéto delegované akty sa musia zakladať 
na analýze potenciálu suroviny ako 
suroviny na výrobu biopalív alebo bioplyn 
pre dopravu, berúc do úvahy všetky tieto 
prvky:

a) zásady obehového hospodárstva 
a hierarchie odpadového hospodárstva 
ustanovené v smernici 2008/98/ES;

a) zásady obehového hospodárstva 
a hierarchie odpadového hospodárstva 
ustanovené v smernici 2008/98/ES;

b) kritériá udržateľnosti Únie stanovené 
v článku 29 ods. 2 až 7;

b) kritériá udržateľnosti Únie stanovené 
v článku 29 ods. 2 až 7;

c) potrebu zabrániť významným 
deformačným účinkom na trhy 
s (vedľajšími) produktmi, odpadom alebo 
zvyškami;

c) potrebu zabrániť významným 
deformačným účinkom na trhy 
s (vedľajšími) produktmi, odpadom alebo 
zvyškami;

d) potenciál prinášať značné úspory emisií 
skleníkových plynov v porovnaní 
s fosílnymi palivami na základe posúdenia 
emisií z hľadiska životného cyklu;

d) potenciál prinášať značné úspory emisií 
skleníkových plynov v porovnaní 
s fosílnymi palivami na základe posúdenia 
emisií z hľadiska životného cyklu;

e) potrebu zabrániť negatívnym vplyvom 
na životné prostredie a biodiverzitu;

e) potrebu zabrániť negatívnym vplyvom 
na životné prostredie a biodiverzitu;

f) potrebu zabrániť vzniku dodatočného 
dopytu po pôde.

f) potrebu zabrániť vzniku dodatočného 
dopytu po pôde.

g) zásadu bezpečnosti investícií vrátane 
investičných cyklov v členských štátoch.

Pozmeňujúci návrh 90

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno a – bod i a (nový)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
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Článok 29 – odsek 1 – pododsek 1

Platný text Pozmeňujúci návrh

ia) v odseku 1 sa prvý pododsek 
nahrádza takto:

Energia z biopalív, biokvapalín a palív 
z biomasy sa zohľadňuje na účely uvedené 
v písmenách a), b) a c) tohto pododseku, 
iba ak spĺňajú kritériá udržateľnosti a úspor 
emisií skleníkových plynov stanovené 
v odsekoch 2 až 7 a 10:

„Energia z biopalív, biokvapalín a palív 
z biomasy sa zohľadňuje na účely uvedené 
v písmenách a), b) a c) tohto pododseku, 
iba ak spĺňajú kritériá udržateľnosti a úspor 
emisií skleníkových plynov stanovené 
v odsekoch 2 až 7 a 10 a ak dodržiavajú 
hierarchiu odpadového hospodárstva 
stanovenú v článku 4 smernice 
2008/98/ES a zohľadňujú zásadu 
kaskádového použitia uvedenú v článku 3;

Pozmeňujúci návrh 91

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno a – bod i a (nový)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 1 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ia) do odseku 1 sa vkladá tento 
pododsek 1a:

„Energia z tuhých palív z biomasy sa 
nezohľadňuje na účely uvedené v 
písmenách a), b) a c) tohto pododseku, ak 
pochádzajú z primárnej lesnej biomasy 
vymedzenej v článku 2 tejto smernice“;

Pozmeňujúci návrh 92

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno a – bod i b (nový)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 1 – pododsek 2

Platný text Pozmeňujúci návrh

Aby sa však na účely uvedené v písmenách 
a), b) a c) prvého pododseku zohľadnili 
biopalivá, biokvapaliny a palivá z biomasy 
vyrobené z odpadu a zvyškov, okrem 
poľnohospodárskych, akvakultúrnych, 

Aby sa však na účely uvedené v písmenách 
a), b) a c) prvého pododseku zohľadnili 
biopalivá, biokvapaliny a palivá z biomasy 
vyrobené z odpadu a zvyškov, okrem 
poľnohospodárskych, akvakultúrnych, 
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rybárskych a lesníckych zvyškov, je 
potrebné, aby spĺňali len kritériá úspor 
emisií skleníkových plynov stanovené 
v odseku 10. Tento pododsek sa vzťahuje 
aj na odpad a zvyšky, ktoré sa pred ďalším 
spracovaním na biopalivá, biokvapaliny a 
palivá z biomasy najprv spracujú na 
produkt.

rybárskych a lesníckych zvyškov, je 
potrebné, aby spĺňali len kritériá úspor 
emisií skleníkových plynov stanovené 
v odseku 10. V prípade použitia 
zmiešaného odpadu sa však od 
prevádzkovateľov vyžaduje, aby používali 
systémy triedenia zmiešaného odpadu 
vymedzenej kvality zamerané na 
odstraňovanie fosílnych materiálov. Tento 
pododsek sa vzťahuje aj na odpad a 
zvyšky, ktoré sa pred ďalším spracovaním 
na biopalivá, biokvapaliny a palivá z 
biomasy najprv spracujú na produkt.

Pozmeňujúci návrh 93

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno a – bod ii
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 1 – pododsek 4 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

— a) v prípade tuhých palív z biomasy 
v zariadeniach na výrobu elektriny, tepla a 
chladu s celkovým menovitým tepelným 
príkonom aspoň 5 MW;

— a) v prípade tuhých palív z biomasy 
v zariadeniach na výrobu elektriny, tepla a 
chladu s celkovým menovitým tepelným 
príkonom aspoň 7,5 MW; 

Pozmeňujúci návrh 94

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno a – bod ii
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 1 – pododsek 4 – písmeno c – bod i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) vyše 200 m3 ekvivalentu metánu/h 
meraný pri štandardných podmienkach 
teploty a tlaku (t. j. pri teplote 0 °C a 
atmosférickom tlaku 1 bar);

i) vyše 500 m3 ekvivalentu metánu/h 
meraný pri štandardných podmienkach 
teploty a tlaku (t. j. pri teplote 0 °C a 
atmosférickom tlaku 1 bar);

Pozmeňujúci návrh 95

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno a b (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 3 – pododsek 1
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Platný text Pozmeňujúci návrh

Biopalivá, biokvapaliny a palivá z biomasy 
vyrobené z poľnohospodárskej biomasy 
zohľadnené na účely uvedené v odseku 1 
prvom pododseku písm. a), b) a c) nesmú 
byť vyrobené zo surovín získaných z pôdy 
s vysokou biologickou rozmanitosťou, 
konkrétne pôdy, ktorá mala v januári 2008 
alebo po tomto dátume jeden z týchto 
štatútov, a to bez ohľadu na to, či daná 
pôda tento štatút ešte má:

Biopalivá, biokvapaliny a palivá z biomasy 
vyrobené z poľnohospodárskej biomasy 
zohľadnené na účely uvedené v odseku 1 
prvom pododseku písm. a), b) a c) nesmú 
byť vyrobené zo surovín získaných z pôdy 
s vysokou biologickou rozmanitosťou, 
konkrétne pôdy, ktorá mala v januári 2008 
alebo po tomto dátume jeden z týchto 
štatútov, a to bez ohľadu na to, či daná 
pôda tento štatút ešte má:

a) prales a iné zalesnené plochy, a to les 
a iné zalesnené plochy s prirodzene sa 
vyskytujúcimi druhmi bez jasnej známky 
ľudskej činnosti a bez výrazného narušenia 
ekologických procesov;

a) prales a pralesovitý porast a iné 
zalesnené plochy, a to les a iné zalesnené 
plochy s prirodzene sa vyskytujúcimi 
druhmi bez jasnej známky ľudskej činnosti 
a bez výrazného narušenia ekologických 
procesov;

b) les a iné zalesnené plochy s vysokou 
biologickou rozmanitosťou, ktoré sú 
bohaté na druhy a nie sú znehodnotené 
alebo ktoré boli príslušným orgánom 
identifikované ako plochy s vysokou 
biologickou rozmanitosťou, pokiaľ sa 
nepredložia dôkazy, že produkcia tejto 
suroviny nezasahovala do týchto účelov 
ochrany prírody;

b) les a iné zalesnené plochy s vysokou 
biologickou rozmanitosťou, ktoré sú 
bohaté na druhy a nie sú znehodnotené a 
ktoré boli príslušným orgánom 
identifikované ako plochy s vysokou 
biologickou rozmanitosťou, pokiaľ sa 
nepredložia dôkazy, že produkcia tejto 
suroviny nezasahovala do týchto účelov 
ochrany prírody;

c) oblasti určené: c) oblasti určené:

i) zákonom alebo príslušným orgánom na 
účely ochrany prírody alebo

i) zákonom alebo príslušným orgánom na 
účely ochrany prírody alebo

ii) na ochranu vzácnych a ohrozených 
ekosystémov alebo druhov uznaných 
medzinárodnými dohodami alebo 
zaradených na zoznamy vypracované 
medzivládnymi organizáciami alebo 
Medzinárodnou úniou pre ochranu prírody, 
ak sú uznané v súlade s článkom 30 ods. 4 
prvým pododsekom, ak nie sú predložené 
dôkazy o tom, že výroba suroviny nie je v 
rozpore s týmito účelmi na ochranu 
prírody;

ii) na ochranu vzácnych alebo ohrozených 
ekosystémov alebo druhov uznaných 
medzinárodnými dohodami alebo 
zaradených na zoznamy vypracované 
medzivládnymi organizáciami alebo 
Medzinárodnou úniou na ochranu prírody, 
ak sú uznané v súlade s článkom 30 ods. 4 
prvým pododsekom, pokiaľ sa nepredložia 
dôkazy, že produkcia tejto suroviny 
nezasahovala do týchto účelov ochrany 
prírody;

d) trávne porasty s vysokou biologickou 
rozmanitosťou s rozlohou viac ako jeden 
hektár, ktoré sú:

d) trávne porasty s vysokou biologickou 
rozmanitosťou s rozlohou viac ako jeden 
hektár, ktoré sú:

i) prirodzené trávne porasty, konkrétne i) prirodzené trávne porasty, konkrétne 
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trávne porasty, ktoré by zostali trávnymi 
porastmi bez ľudského zásahu a ktoré 
zachovávajú prirodzené zloženie druhov 
a ekologické charakteristicky a procesy, 
alebo

trávne porasty, ktoré by zostali trávnymi 
porastmi bez ľudského zásahu a ktoré 
zachovávajú prirodzené zloženie druhov 
a ekologické charakteristiky a procesy 
alebo

ii) poloprirodzené trávne porasty, 
konkrétne trávne porasty, ktoré by 
nezostali trávnymi porastmi bez ľudského 
zásahu a ktoré sú bohaté na druhy 
a neznehodnotené a boli príslušným 
orgánom identifikované ako trávne porasty 
s vysokou biologickou rozmanitosťou, 
s výnimkou prípadov, keď sa dá dokázať, 
že zber surovín je potrebný na zachovanie 
štatútu trávneho porastu s vysokou 
biologickou rozmanitosťou.

ii) poloprirodzené trávne porasty, 
konkrétne trávne porasty, ktoré by 
nezostali trávnymi porastmi bez ľudského 
zásahu a ktoré sú bohaté na druhy 
a neznehodnotené a boli príslušným 
orgánom identifikované ako trávne porasty 
s vysokou biologickou rozmanitosťou, 
s výnimkou prípadov, keď sa dá dokázať, 
že zber surovín je potrebný na zachovanie 
štatútu trávneho porastu s vysokou 
biologickou rozmanitosťou.

iii) vresoviská, ktoré zachovávajú 
prirodzené zloženie druhov a ekologické 
charakteristiky a procesy.“

Pozmeňujúci návrh 96

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno c a (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 4 – pododsek 1

Platný text Pozmeňujúci návrh

ca)  v odseku 4 sa pododsek 1 
nahrádza takto:

Biopalivá, biokvapaliny a palivá z biomasy 
vyrobené z poľnohospodárskej biomasy 
zohľadnené na účely uvedené v odseku 1 
prvom pododoseku písm. a), b) a c) nesmú 
byť vyrobené zo surovín získaných z pôdy 
s vysokými zásobami uhlíka, konkrétne 
z pôdy, ktorá mala jeden z týchto štatútov 
v januári 2008, a už ho nemá:

Biopalivá, biokvapaliny a palivá z biomasy 
vyrobené z poľnohospodárskej biomasy 
zohľadnené na účely uvedené v odseku 1 
prvom pododoseku písm. a), b) a c) nesmú 
byť vyrobené zo surovín získaných z pôdy 
s vysokými zásobami uhlíka, konkrétne 
z pôdy, ktorá mala jeden z týchto štatútov 
v januári 2008, a už ho nemá:

a) mokraď, teda pôda pokrytá alebo 
nasiaknutá vodou trvalo alebo počas 
významnej časti roka;

a) mokraď, teda pôda pokrytá alebo 
nasiaknutá vodou trvalo alebo počas 
významnej časti roka;

b) súvislo zalesnené oblasti, t. j. pôda s 
rozlohou viac ako jeden hektár so 
stromami vyššími ako päť metrov a s 
pokryvom koruny viac ako 30 %, alebo so 

b) súvislo zalesnené oblasti, t. j. pôda s 
rozlohou viac ako jeden hektár so 
stromami vyššími ako päť metrov a s 
pokryvom koruny viac ako 30 %, alebo so 
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stromami schopnými dosiahnuť tieto 
prahové hodnoty in situ;

stromami schopnými dosiahnuť tieto 
prahové hodnoty in situ;

c) pôda s rozlohou viac ako jeden hektár so 
stromami vyššími ako päť metrov 
a s pokryvom koruny medzi 10 % a 30 % 
alebo so stromami schopnými dosiahnuť 
tieto prahové hodnoty in situ, ak sa 
nepreukáže, že zásoby uhlíka v oblasti pred 
konverziou a po nej sú také, že ak sa 
použije metodika uvedená v časti C prílohy 
V, podmienky uvedené v odseku 10 tohto 
článku by sa splnili.

c) pôda s rozlohou viac ako jeden hektár so 
stromami vyššími ako päť metrov 
a s pokryvom koruny medzi 10 % a 30 % 
alebo so stromami schopnými dosiahnuť 
tieto prahové hodnoty in situ, ak sa 
nepreukáže, že zásoby uhlíka v oblasti pred 
konverziou a po nej sú také, že ak sa 
použije metodika uvedená v časti C prílohy 
V, podmienky uvedené v odseku 10 tohto 
článku by sa splnili.

ca) vresoviská, ktoré zachovávajú 
prirodzené zloženie druhov a ekologické 
charakteristiky a procesy.

Pozmeňujúci návrh 97

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno d
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Biopalivá, biokvapaliny a palivá 
z biomasy vyrobené z poľnohospodárskej 
alebo lesnej biomasy zohľadnené na účely 
uvedené v odseku 1 prvom pododseku 
písm. a), b) a c) sa nevyrábajú zo surovín 
získaných z pôdy, ktorá bola rašeliniskom 
v januári 2008, pokiaľ sa nepreukáže, že 
súčasťou pestovania a zberu a ťažby danej 
suroviny nie je odvodňovanie predtým 
neodvodnenej pôdy.;

5. Biopalivá, biokvapaliny a palivá 
z biomasy vyrobené z poľnohospodárskej 
alebo lesnej biomasy, zohľadnené na účely 
uvedené v odseku 1 prvom pododseku 
písm. a), b) a c) sa nevyrábajú zo surovín 
získaných z pôdy, ktorá bola rašeliniskom 
v januári 2008, pokiaľ sa nepreukáže, že 
súčasťou pestovania a zberu a ťažby danej 
suroviny nie je odvodňovanie predtým 
neodvodnenej pôdy a súlad na 
vnútroštátnej alebo nižšej ako 
vnútroštátnej úrovni v súlade s kritériami 
na minimalizáciu rizika využívania lesnej 
biomasy získanej z neudržateľnej výroby 
uvedenej v odseku 6 môže oznámiť 
príslušný vnútroštátny orgán.;

Pozmeňujúci návrh 98

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno d a (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 5a
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

da) Vkladá sa tento odsek 5a: 
„5a. Biopalivá, biokvapaliny a palivá 
z biomasy vyrobené z poľnohospodárskej 
biomasy zohľadnené na účely uvedené 
v odseku 1 prvom pododseku písm. a), b) 
a c) sa nesmú vyrábať zo surovín 
získaných v krajine, ktorá nie je zmluvnou 
stranou Parížskej dohody“;

Pozmeňujúci návrh 99

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno d b (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 6 – pododsek 1 – úvodná časť

Platný text Pozmeňujúci návrh

db)  V odseku 6 prvom pododseku sa 
úvodná časť nahrádza takto:

S cieľom minimalizovať riziká používania 
lesnej biomasy pochádzajúcej 
z neudržateľnej výroby musia biopalivá, 
biokvapaliny a palivá z biomasy vyrobené 
z lesnej biomasy zohľadňované na účely 
uvedené v odseku 1 prvom 
pododseku písm. a), b) a c) spĺňať tieto 
kritériá:

„S cieľom minimalizovať riziká 
používania drevnej biomasy pochádzajúcej 
z neudržateľnej výroby nesmú biopalivá, 
biokvapaliny a palivá z biomasy vyrobené 
z lesnej biomasy zohľadňované na účely 
uvedené v odseku 1 prvom 
pododseku písm. a), b) a c) pochádzať z 
primárnej drevnej biomasy, musia v plnej 
miere dodržiavať hierarchiu odpadového 
hospodárstva, ktorá je stanovená v článku 
4 smernice 2008/98/ES, zohľadňovať 
zásadu kaskádového používania uvedenú 
v článku 3 a musia spĺňať tieto kritériá:“;

Pozmeňujúci návrh 100

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno e b (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 3 – odsek 3 – pododsek 1 – písmeno a – bod iii

Platný text Pozmeňujúci návrh

eb) v odseku 6 pododseku 1 sa 
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písmeno a) bod iii) nahrádza takto:
iii) sa chránili územia určené 
medzinárodným alebo vnútroštátnym 
právom alebo príslušným orgánom 
na účely ochrany prírody vrátane mokradí 
a rašelinísk;

„iii) sa chránili územia určené 
medzinárodným alebo vnútroštátnym 
právom alebo príslušným orgánom 
na účely ochrany prírody vrátane mokradí, 
trávnych porastov, vresovísk a rašelinísk s 
cieľom zachovať biodiverzitu a zabrániť 
ničeniu biotopov, ako je stanovené v 
smernici 2009/147/ES a smernici 
92/43/EHS, environmentálny stav 
oceánov, ako je stanovený v smernici 
2008/56/ES, ako aj ekologický stav riek, 
ako je stanovený v smernici 2000/60/ES;“;

Pozmeňujúci návrh 101

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno e
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 6 – pododsek 1 – písmeno a – bod iv

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iv) sa zber a ťažba vykonávali s 
ohľadom na zachovanie kvality pôdy a 
biodiverzity s cieľom minimalizovať 
negatívne vplyvy, spôsobom, pri ktorom sa 
zabraňuje zberu pňov a koreňov, 
degradácii pralesov alebo ich konverzii na 
lesné plantáže a zberu na citlivých pôdach; 
minimalizujú sa rozsiahle výruby a 
zabezpečujú sa miestne primerané prahové 
hodnoty odberu odumretého dreva a 
požiadavky na používanie systémov ťažby, 
pri ktorých sa minimalizujú vplyvy na 
kvalitu pôdy vrátane zhutňovania pôdy a 
na biodiverzitu a biotopy;

iv) sa zber a ťažba vykonávali tak, že 
sa pritom zaručí zachovanie kvality pôdy a 
biodiverzity s cieľom zamedziť 
negatívnym vplyvom, a to spôsobom, pri 
ktorom sa predchádza ťažbe pňov a 
koreňov, ktoré nie sú vhodné na využitie 
ako materiál, napr. využívaním 
udržateľných postupov obhospodarovania 
lesov, degradácii pralesov a pralesovitých 
porastov alebo ich konverzii na lesné 
plantáže a zberu na citlivých pôdach; sa 
zamedzilo výrubom, pokiaľ to nevedie k 
priaznivým a primeraným podmienkam 
ekosystému, zabezpečili miestne a 
ekologicky primerané prahové hodnoty pre 
ťažbu odumretého dreva a zabezpečili 
požiadavky na používanie systémov ťažby, 
pri ktorých sa minimalizujú vplyvy na 
kvalitu pôdy vrátane zhutňovania pôdy a 
na biodiverzitu a biotopy;

Pozmeňujúci návrh 102

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno f
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Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 3 – pododsek 3 – písmeno b – bod iv

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iv) sa zber a ťažba vykonávali s 
ohľadom na zachovanie kvality pôdy a 
biodiverzity s cieľom minimalizovať 
negatívne vplyvy, spôsobom, pri ktorom sa 
zabraňuje zberu pňov a koreňov, 
degradácii pralesov alebo ich konverzii na 
lesné plantáže a zberu na citlivých pôdach; 
minimalizujú sa rozsiahle výruby a 
zabezpečujú sa miestne primerané prahové 
hodnoty odberu odumretého dreva a 
požiadavky na používanie systémov ťažby, 
pri ktorých sa minimalizujú vplyvy na 
kvalitu pôdy vrátane zhutňovania pôdy a 
na biodiverzitu a biotopy;“;

iv) sa zber a ťažba vykonávali tak, že 
sa pritom zaručí zachovanie kvality pôdy a 
biodiverzity s cieľom zamedziť 
negatívnym vplyvom, a to spôsobom, pri 
ktorom sa predchádza ťažbe pňov a 
koreňov, ktoré nie sú vhodné na využitie 
ako materiál, napr. využívaním 
udržateľných postupov obhospodarovania 
lesov, degradácii pralesov a pralesovitých 
porastov alebo ich konverzii na lesné 
plantáže a zberu na citlivých pôdach; sa 
zamedzilo výrubom, pokiaľ to nevedie k 
priaznivým a primeraným podmienkam 
ekosystému, zabezpečili miestne a 
ekologicky primerané prahové hodnoty pre 
ťažbu odumretého dreva a zabezpečili 
požiadavky na používanie systémov ťažby, 
pri ktorých sa minimalizujú vplyvy na 
kvalitu pôdy vrátane zhutňovania pôdy a 
na biodiverzitu a biotopy;

Pozmeňujúci návrh 103

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno f a (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 7 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

fa) vkladá sa tento odsek 7a:
„7a. Biopalivá, biokvapaliny a palivá z 
biomasy vyrobené z lesnej biomasy nesmú 
prekročiť strop stanovený na 
vnútroštátnej úrovni pre využívanie lesnej 
biomasy, ktorý je v súlade s cieľmi 
členského štátu týkajúcimi sa rastu 
záchytov uhlíka, ako je vymedzené v 
revidovanom nariadení 2018/841.“;

Pozmeňujúci návrh 104

Návrh smernice
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Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno g b (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 – odsek 11 – pododsek 1 – úvodná časť

Platný text Pozmeňujúci návrh

gb) odsek 11 prvý pododsek sa 
nahrádza takto:

Elektrina z palív z biomasy sa zohľadňuje 
na účely uvedené v odseku 1 prvom 
pododseku písm. a), b) a c) iba vtedy, ak 
spĺňa jednu alebo viaceré z týchto 
požiadaviek:

„Elektrina z palív z biomasy sa zohľadňuje 
na účely uvedené v odseku 1 prvom 
pododseku písm. a), b) a c) iba vtedy, ak 
použité palivá nezahŕňajú primárnu 
drevnú biomasu a ak spĺňa jednu alebo 
viaceré z týchto požiadaviek:

Pozmeňujúci návrh 105

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 18 – písmeno g d (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
 Článok 29 – odsek 14

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

gd)  odsek 14 sa nahrádza takto:
14. Na účely uvedené v odseku 1 
prvom pododseku písm. a), b) a c) môžu 
členské štáty v prípade palív z biomasy 
zaviesť dodatočné kritériá na udržateľnosť.

„14. Na účely uvedené v odseku 1 
prvom pododseku písm. a), b) a c) môžu 
členské štáty v prípade palív z biomasy 
zaviesť dodatočné kritériá na udržateľnosť. 
“

Pozmeňujúci návrh 106

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 19
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29a – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 35 
s cieľom doplniť túto smernicu 
špecifikovaním metodiky posudzovania 
úspor emisií skleníkových plynov v 
dôsledku používania palív z obnoviteľných 
zdrojov nebiologického pôvodu a fosílnych 

3. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 35 
s cieľom doplniť túto smernicu 
špecifikovaním metodiky posudzovania 
úspor emisií skleníkových plynov v 
dôsledku používania palív z obnoviteľných 
zdrojov nebiologického pôvodu a fosílnych 
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palív vyrobených z odpadu. Danou 
metodikou sa zaručí, aby sa neposkytli 
kredity za znížené emisie CO2, za ktorého 
zachytenie sa už udelili emisné kredity 
na základe iných ustanovení práva.“

palív vyrobených z odpadu. Danou 
metodikou sa zaručí, aby sa neposkytli 
kredity za znížené emisie CO2, za ktorého 
zachytenie sa už udelili emisné kredity na 
základe iných ustanovení práva. Do 
metodiky sa zahrnie obsah uhlíka v 
odpadoch a jeho uvoľňovanie do 
atmosféry. 
V každom prípade sa v metodike 
posudzovania úspor emisií skleníkových 
plynov z fosílnych palív vyrobených z 
odpadu v rámci prístupu založeného na 
životnom cykle zohľadní zabudovaný 
uhlík .

Pozmeňujúci návrh 107

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 19 a (nový)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 29 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19a) Vkladá sa tento článok 29b:
„Článok 29b
Kritériá udržateľnosti pre vodné 
elektrárne
Na účely uvedené v článku 29 ods. 1 
prvom pododseku písm. a), b) a c) sa 
energia vyrobená z vodnej energie vyrába 
v zariadení, ktoré v súlade so smernicou 
2000/60/ES, a najmä s článkami 4 a 11 
tejto smernice, vykonalo všetky technicky 
uskutočniteľné a ekologicky relevantné 
zmierňujúce opatrenia na zníženie 
nepriaznivých vplyvov na vodu, ako aj 
opatrenia na zlepšenie chránených 
biotopov a druhov priamo závislých od 
vody, medzi ktorými sú aspoň tieto 
opatrenia:
a) umožnenie efektívnej a účinnej 
migrácie rýb proti prúdu a po prúde 
vodného toku
b) prispievanie k cieľom a 
opatreniam celoeurópskeho akčného 
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plánu na ochranu jesetera, ak je to 
vhodné
c) zabezpečenie nepretržitého 
minimálneho ekologického toku.
Vodné elektrárne, ktoré boli uvedené do 
prevádzky po 31. decembri 2022, musia 
ďalej spĺňať tieto podmienky:
a)  nesmú sa nachádzať na mieste, 
ktoré je prioritou pri odstránení prekážok, 
aby sa dosiahlo pozdĺžne prepojenie na 
účel splnenia cieľa voľne tečúcich riek v 
rámci stratégie v oblasti biodiverzity.
b) musia mať nainštalovaný výkon 
10 MW alebo viac. ”;

Pozmeňujúci návrh 108

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 20 – písmeno a
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 30 – odsek 1 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

„Keď sa palivá z obnoviteľných zdrojov a 
fosílne palivá vyrobené z odpadu majú 
započítať k cieľovým hodnotám uvedeným 
v článku 3 ods. 1, článku 15a ods. 1, článku 
22a ods. 1, článku 23 ods. 1, článku 24 ods. 
4 a článku 25 ods. 1, členské štáty od 
hospodárskych subjektov požadujú, aby 
preukázali splnenie kritérií udržateľnosti a 
úspor emisií skleníkových plynov 
stanovených v článku 29 ods. 2 až 7 a 10 a 
v článku 29a ods. 1 a 2 v prípade palív z 
obnoviteľných zdrojov a fosílnych palív 
vyrobených z odpadu. Na tento účel 
členské štáty požadujú od hospodárskych 
subjektov použitie systému hmotnostnej 
bilancie, ktorým sa:“;

„Keď sa palivá z obnoviteľných zdrojov a 
recyklované uhlíkové palivá  majú 
započítať k cieľovým hodnotám uvedeným 
v článku 3 ods. 1, článku 15a ods. 1, článku 
22a ods. 1, článku 23 ods. 1, článku 24 ods. 
4 a článku 25 ods. 1, členské štáty od 
hospodárskych subjektov požadujú, aby 
prostredníctvom povinných, nezávislých a 
verejne prístupných auditov preukázali 
splnenie kritérií udržateľnosti a úspor 
emisií skleníkových plynov stanovených v 
článku 29 ods. 2 až 7 a 10 a v článku 29a 
ods. 1 a 2 v prípade palív z obnoviteľných 
zdrojov a recyklovaných uhlíkových palív. 
Na tento účel členské štáty požadujú od 
hospodárskych subjektov použitie systému 
hmotnostnej bilancie, ktorým sa:“;

Pozmeňujúci návrh 109

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 20 – písmeno b
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Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 30 – odsek 3 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

„Členské štáty prijímajú opatrenia na 
zabezpečenie toho, aby hospodárske 
subjekty predkladali spoľahlivé informácie 
o dodržiavaní kritérií udržateľnosti a úspor 
emisií skleníkových plynov stanovených v 
článku 29 ods. 2 až 7 a 10 a v článku 29a 
ods. 1 a 2 a aby hospodárske subjekty 
príslušnému členskému štátu na žiadosť 
sprístupnili údaje použité na zostavenie 
daných informácií.

Členské štáty prijímajú opatrenia na 
zabezpečenie toho, aby hospodárske 
subjekty predkladali spoľahlivé informácie 
o dodržiavaní kritérií udržateľnosti a úspor 
emisií skleníkových plynov stanovených v 
článku 29 ods. 2 až 7 a 10 a v článku 29a 
ods. 1 a 2, zohľadňovali ciele EÚ v oblasti 
biodiverzity a aby hospodárske subjekty na 
žiadosť sprístupnili príslušnému členskému 
štátu a verejnosti údaje použité na 
zostavenie daných informácií. Členské 
štáty akreditujú nezávislých 
poskytovateľov uisťovacích služieb v 
súlade s nariadením (ES) č. 765/2008, aby 
poskytli stanovisko k predloženým 
informáciám a poskytli dôkazy o tom, že 
sa tak stalo. V záujme dodržiavania 
článku 29 ods. 3 písm. a), b) a d), článku 
29 ods. 4 písm. a), článku 29 ods. 5, 
článku 29 ods. 6 písm. a) a článku 29 ods. 
7 písm. a) sa audit prvej alebo druhej 
strany môže použiť až po prvé miesto 
zberu lesnej biomasy. Auditom sa overuje, 
či sú systémy využívané hospodárskymi 
subjektmi presné, spoľahlivé a chránené 
voči podvodom vrátane overenia 
zabezpečujúceho, že materiály nie sú 
zámerne pozmeňované alebo vyraďované 
s cieľom vytvoriť z dodávky alebo jej časti 
odpad alebo zvyšok. Auditom sa zhodnotí 
frekvencia a metodika odberu vzoriek 
a spoľahlivosť údajov.

Pozmeňujúci návrh 110

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 20 – písmeno b
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 30 – odsek 3 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Povinnosti stanovené v tomto odseku sa 
uplatňujú bez ohľadu na to, či sú palivá z 

Povinnosti stanovené v tomto odseku sa 
uplatňujú bez ohľadu na to, či sú palivá z 
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obnoviteľných zdrojov a fosílne palivá 
vyrobené z odpadu vyrobené v Únii alebo 
dovezené. Informácie o geografickom 
pôvode a druhu surovín biopalív, 
biokvapalín a palív z biomasy za každého 
dodávateľa paliva sa spotrebiteľom 
poskytujú na webových stránkach 
prevádzkovateľov, dodávateľov alebo 
príslušných orgánov a každoročne sa 
aktualizujú.“;

obnoviteľných zdrojov a fosílne palivá 
vyrobené z odpadu vyrobené v Únii alebo 
dovezené. Informácie o geografickom 
pôvode a druhu surovín biopalív, 
biokvapalín a palív z biomasy za každého 
dodávateľa paliva sa spotrebiteľom 
poskytujú aktualizovaným, ľahko 
prístupným a užívateľsky ústretovým 
spôsobom na webových stránkach 
prevádzkovateľov, dodávateľov a 
príslušných orgánov, ako aj čerpacích 
staníc a každoročne sa aktualizujú.;

Pozmeňujúci návrh 111

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 20 – písmeno c a (nové)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 30 – odsek 4 – pododsek 2

Platný text Pozmeňujúci návrh

ca) v odseku 4 sa pododsek 2 nahrádza 
takto:

Komisia môže rozhodnúť, že dané schémy 
obsahujú presné informácie o vykonaných 
meraniach v prípade ochrany pôdy, vody 
a ovzdušia, obnovy znehodnotenej pôdy, 
zabraňovania nadmernej spotrebe vody 
v oblastiach s nedostatkom vody, 
a v prípade certifikácie 
biopalív, biokvapalín a palív z biomasy 
s nízkym rizikom nepriamej zmeny 
využívania pôdy.

„Komisia môže rozhodnúť, že dané 
schémy majú obsahovať presné informácie 
o vykonaných meraniach 
v prípade ochrany pôdy, vody a ovzdušia, 
obnovy znehodnotenej pôdy a 
zabraňovania nadmernej spotrebe vody 
v oblastiach s nedostatkom vody.“

Pozmeňujúci návrh 112

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 20 – písmeno d
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 30 – odsek 6 – pododsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty v prípade zariadení 
vyrábajúcich elektrinu, teplo a chlad s 
celkovým menovitým tepelným príkonom 
medzi 5 a 10 MW zriadia zjednodušené 

Členské štáty v prípade zariadení 
vyrábajúcich elektrinu, teplo a chlad s 
celkovým menovitým tepelným príkonom 
medzi 5 a 20 MW zriadia zjednodušené 
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vnútroštátne schémy overovania v snahe 
zabezpečiť spĺňanie kritérií udržateľnosti a 
úspor emisií skleníkových plynov 
stanovených v článku 29 ods. 2 až 7 a 10.;

vnútroštátne schémy overovania v snahe 
zabezpečiť spĺňanie kritérií udržateľnosti a 
úspor emisií skleníkových plynov 
stanovených v článku 29 ods. 2 až 7 a 10.

Pozmeňujúci návrh 113

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 21
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 31 – odseky 2, 3 a 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(21) V článku 31 sa vypúšťajú odseky 
2, 3 a 4.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 114

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 22
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 31a – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Komisia zabezpečí zriadenie 
databázy Únie, ktorá umožní sledovanie 
kvapalných a plynných palív z 
obnoviteľných zdrojov a fosílnych palív 
vyrobených z odpadu.

1. Komisia zabezpečí zriadenie 
databázy Únie, ktorá umožní sledovanie 
kvapalných a plynných palív z 
obnoviteľných zdrojov vrátane sledovania 
surovín uvedených v prílohe IX 
používaných pri ich výrobe a fosílnych 
palív vyrobených z odpadu.

Pozmeňujúci návrh 115

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 22
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Článok 31a – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty od hospodárskych subjektov 
vyžadujú, aby do uvedenej databázy včas 
zadávali presné informácie o vykonaných 
transakciách a vlastnostiach udržateľnosti 

Členské štáty od hospodárskych subjektov 
vyžadujú, aby do uvedenej databázy včas 
zadávali presné informácie o vykonaných 
transakciách a vlastnostiach udržateľnosti 
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palív, ktoré sú predmetom transakcií, 
vrátane emisií skleníkových plynov počas 
ich životného cyklu, od ich miesta výroby 
až moment, keď sa v Únii spotrebujú. 
Takisto treba do databázy uložiť 
informácie, či sa na výrobu paliva v 
konkrétnej dodávke poskytla podpora, 
a ak áno, o aký druh systému podpory 
išlo.

palív, ktoré sú predmetom transakcií, 
vrátane surovín a ich pôvodu,emisií 
skleníkových plynov počas ich životného 
cyklu, od ich miesta výroby až moment, 
keď sa v Únii spotrebujú.

Pozmeňujúci návrh 116

Návrh smernice
Článok 2 a (nový)
Nariadenie (EÚ) č. 2019/943
Článok 55 – odsek 1 – písmeno b

Platný text Pozmeňujúci návrh

Článok 2a
Zmeny nariadenia (EÚ) 2019/943

V článku 55 ods. 1 sa písmeno b) 
nahrádza takto:

b) uľahčenie integrácie obnoviteľných 
zdrojov energie, decentralizovanej výroby 
a iných zdrojov zapojených do distribučnej 
siete, ako je napríklad uskladňovanie 
energie;

„b) uľahčenie integrácie obnoviteľných 
zdrojov energie, decentralizovanej výroby 
a iných zdrojov zapojených do distribučnej 
siete, ako je napríklad uskladňovanie 
energie, nízko- až stredne teplotné systémy 
diaľkového vykurovania a chladenia 
využívajúce energiu z obnoviteľných 
zdrojov alebo komunitné vykurovanie a 
chladenie využívajúce energiu z 
obnoviteľných zdrojov, ako sa uvádza v 
článku 2 [zmenenej smernice 
2018/2001/ES];“

(nariadenie 2019/943)

Pozmeňujúci návrh 117

Návrh smernice
Príloha I – odsek 1 – bod 5 – písmeno c
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Príloha V – časť C – bod 18
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

18. Na účely výpočtov uvedených 
v bode 17 sú emisie, ktoré sa majú deliť, 
súčtom eec + el + esca + podielu emisií ep, 
etd, eccs a eccr, ktoré vznikajú v procese 
až do fázy, keď sa vyrobí vedľajší produkt 
vrátane fázy výroby samotnej. Ak sa 
v skoršej fáze procesu v rámci životného 
cyklu pripísali akékoľvek emisie vedľajším 
produktom, podiel takýchto emisií, ktoré sa 
pripísali medziproduktu paliva v poslednej 
takejto fáze procesu, sa použije na tieto 
účely namiesto celkového množstva týchto 
emisií. V prípade bioplynu a biometánu sa 
na účely tohto výpočtu zohľadňujú všetky 
vedľajšie produkty, ktoré nepatria 
do rozsahu pôsobnosti bodu 7. Na odpady 
a zvyšky sa nepridelia žiadne emisie. 
Na účely výpočtu sa energetický obsah 
vedľajších produktov s negatívnym 
energetickým obsahom považuje 
za nulový. Odpady a zvyšky vrátane 
všetkých odpadov a zvyškov zahrnutých 
v prílohe IX sa považujú za odpady 
a zvyšky s nulovými emisiami 
skleníkových plynov v rámci životného 
cyklu až do procesu zberu týchto 
materiálov, bez ohľadu na to, či sa pred 
premenou na konečný produkt spracúvajú 
na medziprodukty. Zvyšky, ktoré nie sú 
zahrnuté v prílohe IX a sú vhodné na 
použitie na trhu s potravinami alebo 
krmivami, sa pokladajú za zvyšky 
s rovnakým objemom emisií z ťažby, 
zberu alebo pestovania surovín, eec, aký 
vykazuje ich najbližšia náhrada na trhu 
s potravinami a krmivami, ktorá sa 
uvádza v tabuľke v časti D prílohy V. V 
prípade palív z biomasy vyrábaných 
v iných rafinériách než tých, ktoré sú 
kombináciou spracovateľských zariadení 
s kotlami alebo jednotiek kombinovanej 
výroby poskytujúcich dodávky tepla 
a/alebo elektriny do spracovateľského 
zariadenia, sa za jednotku analýzy na účely 
výpočtu uvedeného v bode 17 považuje 
rafinéria.“;

18. Na účely výpočtov uvedených 
v bode 17 sú emisie, ktoré sa majú deliť, 
súčtom eec + el + esca + podielu emisií ep, 
etd, eccs a eccr, ktoré vznikajú v procese 
až do fázy, keď sa vyrobí vedľajší produkt 
vrátane fázy výroby samotnej. Ak sa 
v skoršej fáze procesu v rámci životného 
cyklu pripísali akékoľvek emisie vedľajším 
produktom, podiel takýchto emisií, ktoré sa 
pripísali medziproduktu paliva v poslednej 
takejto fáze procesu, sa použije na tieto 
účely namiesto celkového množstva týchto 
emisií. V prípade bioplynu a biometánu sa 
na účely tohto výpočtu zohľadňujú všetky 
vedľajšie produkty, ktoré nepatria 
do rozsahu pôsobnosti bodu 7. Na odpady 
a zvyšky sa nepridelia žiadne emisie. 
Na účely výpočtu sa energetický obsah 
vedľajších produktov s negatívnym 
energetickým obsahom považuje 
za nulový. Odpady a zvyšky vrátane 
všetkých odpadov a zvyškov zahrnutých 
v prílohe IX sa považujú za odpady 
a zvyšky s nulovými emisiami 
skleníkových plynov v rámci životného 
cyklu až do procesu zberu týchto 
materiálov, bez ohľadu na to, či sa pred 
premenou na konečný produkt spracúvajú 
na medziprodukty. V prípade palív 
z biomasy vyrábaných v iných rafinériách 
než tých, ktoré sú kombináciou 
spracovateľských zariadení s kotlami alebo 
jednotiek kombinovanej výroby 
poskytujúcich dodávky tepla a/alebo 
elektriny do spracovateľského zariadenia, 
sa za jednotku analýzy na účely výpočtu 
uvedeného v bode 17 považuje rafinéria.“;
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Pozmeňujúci návrh 118

Návrh smernice
Príloha I – odsek 1 – bod 6 – písmeno c
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Príloha VI – časť B – bod 18 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Odpady a zvyšky vrátane všetkých 
odpadov a zvyškov zahrnutých v prílohe 
IX sa považujú za odpady a zvyšky 
s nulovými emisiami skleníkových plynov 
v rámci životného cyklu až do procesu 
zberu týchto materiálov, bez ohľadu na to, 
či sa pred premenou na konečný produkt 
spracúvajú na medziprodukty. Zvyšky, 
ktoré nie sú zahrnuté v prílohe IX a sú 
vhodné na použitie na trhu s potravinami 
alebo krmivami, sa pokladajú za zvyšky 
s rovnakým objemom emisií z ťažby, 
zberu alebo pestovania surovín, eec, aký 
vykazuje ich najbližšia náhrada na trhu 
s potravinami a krmivami, ktorá sa 
uvádza v tabuľke v časti D prílohy V.

Odpady a zvyšky vrátane všetkých 
odpadov a zvyškov zahrnutých v prílohe 
IX sa považujú za odpady a zvyšky 
s nulovými emisiami skleníkových plynov 
v rámci životného cyklu až do procesu 
zberu týchto materiálov, bez ohľadu na to, 
či sa pred premenou na konečný produkt 
spracúvajú na medziprodukty.

Odôvodnenie

Návrhy týkajúce sa pravidiel výpočtu zvyškov, ktoré nie sú uvedené v prílohe IX, sú 
neprijateľné a mohli by brániť rozvoju moderných biopalív, bioplynu a biometánu. Dôvodom 
je, že emisie skleníkových plynov z odpadu a zvyškov, ktoré nie sú uvedené v prílohe IX, by v 
mieste zberu už neboli neutrálne.

Pozmeňujúci návrh 119

Návrh smernice
Príloha I – odsek 1 – bod 6 a (nový)
Smernica (EÚ) č. 2018/2001
Príloha VI – časť B a (nová)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6a) V prílohe VI sa dopĺňa časť Ba:
„Časť Ba. 
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Palivové suroviny z biomasy na použitie v 
stacionárnych zariadeniach mimo sektora 
dopravy vrátane týchto bodov: 
1. Pomerná časť biomasy zo zvyškov a 
odpadu v primárnom potravinárskom 
priemysle: 
a) repné rezky (len na vlastné použitie v 
rámci sektora) 
b) byliny a listy z umývania repy 
c) obilné plevy a ovocné škrupiny 
d) pomerná časť biomasy z priemyselného 
odpadu, ktorá nie je vhodná na použitie v 
potravinovom a krmivovom reťazci 
e) vláknitá frakcia cukrovej repy po 
extrakcii difúznej šťavy, listov a chvostov 
a iných výluhov získaných po extrakcii 
cukru.
2. Pomerná časť biomasy z kalov z 
čistenia odpadových vôd v primárnom 
potravinárskom priemysle; 
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